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Kedves Barátom! 

Jogos ugye a megszólftás, hisz megbarátkoztunk köny
vem első kötetében: a "Nem m'indegy! Teljesebb élet" so
rán. Biztosra veszem tehát, hogy nem utasítasz el: M'it 
akar már megint ez a Malinski! 

Szándékomat jól ismered, tapasztalatból. Könnye·bben 
kimondhatnánk mégis azt, amit nem akarok: Nem akarlak 
kioktatn'i, nem adok fel leckét, nincs szándékomban, hogy 
fölényesen sarokba szorítsalak és így győzzelek meg iga
zamróL De téríten'i sem akarlak. Egyedüli vágyam: Beszél
gessünk! Mint barát barátjával, mint testvér testvérével. 

Mit taláthatsz tehát ebben a 'könyvben? Bár ·kettőnkön 
múlik a vásár! Azaz, tőled is függ az eredmény. 

Az első részben teszem szóvá az élet rendjét. Terád 
irányítom a fénycsóvát és arról beszélgetünk, hogyan is
merheted meg jobban önmagadat. Nem csak valamelyest, 
hanem olyannyira, 'hogy kézbe vehesd életedet. A szép
felkek talán igy mondanák: Hogy ne hányódj az élet ten
gerének hullámain, hanem magabiztosan evezz. 

Bizonyos ugyanis, hogy szeretnél boldog lenn'i. Izgathat 
a talány: Mi vezet a boldogság'hoz? Bevallom: fogas kér
dés, de szembenézünk vele. Talál·koztam so'k gazdag, 
egészséges, fiatal és hírneves, de boldogtalan emberrel. 
Mi hiányzott nekik? Mit gondolsz? Tudod, m1 a boldog 
emberek titka? Szaretetben élnek! 

A harmadik fejezet végül a szerelemről szól: arról a 
csodálatos és nagyszerű valamiről, am'ivel valószínűleg 

már találkoztál, és ami elkápráztatott. Igazad van. Nehéz 
a szareimet meg'határozni. Csak azért tesszük itt szóvá, 
mert talán benne ismered meg jövőd csiráját. 

Nem diktáihatom az olvasás sorrendjét. Bármit is olva
sol el először, arra mégis mint barátomat kérlek, a könyv 
egy sorát se hagyd ki. Mérlegelj és fontolj meg mindent, 
amit mondok neked, ma'j'd alkalmilag beszéfd meg társaid
dal. Parázs vitákat kanyaríthatsz belőle. 

Engedj meg még egy 'kérést: Ne vesd a szememre, 
hogy pap létemre nem írok elég vallásosan, alig idézem 
a Szentírást. Beismerem, hogy ez hibám. Mentségem azon-
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ban az, hogy nem úgy akarok veled beszélgetn·i, mint pap 
a diákjával, hanem egyszerűen úgy, mint ember a barátjá
val. S talán ez a legvallásosabb 'közeledési mód. 

örülnék, ha élveznéd a velem való társalgást. 

Hát rajtal ~g veledi 

M. Malinski 
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A TEMPERAMENTUMOK 
avagy 

TE MILYEN FAJTA EMBER VAGY? 

Hol volt, hol nem völt, volt egyszer négy ember. A négy 
ember egészen jel·legzetes vérmérsékletű volt. Mind a négy 
más és más. Az első: szangvinikus. A második: flegmati
kus. A harmadik: melankolikus. A negyed'ik: kölerikus. 

Egy szép napon - amint együtt mentek, mandegéltek 
- egy óriás jött velük szemben az úton. Egymásután fel
kapta mind a négyet. Begyömöszölte őket a tarisznyájába. 
A tarisznyát vállára döbta. Aztán el·indul<t be az erdőbe. 
Meg sem állt az erdő kellős közepéig. Az erdő közepén 
levő tisztásig. Ott kiborította tarisznyája tartalmát a földre 
és elment. 

Mondjam-e, ne mondjam? El·sönek a szangvinikus ug
rott talpra. Nagy lármát csapott. Az óriás után szaladt. Pár 
lépéssei lemaradva a nyomában loholt. Dőlt belöle a szi
tok, mint a záporeső. Majd megállt, dühösen visszafutott 
oda, ahol a tarisznyából kirázták. De meg·int csa!k az óriás 
után eredt, aztán megint vissza. Közben toporzékolt, ha
donászott, fenyegetőzött és bizony nem valami szépséges 
szavakka!! szitkozódott. Hát, fgy viselkedett. 

De nem fgy a melankolikus. Leült egy kőre. Maga elé 
meredt. Halkan mormolta keserveit: Hogy hát ez az óriás. 
Miért csinálta, amit csinált? Mit is akarhatott velünk? Hi
szen sohasem ártottunk neki! ... rgy gubbasztott magá
nyosan, elhagyottan a nagy erdő mélyén, lsten a tudója, 
hol ... Dehát most mi történjen? S könnyek csorogtak vé
gig az arcán. 

A flegmatikus, a maga részéről, m'irrdezt egykedvűen 
•hallgatta végig. Minthogy azonban ettől az éppen nem várt 
utazástól fáradtnak érezte magát, fgy gon·dol'kodott: "A 
legjobb az lesz, ha előbb alszom egyet. Aztán majd meg
látjuk". Jól el-nyújtózkodott, karját a feje alá tette és máris 
édesen aludt. 

A kolerikus viszont az gjkába harapott. Nem szólt egy 
szót sem. Felvett a földről egy nagy követ. Elsietett. Addig 
kereste az óriást, amíg meg nem találta. Amikor megtalál
ta, úgy megdobta a nagy kővel, hogy bizony szépszerivel 
betört el'lenségén~k a koponyája. 
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Nincs két egymáshoz hajszálnyira hasonló ember. Ezt 
másképpen úgy mondják, 'hogy az embereknek különböző 
a természetük, a vérmérsékletük. fgy igaz. Hi·szen az em
ber nemcsak értelem és szabad akarat, hanem még test 
is. Ezt nagyon te'k<intetbe kell venni. Hadd mondjak erre 
egy hasonlatot. Az emberi lelek a napsugár, a test pedig 
a prizma. Minden prizma más és más módon töri meg a 
napsugarat Mindegyik a maga módján. Még két falevél 
sem egybevágó. SokkaJ.ta 'inkább külön'bözők az emberek. 
Csodálatos az emberi fajnál is a formák gazdagsága, az 
emberek fiziológ•iai sdkfélesége. 

Erről már az ókor embere is tudott. Hippokratész, majd 
Galenosz, a görög orvos írt először a négyféle vérmérsék
letről, temperamentumróL Galenosz a különbözőséget fi
Z:iológiai okokra vezette vissza: azokra a "nedvekre", ame
lyekkel szarinte telve van az emberi test. 

Persze, a temperamentum fogalmát pontosabban is 
meg'határozhatju1k. Vala1hogy így: A temperamentum olyan 
velünk született, áHandósult mechanizmus, amellyel a kí
vülről érkező ingerekre "válaszolunk". A leg'inkább felta
nőek az érzelmi visszahatások, érzelmi "válaszok" különb
ségei. Mindenesetre, a psz:ichológusc.,k a temperamentu
mok egyéb lényeg·es elemeire is rámutatnak. Arra például, 
hogy a "reakcióknak", visszahatásoknak van erejük, tar
tósságuk (INetve 'idötartamuk) stb. Jellemezzük a négy 
temperamentumot például a visszahatás erejét és gyorsa
ságát véve alapul: A kolerikus visszahatása erős és gyors. 
A melan1kol'ikusé erős és lassú. A szangvinikusé gyenge 
és gyors. A flegmaNkusé gyenge és lassú. 

Vég nélkíil sorolihatnánk a szemiéitető példákat. Egyet 
hadd mondjak el. Rá fogsz ismami egyik-másik tanárodra. 
Az iskola egyik osztályában egy tanuló szüntelenül zavarja 
az órát. Ha a tanár melankolikus, fgy éJii meg a dolgot: 
"Annyit gyötrődöm érted. ~jszaka sem hunyom le a sze
mern miattad. Itt meg ·k1iteszem neked a ·lelkemet. De ez 
téged h'idegen hagy. Képes vagy örökösen zavami az órá
mat." Ha a tanár kolerikus, mindjárt rászól a gyerekre. 
Magában pedig ezt gondolja: "Megállj, te pimasz! Ezt még 
megkeserülöd!" ~s a ·legközelebbi tanári konferencián 
gondoskodik is a meg1orlásr61. Vagy pedig olyankor bosz
szulja meg a neveletlenséget, ami·kor a gyerek a legkevés
bé várja. A flegmatikus tanár csak úgy magában gondolja: 
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.,Ha nem akarsz tanulni, hát nem tanulsz. A te dolgod. Hát 
persze! Ostdbáknak is kell lenniük, igy színes a világ. 
Nem?!" Végül, m'it csinál a szangvini·kus tanár? Galléron 
ragadja a nebulót és kipenderiti a folyosóra. 

A valóságban nincsenek színtiszta temperamentumok. 
Minden ember töljbé vagy kevésbé "keverék". Visszaható 
magatartásunk tehát csak megközelíti az egyik vagy a má
sik temperamentumo!. Közben pedig a többi temperamen
tumra jellemző vonásdk is megmutatkoznak bennünk. 

Te milyen temperamentumú vagy? Kérdezhetern pon
tosabban is: me·lyik temperamentum vonásai uralkodóa-k 
nálad? 

JELLEMK~PZ~S 
avagy 

M~G CSAK GYAKOROLSZ 

Gondolom, szfvesen ülsz a buszsofőr közelében. Figye
led a munkáját. Talán magad is tapasztal'atbál tudod, m'i
lyen jó érzés motorozni, autót vezetni. Csakhogy, amíg 
idái·g jut az ember! Mennyi kínlódáss'al jár, amíg a kezek 
és a lábak munkája összhangba lkerül. Ped'ig ez még csak 
a kezdet. A kocs'ivezetés örömét csak akkor élvez'heted, 
ha már nem okoz ·gondot a kapcsolás, a kanyarok bemé
rése ne'héz hegyi utakon vagy a vezetés csúcsforgalmi idő
ben. 

De sokáig tart, amíg val·akí jó síelő lesz! Milyen gyá
moltalanul kezdi. Kész gyötrelem: pár méter után letottyan 
a föl'dre, azaz a 'hóba. Mennyit kínlódik, míg ú'jra álló hely
zetbe nem kerül. Aztán újabb huppanás. . . Focízn:i, ko
sárlabdázni, úszn·i, korcsolyázn'i, magasat ugrani, evezni, 
táncolnq ... Hát ez sem megy magától, nem i·gaz?! Gitá
rozn•i, más hangszeren játszan·i s vele igazán k·ifejeznoi ér
zelmeidet: a helyzet ugyanez. De a műélvezetet is tanulni 
kel1: Gaug1n, Cézanne, Munkácsy, Borsos M'ilklós, Kovács 
Margit ... csak ekkor "szól" 'hozzád, a köl1ők'ben is csak 
ek·kor gyönyörködhetsz. 

Remélem, nem akarod azt mondani, hogy ha ilyenek 
a kilátások, akkor a legjobb semmibe sem 'belefog-ni?! 
Nem, ezt a szellemi szegénységet nem válialihatod! S ha 
már belefogtál valami jónak az elsajátításába: csak nem 
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akarsz köziben elcsüggedni? Akkor is, amikor járni tanul
tál, minden lépéseddel a csüg·gedést utasnottad vissza. 
Ha nem így lett volna, még ma sem tudnál járni! De nem: 
te nem adtad fel, fej·lődn'i a'kartál. Szerencsédre. Pedig el 
is pottyantál egypárszor és ilyenkor volt nagy sírás. Se
baj! Látod: a tanulás is mind'ig fáradságos. A szeHami 
tunyaságon mindig úrrá kell 'lenned, ha valamit el akarsz 
sajátítani. 

Meg akarod tanulni, hogyan légy mindenáron becsü
letes emberi kapcsolataidban? Bizony, ~hhez keresztutat 
kell végig'járnod. Le kel1l küzidened félénkségedet Meg 
kell vetned az ösztönös szorongást, mely nem engedi, 
hogy vái'lald az 'igazságot. Sdkszor pedig nagyon nehéz 
lehet a mérlegelés egy-egy végérvényes, döntő lépés előtt. 

Autós Iskola feliratú kocsikkal gyakran találkozunk 
utcákon. A kezdők ·kocsiján is ott a T-beta: "Tanuló ve
zető!" Teljesen jogos lenne minden fiatalra, rád is, I<Henni 
egy i'lyen T-betGt. Hiszen - átvitt értelemben - te vagy 
az a sofőr-jelölt, ak'i a kormánykerék mögött, városi forga
lomban megizzadsz a nagy igyekezettőL 

Nehezedre esik talpraállni, ígéretet megtartani, meg
állapodásokhoz ragaszkodni. Sehogyan sem sikerül ma
gadat feletteseid vagy a 1öbbség akaratának alávetnt Meg
fontoln'i és dönten1: olyan 'kínos neked. Másokat meghal'l
gatni: eh'hez semmí türelmed sincs. Felháborodsz, jelene
teket rendezel. Csak utána döb'bensz rá, hogy ostoba vol
tál. Szemrehányásokat teszel mag·adnak. 

Kérlek, ne csinálj ezekből nagy esetet! Hiszen még 
csak "tanu/6 vezető" vagy. Ne add fel! Ne mondd, hogy 
te már csak 'ilyen vagy. Ha kell, százszor is kezdjed újra. 
Ez az emberi kibontalkozás útja. Egyedül és kizár6'1ag ez! 

Egy kicsit mi is gépek vagyunk. A gépben ped'ig hol ez, 
hol az meg'hibásod'ik időnként. Mint abban a történetben, 
amelyet egy lengyel írónál olvastam. Ez az író bemutatta, 
milyen város lesz majd a robotváros. Hogy milyen város 
lesz? Vas város. A lakóházak: vasból. A kapuk, ablakok: 
vasból. Az utcá'k, járdák: vasból. Az emberek - fejük, kar
juk, sőt mindenestől: vasból. Hiszen robotemberek! Jön
nek-mennek az utcákon. Egyik-másik a földre ... azaz a vas
járdára huppan. N~hány más robotember észreveszi a bajt. 
A meghibásodott robot fölé hajolnak. Felnyitják a fedő-
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lemezt. Matatnak a szerkezetben, tanakodna'k. Megvan! 
Elég megszorítani egy csavart, megigazítani egy pántot 
A fedőlemezt visszahajtják. A robot feláll és gyalogol to
vább a maga útján. 

Van úgy is, hogy a robotember körbe-köJ1be jár. Az em
lített robotok ismét kéznél vannak. Kezdődik a bütykölés. 
Az üzemzavarnak egyhamar vége. Megesi'k, hogy az egyik 
járókelő szemétdombra telepszi·k le és abban turkál. Köz
ben ezt motyog•ja: ez egy aranybánya, ez egy aranybánya. 
Meg·int jönnek a mechan·ikus szak-robotemberek. Tanács
koznak, majd hozzáfognak az oly bonyolult hiba 'k:ijavítá
sához. Az is előfordul, hogy egyi•k~másik robot-gyalogos 
érthetetlen szavakat mormol. A javító brigád újra meg
jelenik, és így tovább. 

De térjünk vissza témánkhoz. Szögezzük le, hogy ha 
valakiben hiba jelentkezik, emiatt az illetőt nem kell egy
szer s mindenkorra "leírni". Továbbá, ha te javítottál ki 
egy hibát a másrk "gépezetében", ne hidd azt, hogy téged 
akkor már nem fenyeget valami meghibásodás. Lehetsé
ges, hogy az, akinek a hibájával dolgod akadt, legköze
lebb éppen ő lesz kénytelen bajlódni veled. 

Meg aztán az is bizonyos, hogy minden gépet előbb 
be keH járatni. Eh•hez pedig idő kell. Ez alatt az idő alatt 
különös figyelmet igényel. Nem szabad túlságosan meg
terheln'i. Nem szabad a legnagyobb sE:bességre kapcso'lni. 
Néha meg ·keN álln'i, p'ihentetés végett. Sajátos kezelésben 
kel'l részesíteni, csavarjait meg-meghúzni. Ellenkező eset
ben - vagyis ha oktalanul nem vesszük figyelembe a be
járatási időt - az a masina nem fog sokáig éln'i. örökös 
lesz vele a vesződség, a koltekezés. Gazdájának nem sok 
öröme lesz benne. 

Mit nevezünk egy ember életében "bejáratás'i időnek"? 
Nyilvánvalóan: gyermek- és i·fjúkora éveit. Nagy gonddal, 
óriási megértéssel kel'l figyelemmel kísérni ezt az időt. 
Mindent újra és Ú'jra be kelll jó'l átli'tani, beszabályozni. 
Olykor, és nagy szakértelemmel, oda 1s kell ütni a 'kala
páccsal. Hogy később már ne legyen vele nagyobb baj. 

A íetlem nem véglegessé vált állapot. Az ember nem 
úgy van a je!llemével, mint a szobrász az érccel, tölgyfá
val vagy gránittaL Ha a szobor el'készült, nincs további 
teendő. Csak éppen fel kel1 állítani a talpazatra. Ezzel el
lentétben: a Jellemes ember az, aki törekszik jóvá alakulni. 
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Hibá•i - éppenséggel - lehetnek, de komolyan akar szere
tetben élni. Azon van, hogy jó legyen, 'jót tegyen. Az évek 
során egyre nő benne ez a feszítő erő. Eleinte talán csak 
arra figyel, hogy leküzdJe a bátorta'lanságát. Vagy arra 
vigyáz, hogy többé ne hazudjék az édesanyjának. Később 
megnőnek a távlatok. A jellemes ember komolyan törek
szik arra, hogy a lehető legjobban helytáNjon hivatásbeli 
munkájában. Töre·kszik az ésszerű beosztásra. Mindig 
szem előtt tartja a közösség érdekeit. Igazságos a beosz
tottjaival szemben. Gyermekeit jól nevel'i. 

Jellemünket nem formálhatjuk ki "valahol", valami mű
helyben vagy műterem'ben. Jel'lemessé csak az élet adott 
feladatai közepette válhatunk. Ilyen nincs tehát: "Bocsá
nat, egy percre, rögtön jövök. Egy kicS'it elmegye'k, jelle
met faragni magamnak." Éppen azzal formáljuk jellem ün
ket, hogy a lehető 1egjobban igyekszünk betöHeni társa
dalmi szerepü nket. Más szavakkal: Jel'lemes emberré az 
lesz, aki a szaretet megvalósulásán dolgozik, élethivatása 
keretei között. Jel'lemes fiú, jel'lemes 'leány - csak éppen 
felületes és lus1'a tanu'ló? Ez a kettő együtt nem megy! Min
denki a maga módján, a maga körülményei között formálja 
jellemét A 1anuló is, a tanár is. A munkás, az igazgató, a 
művész - szintén. Amikor már va:lóban igazságszeretők, 
becsületesek, am'ikor ig•azán a jóra használ·ják idejüket: 
a·kkor már jellemesnek mondhatók. Csak éppen különböző 
utakon 'jutottak fel erre a magas'latra. 

PARANCSOLATOK i:S TILALMAK 
avagy 

Mli:RT VAN ANNYI KRESZ-TABLA 

"A holnapi viszontlátásra". Láttad-e ezt a ti'lmet? Jó 
film vdlt. Előfordult azonban benne egy nyomasztó jelenet. 
Színhelye: egy templom. Kívül-be'lül még •láthatók rajta 
a háborús sebek. A felújítás még tart. A film hősei bemen
nek a temp'lomba, 'hogy megnézz.ék. Ott benn nevetgélnek, 
bolondoznak, mint aféle fiatalok. Egyszer csak belép a 
templomba három fekete ruhás, boszorkánykülsejű öreg
asszony. Szidják-'hordják a fiatalokat. 

A jelenetnek megvan a maga mondanivalója, termé
szetesen. Egyi·k oldalon ott a szabadság, az önfeledt öröm, 
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a természetes életérzés. A másik oldalon, vele szemben, 
ott áll a "kereszténység". Mert az csupa tilalomfa, taga
dás, büntetés. A film persze kiélezeMen állítja fel tételét. 
Biztosra veszem azonban, hogy már találkoztál hasonló 
felfogássat 

~rtelmezzük a dolgot egy hasonlattaL A korlátlan sza
badság képe az az autós, aki veszettül nyomja a gázpe
dált. Közben ügyet sem vet arra, ami az úton történik. 
Fiataloknak roppant megnyerő látvány az ilyen. Ez igen! 
Ez nem nyárspolgár. Ez szakított berögződött szokások
kal, előítélete'kkel. Amde ne örülj korán. Várj még. Nézd 
azt is, m·i a történet vége: Gázolás. Ki tudja, hány halott, 
sebesült. Vagy éppen a "felszabadult" autós vágódik neki 
egy fának. Vagy az útszéli árokban landl11. Ez még a job
bi·k eset. 

A keresztény erkölcstan, va'l()ban, egész sor figyelmez
tető jelet állít fel az élet országútja mentén: "Sebesség
korlátozás!", "Figyelem, kanyarodó!", "Felfagyások!", "Is
kola" - gyerekek futhatnak az autó elé ... és újra meg 
újra: "Pigy~lem!" ... Teszi ezt azért, hogy ne árokban 
köss ki, hogy ne egy útszéli fáról kelljen levakarni téged. 

Erkölcstanunk áNáspontja érthető. Józanul ítél·i meg 
az emberi természetet. Tudja: 'hajlamosak vagyunk az ön
zésre, értelmünk nem lái világosan, akaratunk nehezen 
mozdul a jó felé. De még a fenyegető veszélyektől sem 
igen riad vissza. Sokszor dönt rosszul. Hiszen az érzelmek 
azonna•! elragadnák oda, ahol egy kis élvezet kínál·kozik. 
Hogy mi lesz a vége? "Ne törődj vele!" 

Helyzetünk fgy is 'jell'emezhető: Köd ereszkedett le. Te 
ebben a ködben autózoL Látni alig ·lehet. Amit látsz: merő 
szürkeség. A 'ködfüggöny mögül hirtelen előbukkan va·la
mi. Feléje fordul,sz, mert jónak 11átszi>k. Hiszen szokásod, 
hogy utánakap'j minden "jónak", élvezetnek. Még akkor 
is, ha baj lesz belő'le. A követtkezmények már nem látha
tók, hiszen sOrO a köd.- Egy 1kis hazugság? Miért ne? Pe
dig az csak öt percre húz ki a csávábó'l. Elemelsz egy 
semmiséget. Aztán oda a becsületed. Igy jársz a többi 
könnyelműségg·el 1is. Titkot árulsz el, csak azért, hogy fel
vágj, te mi mindent tudsz, m'i'lyen jólértesült vagy. Egy szó
rakozást elébe helyezel sürgető munkának. Semmibe ve
szed szüleid parancsát. - Csak 'később csap vissza a hul
lám. De akkor már túli késő. 
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Ne bízd hát rá magadat a hangülatodra, ösztöneidre, 
ötleteidre. Előbb mindent ellenőrizzi Mindent megvizsgál
n'i, gondosan összevetni a Tízparancsolattal! Hiszen mind 
a tíz az utat mutatja, a veszélyt jelzi, hogy ne érhessen 
baj, másban se tégy -kárt. 

A Ha;:T HIBAFORRAS 
avagy 

JAVITASRA MINDIG VAN MOD 

Egy szép kép. A tárlaton megá'l'lsz előtte. Ez igen! Két
ségkívül: mestel'i alkotás. A vonalvezetés, a színe'k, az 
arányok . . . Gyönyörködsz benne. A vonalark egyszerűek, 
a részletek arányosak, a kifejeZ'és meg,k'apóan mély. 

Egy jó motor a kocsiban. ~lveze'ttel hal•lgatod a zúgá
sát. Bizonyosadj csak meg egyenrletes működésérő'l: állíts 
a motorházra te'l'i vizespoharat Légy nyugodt, egy csepp 
sem löttyen ki belőle. 

Egy 'jó fut!ballcsapat. összeszokott játékosok, kemény 
védelem, gyors csartárjáték. Első pillanatra: mintha csak 
játszadoznánrak. Semmi görcsös erőlködés. Nehéz a takt!i
kát fölismerni. Am érde'kes: mindenki mindig oM van, ahol 
lennie 'kell. Uraliják a pá'lyát. Remekül kezelik a labdát. 

Egy jó ember. Az ilyen mirndenki öröme. Lesik a sza
vát. Valami'lyen megha1ározhata<l!l1an varázsa van. Mi az, 
amivel lebHincsel mindenkit? Nehéz megmondani. Az Hla
tő olyan természetes, egyszerű. A napsugár ragyog így. 
Pigyel'jük csak: egészen biztos, hogy megfontolt, józan 
ember. De nem 'i<'özönyös és nem érzéketlen. Ti'szte'letet 
ébreszt maga 'iránt. De nem 1!artja magát különbnek má
soknál. Megmondja az igrazat, de nem ostobán. Nem zsu
gori, de nem is pazarló. 

Van azonban úgy is, 'hogy megál•lsz egy festmény előtt: 
Nem tetszik. Jól si'kerülrt alkotás lenne, de - úgy érzed -
valami zavar téged. Jó, jó ez a kocs'i, nem lenne rossz a 
motorja, de valami halk zörgést is hal'lasz. A csapat jó for
mában van, de az egyik középpályásnak nem megy a já
ték. Rosszu•! helyezkedi'k, elparttan tőle a labda. - Körül
rajongott ember. Csaikhát ... szeret lódftan'i. Nem is hin
néd, de'hát magrad kaptad rajta hazugságdkon. Olyan kínos 
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ez neked. Sz·inte fáj. Az tllető szeretetre méltó, vonzó, ba
rátságos. Am nem 'lehet adni arra, amit mond. 

~s te hogyan állsz? Talán így válaszolsz: "Ah, jobb 
erről nem is beszélni. Magunk közt maradjon: pocsékul! 
Mint egy kivénh·edt motor, ami zörög, akadozik. Kész 
csőd." 

Megl~het. De ne ess 'kétségbe: javításra mindig van 
mód. Továbbá: ha a motor egyik alkatrészét 'kicseré'led, 
attóli egy más•ik al·katrész még éppen úgy rossz maradhat. 
Viszont, ha te neki'látsz, hogy egy hibádat gondosan meg
javítsd, a javulás ·az egész vonalon érezhető lesz. Ebből 
a szempontbó'l sem vagy olyan, mint a motor. 

l•gen, de vajon mi n1incsen rendben nálad? 
Nézzünk egy kicsit körü'l. Minden ·hiba termőtalaja az 

önzés. Ebből a •hibák sűrű bozótja nő ki. Hogy ebben a bo
zótban el ne tévedj, a hibákat a hibaforrások szarint osz
tályozzuk. Régebben "főbűnöknek" hívtuk ezeket, mert 
mintegy "kútfő'i" voltak a hibáknak, bűnöknek. Kérlek, ne 
téveszd össze a főbűnöket a halálos bűnökkel. 

Tehát: Hét h'ibaforrás van. Belőlük fakadnak a hibák, 
kivétel nélkül. 

Kevélység . .. ~n mondom majd meg, mi a 'helyzet." 
"Majd meglátják, kivel van dOlguk." Szóval: az ember min
dig magasaiYb polera akar felkapasz!kodni. Az a vágy, hogy 
maguntkra ter~ljük a figyelmet, sokféle bűnt eredményez. 
Ilyenek: hazugság, rágalom, önfejűség, öntetszelgés. 

Mohóság. "lmádok (!)enni!" Tisztátalanság, mely a testi 
vágyak rabságában tart. Ide vezethető vissza a kényelmes
kedő haj'lam. 

Kapzsiság, bírvágy. "Fő a pénz!" Az ilyen ember l<ötö
ditk az anyagi javakhoz. Féktelenül halmozza a pénzt. A 
fösvény is ilyen. öt inkább az jellemzi, hogy szfvesen ül a 
pénzeszsákjain. A •kapzsi, a fösvény persze hajli'k a csa
lásra, •a 'lopásra, a becstelenségre. 

Lusta raz, akinek nem fű'li'k a foga a munká'hoz. Nem is
meri ezt •a szót: kötelesség. "De szeretem nézni, amikor 
mások ·dolgozna!k!" "úgy áll hozzá a munká•hoz, hogy má
sok 'is odaférjen~k." "No, emberek, fogjuk meg, oszt vigyé
tek!" Nagyon érdekes, 'hogy ezt a hibát - m'int áruló jel -
gyakran ki·séri !bizonyos búsongó hangu'lat, kedvetlenség, 

16 



kel'le~lenség. Persze, hiszen a 'lust~ban nem izzi'k a munka, 
a kötelességteljesítés öröme. Tovább'i mellékjelenségek: 
mulasztás, engedetlenség, időpocsékolás. 

Irigység, az a szomorúság, amit a más'ik si1kere, ered
ményessége vált ki. Arra ösztönzi az 'irigyet, hogy a vetély
társát ócsárolja, sértegesse, cserbenhagyja, áskálódjék 
ellene. 

A harag olyan hajlandóság, mely átkozódásra visz, 
bosszúállásra ing·erel. .Aikár bűncsel·ekmények forrása is 
lehet. 

Saját tapaszta'latodbó'l vajon melyik föbűnt ismered a 
·legjobban? 

FÖHIBAD 
avagy 

ISMERD MEG MAGADI 

Beszéltünk jó és rossz teljesítményekről, ·erenyekrÖ'I és 
hibákról. 

A jó tel'jesítményekkel kapcsolatban a sítúrázás jut 
eszembe, amikor többen együtt vándoroln~k sfve'l frissen 
behavazott hegyek 'között. A vezető ·kinézi a célhoz vezető 
·legrövidebb utat. Nekilendül a társaság. A vezető megy 
elől. Az ő dolga a ·legnehezebb. Hiszen ő halad az élen. 
Akik mögötte jönnek, nem taposnak ki másik nyomot. Ha
ladnak pontosan az első síelő nyomában. Hasznosítják az 
élen ha'ladó fáradságát. Min~l hátrább következik valaki 
a sorban, annál könnyebben siklik előre. 

Ez a helyzet akkor is, ·ha valami·lyen teljesítményt kell 
felmutatnod. A 'legnehezebb az első tudatos, és szabadon 
vá·l'la'lt cselekedeNg átküzden•i magada1:. Kezdetkor az érte
lem és az akarat komoly erőfeszítésére van szükséged. 
Idővel azután egyre könnyebben, egyre több élvezettel ha
ladsz előre. 

Ez a hason'lat akkor is áll, ha va1ami·lyen hibáról van 
szó. Ez esetben ne vízszin1:t-s terepre képzeljük a síelő 
csoportot. Képzeletünkben a társaság ·lefelé si'kli'k. A ve
zető, az élen ha·ladó síe'lő küzd leginkább a terep egyenet
lenségével, a hirtelen felbukkanó akadályokkat A mögötte 
haladók már kitaposott úton si•klanak. Egyre gyorsabban. 
Lefelé. 
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Az ember a 'legnagyobb belső ellenál'lással az első tu
datos és szabad akaratt-al végrehajtott hibás cselekedete 
előtt talá11koz'lk. Ne tedd! - szól bennünk valam'i tiltakozó 
hang. Mi pedig nem törődünk ezzel a hangg•al, a csele
kedetet végrehajtju1k. A legiközelebbi alkalomma'! azután 
már kevesebb l·esz a belső el·lenkezés, gyöngétiben szólal 
meg a ti'ltakozó hang. A h'ibák egyre akad!Íiytalanal:ibu'l kö
vetik egymást. Gyorsan megrögződnek, gyorsabban, mint 
az erények, a jó teljesítményeik. Hiszen a rosszra hajlamo
sabbak vagyunk, mint a jóra. 

Bizony, ez minden emberre áll. Még maradok az em.U
tett hasonllatná'l. Meg kel'l mondanom ugyarris, hogy min
den embernek megvan a maga sa'ját ösvénye. Ezen ha
ladva Jut fel a legkönnyebben a hegy csúcsára. Megvan 
azonban a maga 'lejtője is, amelyre minduntalan rákanya
rod·ik. Pedig j61 tudja, hogy ott szüntelen a lavinaveszély: 
az a lehetőség, hogy egy lezúdu11ó hótömegbe veszve éri 
el a hegy 'lábát. 

Mindenki örököl hajlamokat bizonyos hibákra. Vannak 
viszont haj1amain'k, melyek jóra: szellemi i'l'letve erkölcsi 
teljesítményekre, erényekre képesítenek. A rossz hajla
mo~ból fakadnak a hibák, bűnök. Feltéve persze, hogy 
n'incs bennünk elég önurSólom, öne'l'lenőrzés. A jóra való 
hajl·amokból viszont gyorsan és nagyszerűen teremnek a 
jó teljesítmények. Feltéve persze, hogy egyre tudatosabban 
fejl·esztjük őket. Tesszük ezt olyan tudatos cse·Jekvések ál
tal, me'lye'k irányvonala a ·jó haj'lamol<'kal esik egybe. 

Tegyúk fel, egyszer végre gondosan szemügyre veszed 
ezeket a tényeket Szemébe nézel ezeknek a törvényeknek 
és folyamatrendszereknek. Történhet ez életednek bár
melyik szalkaszán: amilkor már befészkel1!ék maguk·at a hi
bák, de azért egyes erények is meggyökereztek. 

Ebben a helyzetben két irányban 'is munkához keN lát
nod megfeszíteM erőve'!. lrtogatod a már befészkelődött 
hibákat és fej'lesZ'ted a meg•levő, de elhanyago'lt erénye•ket. 
Előre megmondom neked: nem könnyű megregulázni a 
megcsontosodott hibákat, haJlamokat. Csak meg ne i•jedj, 
ha mindjárt az elején nem megy minden úgy, m'int a kari
kacsapás. 

Azt pe-rsze tudnod keJII, hogyan vedd fel a küzdelmet a 
hibák ellen. Va11a'ho'l hallottam egy 'kicsiny pók történetét. 
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Egy ná:láná'l jóva'l nagyabb, erőseljb el'lenség támadta meg. 
r=s mit csinált a k'is pók? Kitapogatta ellensége ·idegköz
pontját. "Tudta", hogy ha ezt megszúrja, támadója meg
bénul. Igy is történt. Va'lahogy te is így járj el a hibáid e·r
leni küzdelemben. Keresd meg a főhibádat. Vagyis vedd 
célba azt a hibát, mely többi fogyatékosságaid gyökere. 
Ámde, kérdezed, hogyan tudom én - mint az a kis pók
kitapogatni, 'hogy a sok közül melyik a főhibám? 

Tudom, nagy erőfeszítésre van szükséged, hogy ezen 
a problémán túl'juss. De tudd meg: "Lenni vagy nem lenni, 
ez itt a kérdés!" Függetleníll a1t6'1, hogy most vagy később 
mi'lyen 'lesz a társadalmi szen;ped, a megfékezetlen főhiba 
még nagy romlásodra lehet. Hiszen a főhibád egyre mé
lyebb gyakereket ereszt. Egyre több energiádat szívja el, 
mint a vadhajtás a nemes fa életerejét. Olyan ez, mint a 
rákos daganat, me'ly végül is a szarvezet szétesését és ha
lálát okozza. 

A Nr=GY SARKALATOS ER~NY 
avagy 

MIT TANULHATSZ A "FORRO D~L"-BOL? 

Megmondom neked, melyik volt a legjobb western film, 
amit él·etemben •láttam. A címe: "Forró Dél". Sokminden 
biztosította sikerét. A nagyszerű - eszközeiben mégis ta
karékos - rendezés, Gary Cooper ragyogó színészi játéka, 
de leginkább: maga a történet. A film 'központi problémá
ja: hogyan marad magára az ember. Ebbő•! a szemszögbő'l 
nézve a film főhőse, a seriff, rendkívül hatásosan vo'lt ábrá
zolva. Az első jelenetben őt látjuk, amint éppen menekül. 
Nem akar talál'kozni azza11 a banditával, akit egyszer már 
elfogott. A banditát ugyanis közben - érthetetlen okokból 
- szabadon engedték. A sariffnek semmi kedve sincs 
most tűzharcba bocsátkozni vele. Fiatal és csinos felesége 
van. Szép jövő vár rá: boldog csa'ládi élet, jó előmenetel, 
azután nyugalom, jólét. Igazán semmi kedve sincs a halál
lal játszani. Am egyszer csak mégis megáll, megfordul. 
Nem hirtelen fel·támadt becsvágyb6'1, nem hencegő vak
merőségbőL Nem. ö h•ideg ésszel vetett számot a helyzet
tel. "Ha mi most mene'kü'lünk - magyarázza a feleségének 
- akkor egész életünk folyamán mindig menekülni fo
g•unk." 
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Terjesen igazat adhatunk neki. Az a bandita bosszút 
esküdött. Keresni fogja, míg rá nem blikkan. Ez pedig a 
seriff számára a mostaniná'l biztosan kedvezőtlenebb hely
zetben fog megtörténni. Az asszony nem fogadja el az ér
velést, nem akar előre gonddllkozni. Pedig a férfinek van 
igaza. Azt is láthattuk a fillmen, hogy a seriff böl·cs 1s volt. 
Nem egyedűl akart harcba bocsátkozni. Hiszen tudta, hogy 
hárman is segítik a banditát Mindent megtett tehát, hogy 
segítőket vegyen maga mel•lé: Kért, könyörgött, érvelt. S'i
·kertelenül. Ekkor elhatározza, hogy egyedül á'll ki a négy
gye! szemben. Csak természetes, hogy a fi Imben ő győz. 
Ám, 'ha le is ·lőtt~k volna, a~kor is neki kellene igazat ad
nunk. Helyesen gondolkozott. 

Talán azt mondod: Ilyen rendes fickó, ilyen kemény 
jel'lem csak álomban fordul elő. 

De mit is mondunk kemény jel'lemnek? Egyá:l1alán: jel
/emnek? A jeJ·Iem több erkölcsi teljesítmény arányos egy
bei'lleszkedése, egysége. Ezeket az erkölcs·i tel'jesrtménye
ket négy alapvető magatartásra vezethetjük vissza. Ezek: 
bölcsesség, •igazságosság, mérté'kletesség és bátorság. 

Ezt a négy "képességet" a keresztény erkölcstan sar
kalatos erényeknek nevezi. Mind a négy egyformán szük
séges. Nem elég csak a21t tudni, hogy mit kel'l tenni (böl
csesség). Bizonyos marészség 'is kell a végrehajtáshoz 
(lelki erősség). Szü'kséges, hogy 'legyen bennünk érzék az 
igazságosság iránt: senkit jogában ne sértsün'k, s adjuk 
meg mindenk'inek, ami neki jár. Végül, elengedhetetlen a 
mértékletesség is: nehogy elveszítsük lábun'k ~riói a talajt, 
s nehogy el1ékozoljuk erőin'ket. A jellem tehát ezekne'k a 
képességeknek az összhangban álló együttese. Ez az össz
hang azt jelenti, hogy egyiküknek sem szabad túlsúlyba 
kerülnie a többi rovására. Vagyis "egyensú'lyban" 'kell !en
ni•ük. 

Meg szeretném neked mutatni egy pél•dán, hogy ez mit 
jelent. Mi'képpen jön lé1re egy-egy döntés valamennyi erény 
bevonásáva!l. 

Megállasz az utcán. Megint egy új fiilm! Elolvasod a 
cimet. Megnézed, ·k'i a rendező, kik a szinészek. Eszedbe 
jut, hogy erről a filmröl már olvastál ismertetéseket Dicsér
ték: mi11yen jó a rendezés, mHyen mélyen ragadja meg a 
problémát. (Ezek az értelemre ható mozzanatdk!) Közben 
még több minden eszedbe jut, amivel a filmet dicsérték. 
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Igy e'lismerés, sőt csodálat alakul 'ki benned. Mi'lyen jó 
film lehet ez! (~rzelem-ébresztő mozzanatokl) Ez a ·lelke
sedés viszont ki'hívja az értelem munkáját. Meg 'kel1 ugyan
is fontolnod - és ez már a második értelmi muntka -, hogy 
neked mag.a!dnak milyen a kapcso'latod ehhez a filmhez. 
Most ugyanis már nem a fHm "mint dlyan" érdekel. A film 
most már az a "tárgy", ami közvetlenül érint. Gondolkozol: 
Ez a film sdk fontos igazságra mutat rá, ezekkel meg kell 
ismer1<edned. Most megint az akarat "lép be": az akarat 
öríil annak az érté'knek, amivel ez a film gazdagítani fogja 
életedet. Ez az akarati ítélet pedig az értelmet mozgósítja: 
tegyen javaslatot, hogyan is jutsz el a moziba. 

Erre, tegyük fe'l, az ész fontolóra vesz, illetve előter
jeszt egy napot. Megá'l·lapítja ugyan: ez a nap máris zsú
folt, teli tennivalókkaL Ráadásul ekkor még nem ·lesz pén
zed jegyre. Igen, de ... miért ne bl'iccel'hetném el az angol 
órát? Az Igért ·látogatást meg ma'jd másnapra ha'lasZltom. 
Valamit fü'llenthetek az apámnak, m1re 'kell a pénz. Benyúl
hatnék anyám reti'kü'ljébe is. Vagy üres üvegeket keresek 
a pincében, és becserélem. Kölcsönt kérek. - Vagy ma
radjon a fi'l1m egy nappal késöl:ibre? Az ész mér'legeli eze
ket a lehetőségeket, és sok mást. Az akarat pedig egyet 
kiválaszt belőlük. 

De jó lenne, ha a váTasztás valami igazán rendes meg
oldásra esnék! 

A BÖLCSESS~G 
avagy 

JAT~K. AMINEK A NEVE: ~LET 

Régen történt, az egy'i'k szünidöben. Osztálytársam hi
vott: gyere, sa!klkozzun'k. Csakhogy én nem tudok sak1<:ozni. 
Min~hogy azonban zlJihogott az eső, nem volt más megol
dás. Engedtem a 'hívásnak. A barátom hajlandó volt meg
tanitani a játék szabályaira. 

Eleinte persze összetévesztettem a futárt a bástyával. 
Elfelejtettem, hogyan i·s ·léphet a királynő. Lassan azonban 
kezdtem 'kiismerni magam. De azért veszftettem. Először, 
másodszor, harmadszor. Meg vo'ltam győződve: ott a baj, 
hogy a figurálk mozg·atásában még járaflan vagyok. Egy
szer csak bevilágitott: itt valami többrő'! van szó. Hiszen 
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már minden alapvető dolgot tudok, és mégis egyre-másra 
veszíte·k. Kezdett derengeni bennem, hogy az embernek 
bizonyos taktikára, valami·lyen módszerre van szüksége, 
ha nyerni akar. Továi:Yb ·kísérleteztem tehát. Például min
den gyalogomma'l támadtam. Vagy fordítva: amennyit csak 
lehetett, visszatartottam belőlük. Majd pedig: minden figu
rám mozogjon! Aztán: csak a jobbszárnyon támadok. Vagy: 
a futókra összpontosítok. Máskor meg: az ellenfél minél 
több figuráját kiütöm. Nem volt sikerem fgy sem. De volta
képpen már nem is a si'ker számított. Egyszerűen örültem 
annak, hogy észrevettem: most már játszom! Megá1Hapítot
tam, hogy nem elég elméletileg tudni a játék alapszabá
lyait Gyakorolni is kell. !::s főleg, e'lsajátítani azt a meg
érzést, hogy az adott esetben mi'lyen 'húzásokkal 'kel'l elő
áNnom. A játszmához ·egy átfogó tervet kell kialakítani. 
Persze, érteni kel'l a'h'hoz is, hogy bonyoi'Uit helyzeteken 
idejekorán úrrá legyünk. Gyorsan kell átál'lítani a vá'ltókat. 

Remélem, elviselted fejtegetéseimet Talán érezted 
szándékomat: nem a sa'k!kró·l akarok értekezést frni. Az 
életet szerelném bemutatni. Az életnek megvannak a maga 
törvényei. Gyakorlati módon kell megismerkedned velük. 
Szükséged van egy átfogó tervre: hogyan is "játszod vé
gig" az életnek nevezett játszmát. De ahhoz is kel'l érte
ned, hogy részletkérdése'kben dönts, célodna'k megfe·le
lően. 

De térjün'k vissza a sa!kl<hoz. Szeretném ugyani·s, ha fel
figyelnél a sakkhasonlat egy mozzanatára. Mert ez ·is jel
lemző az életre: az elkerülhetetlenség. Ha már "komolyra" 
megy a jMék, egy ·hibás húzás után nem mondhatod: "Jaj, 
ezer bocs., nem így akartam. Azazhogy nem fgy ·kellett 
volna. Visszalépe·k." Léptél, és Msz! Hamarább is meg
gondolhattad volna. Most már késő. Ha pedig veszítettél, 
nem mondhatod: "Nem ér az egész, 'játsszU'k újra!" 

Hát ezért kérlek, erre az egyre nagyon 'kérlek: Az élet
ben sohase döntsél megfontolatlanu'l. Se jelentős, se jelen
tékte'len dolgokban. Más szóval: tudatosan cselekedj. Légy 
tisztában azza·l, mit is teszel. Felelősségtudattal tedd, amit 
teszel. Csak i'lyen esetben igazán a tiéd a cselekedet. 
Vagyis, csak fgy vagy igazán ember. Ez a kezdete és vége 
annak a képességün•knek, amit bölcsességnek nevezünk. 

Ha egy ember jellemét mintegy "fe'lülről" nézzük, azt 
vesszük észre, hogy egységesítő er~i az igazságosság és 
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a szeretet. A bölcsesség viszon't valamrképp "al:ulróf' fOzi 
egységbe képességeinket. Segitségével al'kalmazlkodunk 
az éppen időszerű gyakorlati követelményekhez. A böl
csesség adja 'kezünkbe a megfelelő eszközöket. N'eki kö
szönlhető, hogy egyenesen érhetjü'k el a célun!<Jat. A böl
csesség már túl van az elméletek gyártásán és mérlegelé
sén. Feladata ~az, hogy irányitson: miképpen 'jusson kivi
telezésre a tervezett vállalkozás. 

A 'bö'lcsesség megszerzésének és h'i'bátl'an mű'ködésé
nek tiizonyos feltételei is vannak. Egyik feltétel az 'emlé
kező tehetség. Ez őrzi meg a mú'lt tapasztalata'it, hogy 
ezeken o'kulva megfelelően irányozhassuk be jelen mag·a
tartásun<kat. A mási'k feltétel a valóságérzék. Segi~t ponto
san felmérn'i azt az adott helyzetet, amelyikben éppen 
élünlk és cse'lekszünk. A "fefllege!<Jben jár" vagy "a mú'lt
ban él" - moncfj•uk arról, al<'ilben nincs meg a valóságér
zék. Ide ·tartozik a tanulékonyság is. A tanul~kony ember 
szün<telenül fej'lödnli akar. Szeneme dinam'ikus. Homlok
egyenest ellenkezik a lezárt, megcsontosodott szenemmel: 
.. ~n már mindent tudok. Engem akar va'laki 'kioktatni?" 
Szükséges az éleslátás is: vele aprólékos, semminek sem 
látszó adatdkból is pontos és fontos 'következtetéseket 
vonunk le. Említsü'k meg a józan megítélést i's: a helyes 
gondolatmenetben k'itartan'i tudó ügyességet. Ez a talen
tum segit a szándékun1kban ái'ló válllallkozást sfkeres vég
hez juttatniL Felkészit a kellő ellen'intézkedésekre, a 'lehet
séges nehézségek'kel szemben. 

Ennyi'rninden összetevő'je van a bölcsességnek, élet
játszmáJlik lépéseit irányító képességüntknek. 

EML~KEZET ~S ~RTELMESS~G 
avagy 

A GONDOLKODASNAK NAGY JöVOJE VAN 

Nemrégiben ferihivtak telefonon. "Plébános úr kérem, 
mi a neve annak, am'it a püspö'J<lök fejére tesznek?" - "ln
fula." - .. Köszönöm." S ezzel le is tették a kagylót. Nem 
volt nehéz 'k'italálnom: a telefonáló keresztrejtvényt fejt. 

Ismertem va'l:a'kit, 'két lábon járó l·ex'i'kon volt. Minden
rő'l tudott varlam'it mondal'l'i, ráadásul sokat. Egyszer, emlé'k-
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szem, cikke 'jelent meg az egyik fo'fyóirafban. A legkülön
félébb emberek véleményét hordta össze. A cikk nem vo'lt 
tanulmány: hiányzott belőle a szerző sajá~ elgondolása. 
Ilyen a tipi·kusan ·uninteiHgens ember. 

Az egy'i'k Vidéki 'is'kola a városba tervezett kirándu'lást. 
A terv: "Délelőtt a vár megnézése, délután •a múzeum, este 
egy színielőadás, és még éjjel haza." Ugyan, mi'lyen é·f
mény marad meg az ilyen zsúfolt programból? Talán az 
útravaló kolbász és a száraz zsemlye íze. Hozzá még a láb 
sajgó fájdalma a sok ácsorgástól, gyalog·fá·stól. Meg az, 
hogy a végén k'ényelmesen leültek a színházban, és édes 
álomba merültek. A résztvevők - ez nyilvánvaló - osto
bábban tértek 'haza, mint ahogyan el"i'ndu'ltak. Induláskor 
ugyanis még tudták, hogy a várat és a múzeumot nem is
merik. Most azonban azt h'isz<ilk, hogy ismerik. 

Ml következik ebből? Az, •hogy ne k'iránduljunk? De 
igen, fel'létlenül, minél többször. Csak lássunk 'keveseb
bet és gondolkozzunk többet. 

Régebben egy nagy olaszországi körutazásról á'lmo
doztam. Hogyan nézelődök majd a csodálatos Firenzében, 
Velencében, Páduában. fgy képzeltem el: barátaimmal hár
masban megyünik. fgy a jó, hiszen akkor ho1 egyikünk, hol 
a mási·kun'k venne észre valam'i kü<lönleges 'látnivalót. úti
kalauzt, feliratokat nem olvasnánk. Nem érde'klődnén1< 
meg, k'i festette ezt a képet, ki faragta azt a szobrot. l'lyes
mi majd csak az ötödik af·kalommal fog érdekeini minket. 

Aztán megvalósult az álmom. Igaz, egyedü1 utaztam. 
Talán jobb f.s volt így. Jöttem~mentem Velence utcá1n. Ha 
e'lfáradtam, leültem, pé'ldául a Szen1: Már'k téren. Egy kis 
zenét Mllgattam, ittam va'lamit. fgy 1jártam végig Róma 
utcáit is. A városeik J·elkét kerestem, egyelőre. Adatok, fel
'iratok, neve'k most még nem érdekelte'k. Hogy a mindent 
látni akaró túrlstá1kkal dacolja'k, nem mentem Assisiba, 
Capri szigetére sem. 

Ilyenféle a véleményem az 'i'rodalomról is. Nem az az 
igati mOveltség, hogy minden efolvashatót elo1vasunk, ha
nem csak az irodalom ·feg'iobb alkotásait. Nem fontos, hogy 
m'inden eml~kmOvet, m'inden filmet, minden szfndarabot 
megnézzün'k. Ha va'laki ett a habzsO'Iást gondof>ja 'kuf·túrá
nak, nagyot téved. Az embernek l~fekzethez 'kell jutn'ia. 
Lényeges hogy tud1jon csodálkozn'i, mint egy gyerek, 'képes 
legyen elgondolkozni. Ha va·f·amit lát, amit érdekesnek fté1, 
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vesse fel a tkérdést: 'hogyan is van ez? mlért ·js van ez? 
Mit mond nekem? Az <ilyen 'kiérdések'kel 'indu'! el az önálló 
gondolkozás. 

Ezért szerin~em a keresztrejtvény és a tudásverseny 
veszélyes valami. Azt a 'hitet kel-ti, hogy értelmesnek lenni 
annYi, mint sokat tudni. A sok adat tudása n'incs sz'Ükség
képpen az értelmesség rovására. Mi·r.·denesetre, a jó em
lékezőtehetség és az értelmesség két különböző dolog, 
és a kettőnek egyensúlyban kell lennie. ~s ez lehetséges 
·is! 

Szernléltetés'Ü'I á'l'ljon itt egy talán naiv pé'lda. Azt mond
hatná ugyanis valaki, 'b'izonyára észrtompítóan hat az a sok 
adat, név, amit az orvostan'ha'Hgatóknak fejből l<el'l tud
nhik. Minden 'kis és nagy csont nevét. Ráadásul latinu'l. 
~s még ha csak cson~dk'b(>ll é:l'lna az ember! A magasabb 
évfolyamdkon a gyógyszertan rengeteg adatát ke·tt "be
lapátdln'i", a töméntelen gyógyszer nevét, 'latinul ~s. kémiai 
összetételükiket Ti·szrta ernJékezet-torna az egész! 

Am satjátos módon: az orvosok értelmes emberek. A 
sok emlékezet-torna nem ártdtt meg neki'k. ~ppen értel
mességüknek a tomája, nehéz tornája, a munká'juk. Jön 
a beteg. Kezd'i e'lmondall'i a baját. Az orvos ennél ·is többet 
tud meg, a szív meghal'lgatásával. Ha a szerzett kép még 
nem v'ilágos, elküi'di a beteget sza'kvizsgá!la1okra. Ezek 
adatai alapján ál'lapítja meg a diagnózist Ek'kor még a 
munkája felénél tart. Most kell előírnia a gyógyszert, a 
gyógymódot, az ese~leg·es injekdiókatt, a megfelelő étren
det, életmódot. - Igen, az orvosnak sdkat ·ke'J.I gon'Ciol
·kozn'i:a. 

Az orvosdk ki'képZ!ése, és igazában minden kiképzés, 
a sze'l'l'em 'ké>t tehetségének: az emlékezetne·k és az érte
lemnek edzése. 

Az em1é'kezőtehetség gyakorlására kapja fel a d'iák a 
kivülről-valót, például egy verset. Az egyszeregyet ·is beté
ve kell tudn'i. A történe'lemórára évszámdkat, neve'ket ke11 
bemagoln'i. A biológ·iára a növények, át·tatok fa!jtá'i1, csa
ládjait, a fiii•kaórára törvényeket, a vegytanra képleteket. 
Ugyanatk'kor azonban az egészséges tanítási módszer a 
felhalmozdtt ismeretek gyors és helyes fel'haszná1ására 
is nevel. fgy felismerjük a hasonló vagy azonos jelensége
ket. Egyes esetek egész sorát egységes egés~be fogjuk. 
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Altalános érvényű ·igazságokból levonjuk a következtetést 
adott esetekre. 

Az es~mény tehát a k'imüve'lt szellem, melyben arányo
san érvényesüti az emlékezet és az érte·lem. 

ALKOSS BAT.RAN UNALLO V~LEM~NYT 
avagy 

NEM BIROM A "F~LMOVEL TEKET" 

Van egy olyan emberfa<jta, mely képtelen bármin is 
csodál'kozn·i, bárm'iért 1s lelkesedn1. Képtelen bármit is fai
fedezni, va'l-am'ire .. rájönni", új ismeretre szert tenni. De 
rniért 'i•s akarna? .. ö már minden't tud." Mindenrő'l megvan 
a véleménye, visszavonhatatlan ftélete. Képes neked tá
madn'i: "Hogy-'hogy? Más a véleményed? Akkor te egy 
süket alak vagy. Foga'lma'd s'lncs a dolgokró'!." Itt "csa'k" 
az a bökkenő, hogy a vélemény, mellyel éppen most bű
vészkedik, nem az övé. Olvasta vagy hallotta valahol. 

.. Festészet? - Csak a real'ista érdemli meg, hogy festé
szetnek hfvjuk. Minden más sületlenség. Mi'lyen kép az, 
ami·nél tisztára mindegy, hogy hosszában vagy széltében 
a'kasztj·uk fel? A ma'i festök csak mázoJiják a színelket. Nem 
tudna'k egy rendes 'képet megfesten'i." E'h'hez még egy 
viccet 'is tud: "Az egy'i'k ilyen festmény dfjat nyert a kiál'lí
táson. De tudod, hogyan készült? Valaki a tehene far<kához 
kötötte az ecsetet. Am'int a jámbor á'l'lat a tarkával csap
kodott, mindenféle fol'tdl<ka'l mázalta teli a vász:nat Ore
gem, ez a festmény kapta az első dfjat!" 

.. Zene? - Ohopin, Sc'hubert, Mozart, Strauss. Slusz
passzl Öket lehet érteni. At tudom érezni mondanivalóju
kat. Nállik van da'l'lam. Olyan •jó Ml'lgatni. Utána ·is, dúdol
ni, zümmögn'i, fütyüln'i. No, i'lyen még a tánczene 'is. De 
az az úgynevezett modern zene? Az már nem is zene. 
Hiszen dariarn sincs benne!" 

"KöltészErt? - No •igen, az 'költészet, ahol van rím és 
van r'i·tmus. De a modern kóltök? Rím, r'itmus sehol. Ke
reshetsz bennük frásje'leket, nagybetű'ket Ossze-vissza 
dobált kifejezések halmaza. K'i érti ezt? Gondolják ezek 
a mai költők: vagy te o1yan bolond, hogy n'9'ked ez is jó. 
Te meg h'iszel nek;k." 
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"Szobrászat? - Eddig minden1d tudta, ha egy szeborra 
nézett: hát igen, ez egy ló, rajta ül a király. Még a bajúszát 
is ·k'i· •lehet venní. ~s most nézd meg a 'koncentrációs tábo
rok á'l·dozatainak emlékművét Drótból 1készült háromdi
menzoiós halmaz, körültekerve rajta egy szögesdrót. Szép 
kis emlékmű!" 

Gonddlom, mostanra már 'kifogyott a türelmed. Mérge
sen közbevágsz: "De 'hiszen én éppen ezek·et az újakat 
szeretem a művészete'kben! Mit ne'kem a rég'i!" 

~n meg éppen azt a·kartam mondani, hogy ne valami 
eNen fog·lal'j állást. Valam'i mellett! Se a régí, se az új el
len, ·hanem a mDvészet me/lett! Legyen az ú'j vagy legyen 
régi, magában véve mindegy. ~n azt szeretném, •ha nyitott 
lennéli minden szép fe'lé. Kérle'k tehát, semm1féle gettóba 
ne zárkózzál be: se a réginek, se az újnak a gettó•jába. 

Tudod-e, mi 'ke'll e'h'h·ez? Megmondom: Alázat. E'l ·kel'! 
fogadnod, hogy sdk m'indent nem értesz. Egyszerűen azért 
nem, mert még nem tanultál meg minden't. De 'legyen meg 
benned az akarat, hogy sdkat tudj, sokat meg·érts. Akarj 
tanulni! Aka !'ld megérteni a művészeteke't. 

Ne szégyel'ld, 'ha e'löször te is ma1jdnem hogy úgy vagy 
jelen egy vonóshangversenyen, m'int az egyszeri gyerek. 
Ez a gyerek - á:llítólag - nagyon unatkozott. Egyszercsak 
odasúgta az ap'jána:k: "Apu, ha az a bács1 elfűrésze'lte azt 
a ·ládá1:, a'l<kor ·hazame'hetüntk?" Igen, tanulj, figyeiJ•j. Elöbb
utói:Yb észreveszed, hogy már érted a 'kl·assz'ikusokat. Azt 
s·e felejtsd el, 'hogy a komoly zenét (ide számi't a klasszi
kus dzsessz is) á'lta'lában többször 'is végig kel'l haHgatni. 
Első meg'hallgatáskor még nem lelhet az egész szépségét 
átélni. Ezt mondhatjU'k a líra'i •költészetrőll is. A festmény, 
a sz()bor e'lött 'is többször meg 'kel'l á'lln'i. 

Arra is törekedj, 'hogy helyesen köze'lfts a műalkotá
sokhoz. Másképpen a moderne'khez, másképpen a régiek
hez. Ne várd elJ, például, a modern festménytöl, hogy tör
ténetet mondjon el neked, m'int Munkácsy festménye: Krisz
tus Pi'látus e'lőtt. Nem. A modern festészet a színe'k és fol
tok tudatosan vá•lasztott kompozfci6ja. Egészen sajátos 
esztétikai é·lményt nyújt. A modern zene sem "beszé'! el" 
semm'it. Nem a da'llammal ·hat, m'int p'l. Mozart, hanem a 
hangzatok egészen sajátos csoportosításávaL Ez is valami 
egészen s~:tjátos é'lményt b'iztosft. 
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Még egy jótanács. Mindig ha'l'lgass a tekintélyekre. Ne
csa'k ·a tanuló folyamat elején figyeld, m'it mondanak, fr
nak a szakértők. KésőiJb is támaszkodj a véleményükre. 
Miért? Azért, mer't mind'ig is úgy volt és most is úgy van, 
hogy sok se'lejt készül. A színekke'l ·kii'lön tudomány fog
'talkozik. Ebbe a tudományba még nem m'inden festő kós
tolt bele. Vanna'k valóiban rémes szobrok és illéstelen épü
letelk, csúnya da'llamdk, borzasztó köl'temények, értelmet
len szlndarabdk, rossz fi'~mek. Valamennyi a művészet cé
géra alatt. 

Mármost: se ·időd, se erőd a!hhoz, hogy ezen a bozóto
son átgázol1j. Fordlil'j a jó 'kritikusdkhoz, az igazi szakér
tőkhöz. Nem kel'! éppen m'indenben osztan'i a véleményü
ket. Nem ba'j, ha egyszer-másszor más vé·leményen vagy. 
Annyi azonban b'iztos, hogy töb'b i'Ciőd marad és ·k·evesebb 
csalódás ér, ha figyelsz rájuk. Sdkat tanulha'tsz tő'lük. 

MOVEL TS!:G - VIZSGA 
avagy 

A TÖBBI MAR A TE DOLGOD 

Engedd meg, hogy feltegye'k nélhány kérdést. Csak né
hányat! K·i vo'lt Corbusier? Wright? Matisse? Camus? Ki 
vdl1: Einstein és Eisenste'in? Ki írta az ,.U'Iysses"-t? Miben 
áN az acél ihőkeze'lése? Mit je'lent: félvezető? Mi a lézer? 
Hogyan mű'ködi'k a sugárha'jtómű? Az elmúlt évben me·lyik 
ál'lamban voH: a legmagasabb az egy főre jutó j'övedel'em? 
Hazánkban •k'b. hány ho'ldat tesz ki a ga'bona vetésterü
lete? Ki 'kapta 'legutóbb az •i•rodalm'i Nobe'l-dfjat? Mit írt 
Kafka és m'it írt Pendereck'i? Kiket tartasz amodern festé
szet legnagyobtijaimrk? Mit jelent ez a szó: egzisztencia
Fizmus? Hallott~l-e Ronchamp templomáról? 

Csak szúrópróbaként hoztam e'lő ezeket. Megmondom, 
rni volt a hátsó gonddlatom. De jobb, ha így fogalmazok: 
bevallom, hogy tartok kétféle reagá'lás-módtó'l. Az egyik: 
,.Kinelk néz eng•em ez a Ma'l'inski? Naiv 1<ér'dése1k. A kis
újjamból rázom ki a vá'laszol~a1:!" A más'i·k fe1eletet sem 
szeretném: ,.Honnan tudjam én mindezt?" 

Az első válaszdiótól e'lnézést kérek. l·gazán nem akar
tam kotnyeleskedni. 
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A másik válaszolót pedig arra kérem, hogy - tovább 
kérde:thessek. 

Milyen szép'irodalmat olvasol jelen·leg? Mikor voltál 
uto'ljára színMZ'ban, 'hangversenyen, 'kiáiHtáson? Mely la
pöket divasol rendszeresen? Me·lyeket csak alkalomadtán? 

Tudom jó'l, az ·iskolá!ban nem feltétlenül haNasz i'lyen 
neveket: Klee, Graham Greene, Wa'j'da. Az is'ko'l·a nem tanít 
meg mindenre, am'i a •kultúra, a terme'lés vagy a pol'iti•ka 
terűletéről megtud'h'ató. Egyszerűen nincs rá idő. Meg nem 
is szükséges. Az iskola a fizi'ka, vegytan, matematika, bio
lógia alapjait és alaptörvényeit tanítja. Mindezt neked ma
gadnak 'kell a tudományok legújabb eredményeivel 'kiegé
szítened. Az iskola fő feladata továl:)bá, hogy a •klasszi'kus 
alkotáso·k bemutatásával megszerettesse a szépet. Az 'is·ko
la az alapismereteket nyújtja a történelemből, földrajzbó·l, 
nyelvekbőL Feladata az is, hogy megtanítson regényt és 
kolteményeket olvasn'i, szfndarabo'kat és remekműveket 
jóll megérteni. 

A több'i már a te do'lgod. 

ALTALANOS MOVELTS~G ~S SZAKOSODAS 
avagy 

TE Ml AKARSZ LENNI? 

M'i végett tanulsz? 
Lehet, 'hogy ezt vágod rá feleletül: Mit tudom én? Aikkor 

hát v'ilágosa'IJban fogalmazok: Mi szeretnél 'lenn'i? Mi le
szel, ha tamtlmányaidat befejezted? 

Sejted-e már, 'hová akarok l<'i'lyukadni? Arról szeretné'k 
té!jé'kozódni, látod-e a tanulmánya'id mélyén rej'lő értelmet? 
Vajon összekapesditad-e már tanulmányaidat egy megha
tározott é'letcéllal? 

Ezeket a kérdéseket föltettem sok 'középiskolás leány
nak és fiúnak. Meg kellett á'llapftanom, hogy a fiatalok je
lentő·s százaléka nem tudja, mi végett tanul. Az 'idősebbek 
persze csodá'lkoznak ezen, talán haragszanak is érte, fel
háborodnak. A tény mégis tény marad: az i·fjúság nem 
tudja. A felnőttek a magHk bőrén érezték meg, mi'lyen hát
rányt jelent pél·dául idegen nyelveket nem ismerni. Amikor 
ugyanis hozzáfogtak 'ismeretei·k bővítéséhez, látniu'k kel
lett, millyen 'kemény feladat a fe'lnőttkori továbbtanulás. 

29 



VaiSik•i megmutatta nekem egy új ·iskola tantervét A 
gyermekek megérkeznek. Először az öltözőbe menne'k. Ott 
munkaruhát vesznek mag•ukra. Az egy'i'k szerelő-overallt, 

a mási'k pék!kötényt, ismét másdk fehér köpenyt stb. Ez
után ki-ki megy a "munkSihe'lyére". Kérdezed: "Az elsős 
kisgyerek is?" Igen. Csak az elsősök egye'lőre játékot kap
nak. Pszicho'lógusok által sza'kszerüen válogatott mode'lle
ket. Minden gyerek mindig ahhoz a csoporthoz csatlako
zi'k, amelyik aznap éppen neki tetszik. Csak egy idő után 
választja ki az érdeklődésének 1eg'inMbb megfelelő rész
leget. Ezután már hétről-hétre, hónapról~hónapra és évröl
évre egyformán kezdődi'k számára a nap: a szerelő, pél
dául, felveszi az overal1t s úgy búj'ik oktat6'jáva'l, meg a 
többi társával együtt, az autók alá. A mási·k a pékségbe 
megy. Tésztát gyúr, 'krémet 'készít, tortára rak dísze'ket. 
Ismét a mási'k megfeji a te'heneket ·az istállóban vagy ta
nulmányozza a csirkenevelés új módszereit. 

A tapaszta·lat igazdlja, hogy a gyerekek nagyon szere
tik a munká]'ukat. Roppant öntudattal végzi·k. Alig várják, 
hogy vége legyen a va1káCiónak. 

'Méltán akadékoskodsz: "M'ifé'le isko'la ez? Itt senki 
sem tanul számtant, földrajzot, történelmet?" Dehogynem. 
Mindannyian tanulnark. Már csa'k azért is ket!'~ számolni 
tudn'i, hogy tudják, 'hány tojást tajtak a tyú'kok. Vagy hogy 
mi'lyen arányban keverjék neki1k a tápot. A szerelőne·k tud
nia ke'N, hány fog van a sebességváltó fogaskerekein. A 
'kertész is tanul földrajzot, például azért, hogy a geo'lógiá
r6'1 fogalma legyen. Illetve tud'ja, mi·lyen növényfajtákat 
honnan lehet behozn·i, nemesítés céljából. Még a történel
met és az irodalmat sem mindig csak az általános müvelt
ség érdekében tanulják. Szakmájukban itt is, ott is, vala
mit hasznosítanak be'lő'le. 

Figyelj meg egy fiút, aki ilyen szak-á'lta'lános iskolát 
végzett. Az autóstudomány a kisújjábban van vagy remek 
kalácsot süt. Iskola után már el is helyezkedhet. Vagy pe
dig hasonló fajtájú 1közép·iskolát választ, ahol tovább fej
leszti ismereteit Már mikroszkóp alatt tanulmányozhatja 
a pé'~műhelyi folyamatokat, hogyan megy végbe az élesz
tő munkája. Milyen folyamatokat vált ki az acélnak ilyen 
vagy dlyan hő·fokú ·izzítása. 

Megál·Japítod: "De jó vo'lna, tényleg, ha lennének ilyen 
iskolá•k! Miért is nincsenek?" A válaszom a ·következő. 
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.. Azért nincsen ilyen iS'kola, mert nem is lehet. Csal< elmé
letben ilyen tökéletes. Ha megvalósulna, a világnak csak 
túl szük metszetét mutatná be a gyere·keknek. lgaz'i szak
barbárdkat 'képezne. Am'i pedig a legnagyobb baj lenne: 
nem fejlesztené ki az elméleti, elvont gondo'l'kodást. Alig 
adna igazán általános müveltséget. Az i'lyen iskola ta'lán 
jó szakembereket képezne. Tág szellemi látóköra embere
ket- a leg·kevésbé sem. 

Ez éppen nem jelenti azt, hogy ne gondolj későbbi hi
vatásodra. Lehető'leg m'inél többször gondolj rá. Ezért ha
tároz>d is meg m'ielóbb. Légy tudatában anna'k, mi is érde
kel igazán. Ennek megfelelően fizess e'lő sza:kfolyóiratra. 
Gyarapítsd általa szakismereteidet Mégpedig a ·le·gkor
szerü•bb szinten. Legyen egy kis szakikönyvtárad is. Ha 
úgy adódi'k, mode'lllezz, bar'kácsdlj, gyűjts. Szenvedélye
sen. Nagy hasznát veszed majd, amikor a szakmádban 
elihelyeiked sz." 

TERVEID 
avagy 

DICS~RÖ SZAVAK A ZSEBNAPTARROL 

Teljesítetted-e már terve'idet? Igen, igen. Ami'ket erre 
a hónapra M·szftettél? Netán nem is volt semmiféle ter
ved? 

Az életben itt 'is, ott is felüti fejét a ba'j, ha hiányos 
vagy kétbalkezes vdlt a tervezés. Tények igazolják ezt a 
legkülönbözőbb vállalkozásaknáL Miért jött a kudarc? 
Mert nem tudtak tervezn'i. 

Te pr~báld meg. Most mindjárt. 
Például: Életed edd'ig'i fdlyásán milyen változtatásokat 

tervezel? Milyen vá'ltoztatásdkat tervezel la'kásodon? Ta
lán bútorzatodat kellene kiegészíten'i egy dlvas6'1ámpával 
vagy könyvállvánnyal? M'it akarsz ebben az évben meg
tanu'lrri? ~s hogyan? Mit tervezel, mi'lyen újságot, folyó
iratot akarsz járatni? lrodéilmi ismerete·idet mi'lyen köny
vekkel akarod idén k·iegészften•i? Körülbelül mennyiszer 
számítasz színtlázba, hangversenyre, moziba menni? K·i
nek tartozol majd karácsonyi vagy egyéb jókívánságok·kal? 
Kiket 'kell meglátogatnod? 

Itt van va'l'lási önmüvelésed kérdése is. Mit tervezel 
ezen a téren? Betervezted-e a vasárnapi miséket? Milyen 
hiba 'leküzdéséhez kell mie'lőbb hozzáfognod? Melyi•k 
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okozza a ·legtö•t:m gondot, ·neked vagy a környezetedne1<? 
Mely'i'k jótulajdonságoda1 a·karod mi~lőbb kifej'leszteni? 
J:s me'lyik kép·ességedet? 

Mit tervezel szünidőre? A hegyekbe vagy viz mel'lé 
akarsz menni? Menny'i i·dőre? Milyen társasággal? 

Némelyik tervedhez nem ·lesz elég egy év. Rendben 
van. Gondol'kozz rajta: két év vagy 'három kell-e hozzá? 
Netán öt? Nem baj, 'ha egyszer tényleg enny'i kell. 

Holnap, holnapután m'i lesz a teendőd? K'inek és milyen 
l·géretet tettél? Mikorra? Hány órára? lrd be a zsebnap
tárodbal Tartsd ezt mindig kezed ügyében. Egy éven át 
legyen útitársad. J:v vége felé szarezd be a jövő évit. Má
ris kezdesz jegyezgetni belé. Ha így jársz el, nem fogsz 
megfeledkezni találkozásokró'l. Nem felejted el visszaadni 
a határidőre kölcsönzött könyvet. Nem fogna1k rádtelefo
náln'i: 'hol vagy? Már csak te h'iányzdl ... Te meg akkor 
kezdesz kap'kodn'i. A naptár fi'gye·fmeztet majd a lejáró elő
fizetésekre. A naptár segít, hogy ne 'legyen tú'lter'he·lve em
lékezeted. Mi·fyen rossz az, amikor törn'i 'kel'l a fejünket: 
jaj, mit is íg·értem, hová ·is várnak, mi a határidő? 

Látszólag könnyebb terv nélkül élni. Csa'k úgy. Ráadá
sU'! a tervné'f'kül'iség egy hamis jóérzésse'l tölt el: hú, de 
sok m'indent csinálo'k! Zsúfoltak napjaim. De nézz csak 
utána a zsebnaptárodban! Ted·d csak utólag mérlegre el
foglaltságaidat. Látni fogod: terv-nélküli hajszád nagy ön
becsapás. Az üreS'járat vo·ft sok. 

Kezdj el terveket készíteni. Akkor majd észreveszed, 
hogy a zűrzavaros tevé'kenység'ben mennyi volt a feles
leges. Mennyi az időpocsékolás, fecsegés, szafmacséplés. 
Vég·ül 'is az i'lyenek m'iatt nem jutott idő igaz.i 'kulturális, 
vaf·fási, szakmai gazdagodásra. Nem jutottál el érté'kes elő
adásokra, olvasatlanU'I maradtak könyvek és ci'kke'k. Olya
nok is, melyekről magad is érzed, hogy mindenképpen e'l 
kel'lene olvasni az i'lyesm'i'ket. 

I'Qen, nagy hibánk a fogyatékos tervezés. Innét a sok 
idegeskedés, ráfizetés, erőpazarlás. 

IGAZSAGOSSAG 
avagy 

HALADUNK, DE TE IS HALADJ 

Kisváros. Vasárnap délután. Esik. Az ab·fark'keretekről 
pereg a festé'k. Az üveg piszkos. Kívül a vi'lág is pisz·kos. 
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A 'lakás levegője fü'lledt. Nagy a z~j. ,A;Iig férn'i benn a so·k 
öreg bútortól és a lakóktól. 

Lehet-e ilyen körűlmények között dlvasn'i? Szó sincs 
róla. Ehhez erős a:karat kellene. Mi mást tehetsz, elmégy 
hazulról. Zsebredugott kézzel, vállradobott köpennyel. A 
ködbö'l néhány hasonló ala'k lép elő. Hová men1ün'k? Mind
egy. Már csak szemerké'l az eső. Ahá: a bisztró nyitva. Az 
éppen kinyíló ajtón lárma szürődik az utcára. Gyerünk. 
Bor vagy sör? Elő a kártyát. Ma más nem történi;k. Reggel 
pedig ·indu'lás a gyárba. 

De sok i·lyen kisváros, falu van. ~s sok-so'k ilyen ember. 
A felvázolt 'kép bizonyára kellemetlenül érintett. Ezt is 

akartam. Ne mondd, hogy az elképzelés valószínűtlen. 
Igy volt, így van. Gondolkozó embernek nyugtalan éjsza
kákat szerzett és szerez. Miért is ilyenek az emberek? 

Gya'kran és szívesen idézik, stinte közhE.Iyne'k számít, 
amit mondok. Gyorsan fej'lődött az emberiség. Nagy lép
tekkel haladt előre a gondolkodó-képess·ég és főleg a tech
ni·ka dolgában. Erkölcsileg viszont egy helyben topog. Ha 
ugyan nincs visszafejlődőben. 

Meglep ta:lá:n téged, amit mondok: ez az állítás téves. 
Igenis: er'kölcs·i téren is haladtunk. Nagyot fejlődtünk. 
Ugyan m'iben? Az emberi jogok tudatosításában. Megvaló
sításában is. Gondolj csak a következőkre: szociális jut
tatások, szülőotthonok. Kórháza'k, klinikák, balesetelhárító 
intézkedések, egészségvédelmi berendezések gyárakban, 
üzeme'kben. Küzdelem a zajártalmak ellen: utcán, lakások
ban. Az úgynevezett harmadi·k világ támogatása. Munka
i·dőcsökkentés. A leprások szarvezett gyógykezelése: már 
nemcsa'k vallási intézmények fogla'lkoznak a leprások'ka'l. 

'Közbevágsz: és a 'hitleri 'koncentrációs táborok? Igen, 
igen. De ne feledd: az egész világ közvéleménye elítélte. 
A nürnbergi per is va'lam'i eg·észen új jelenség vo'lt a világ
ban. Az évszázadok folyamán az ember "érettebbé" vált 
arra, hogy a másik emberre 'is tekintettel legyen. Ez a je
lenség egyre szembeötlőbb. A levegőben benne van az az 
igény, 'hogy sen'ki se éhezzen a földön. Hogy mindenegyes 
ember szabadságban élhessen, ne számítson a bőrszfne, 
állampolgársága, világnézete, hozzájusson egészséges, 
emberhez méltó lakáshoz, ahol csa:ládjáva·l élhet. Hogy eg
zisztenciájában biztositva érezze magát és 'hivatásbeli te-

3 33 



errdö'i ·után ideje maradjon emberi fejlődésére, a világ kll'l
túrá'i'ával va'ló találkozásban. 

Most már hallani sem akarnak az emberek .. alacso
nyatm- és magasabbrendű fajdkról". Sem arról, hogy 
egyesek dolgoznak mig mások az ő munká;jU'kból élnek. 
Nem tűri a közvé'lemény, hogy valaki emberhez nem mé'ltó, 
egészségtelen körülmények között kénytelen dolgozni. 

Már-már kezd számun'kra kínos lenni a tudat, 'hogy va
lahol, még 'ha a messzi déli téltekén is, mi'l'liók éheznek 
s n'incs fedél a fejük fölö'tt. Mi pedig jól táplálkozun'k, ké
nyelmes 'la'kásdkban é'lünk. Vagy pedig: ott é'l tudatun'k 
alatt azok nyugtalanító képe, ak!ik írn·i-o·lvasni sohasem 
fognak megtanulni. Mi pedig irodalmi remek!műveket él
vezhetünk. 

Sdkszor hal'lun·k végzetes szárazságokról, árvizekröl, 
tájfunokró'l. Hatalmas területeket sújtanak. ~hinség, jár
vány jár a nyomukban. ~s ime: a föld minden tá;ján b'izott
ságok alakulna'k a gyorssegély megszervezésére. Mentik 
a bajbajutottakat. A ma em'berei hívták életre az Egyesült 
Nemzetek Szarvezetét Ennek a szervezetne·k egyik célja 
az, hogy őrködjék a vi'lág békéje felett. Fel1ép az emberi 
jogdk érde'kében. Segíti a gazdaságílag vagy kulturálisan 
elmaradt népe'ket. 

Mi emberek nem vagyunk pusztán lények halmaza. 
Nem heverün'k egymás mel'lett csa'k úgy, mint a kőrakás 
kövei. Az emberiség - most már igazán - egyetlen szer
ves egész. Jóléte vagy romlása attól függ, hogy az egyes 
tagok egészségese'k-e vagy pedig betegek. 

Mi emberek tehát egy nagy egységben élün·k. Ez nem
csak a jelenben é'lö'kre érvényes. Csak egyet fonto·lj meg. 
Teszem azt, szép, modern lakás az otthonod. Ez a szép, 
korszerű, össtkomfortos lakás nem csa'k a kortárs szak
em'bere·k érdeme! Azdké, akik fe'lépítették, berendezték, 
akrk a vil·lanyt, vizet, fütést 'bevezetté'k. Köszönheted a jó 
lakást eze'k elöde'inel< i·s, őS'idökig visszamenően! Azoknak, 
aki'k kitaláMk a cementet, a téglát, a vasat, a házépítés 
minden csinját-binját. Ha a betonjárdán lépkedünk, ha 
buszon utazun'k, vil'lanyt gyújtunk, gázzal sütünk-főzünl<, 
mindig elödein'k szeretete, értelmesség·e és gondoskodása 
vesz ·körül bennünket. A mi utódEJ!in'k pedig majd megint 
a mi vivmánya'inkból fognak hasznot húzni. Igen, az em-
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beriség egyetlen szerves egész. Abban a pillanatban jött 
létre, ami·kor az első em'berpár élni 'kezdett. ~s mikor lesz 
az, hogy már nem lesz emberiség? Ak'kor, amikor az utol
só ember megha'!. 

Ezért vagyun'k mi, most élé9k is, olyan szarosan össze
k!apcsolódva. Ezért nem a te magánügyed az, ha henyélsz, 
ha seiejtet adsz 'ki kezedből. Megfordítva •is áll: ha komo
lyan és j6'1 dolgozol, az is közügy! Bármit is teszel: az em
beriség lesz általa anyag'iakban és szellemiekben szegé
nyebb vagy pedig gazdagabb. 

EgYik 'képességünk éppen az emberek jogaina'k tisz
teletben tartása felett őrködik. Ez is sarkalatos erény. A 
neve: igazságosság. Ennek magasabbrendű megnyi'latko
zása: a felebaráti szaretet erénye. Mind a két erény átfog 
minden embert. K•ivéte'l nélkül. Embertársamna'k alapvető 
értékét lstenhez fűzödő kapcsolata adja. Ezért kell őt sze
retnem. Embertársamnak jogai vannak. Ezért 'igazságosnak 
kel'l ·lennem vele szemben. Az igazságosság tehát elszánt 
akaratunk szi'lárd beál'lítottsága, hogy megadjuk minden
kine'k, ami ne'ki jár. M'inden embemek jogszerűen és alap
vetően ki•jár az, hogy élhessen, hogy tulajdona legyen, 
hogy szabad mivdltát elismerjék, becsü'letét tiszteletben 
tartsák, az igazságot megtud'hassa. 

Az igazságossággal kapcsolatos •kérdéseket így cso
portosí'thatjU'k: milyen legyen az igazságosság az egyes 
emberek k!özött? Az egyén és a társada'lom viszonyában 
(család, nép, állam, Egyház)? Végül: mi'lyen 'legyen az 
igazságos kapcsolat az ·egyes társadalmak ·között? 

FELELÖSEK VAGYUNK MASOK~RT 
avagy 

SENKI SEM SZIGET 

Szeretném megkérdezni tőled: rmi'lyen a kapcsolatod 
az emberekke'!? 

Ne bú'jj el ért@keiddell Ne rejtegesd megszerzett isme
reteid·et. Mondd e'l másoknak, ha valamit megértettél. Kö
zöld társa:idda·l eszméidet. Ne félj, hogy szegényebb le
szel attól, ha mások ·gazdagodnak sze'l'lemi 'kincse'idtől. 
Nem lesz károdra, ha mások a te segítségeddel okosabbá 
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lettek. Késöbb talán még nálad is okosab'bá. Beszélgess 
társaiddal közös ügyéltekröl. Tárgyald meg veiÜ'k a köz
érdekü dolgokat. Juttasd kifeojezésre, mit tartasz jónak, 
m'it tartasz rosszna'!<. Örü'lj, ha ráj·öttél valam'ire, és oszd 
meg tudásodat társaiddaL 

Ne hidd, hogy az ilyen beszélgetéssei vl:rlamit veszi
tesz. Aki szel'lemi•ekben gazdagít másdkat, nem lesz sze
gényeb'bé. Sőt. Pigyeld meg, mi történ'ik 'benned, ami·kor 
egyes dolgdkat komolyan meg•beszéltek. Amikor megpró
bálod kifejten'i a magad gondola1át, a szóbanforgó kérdés 
új szempontjaira jössz rá. A tárgyna:k olyan részletei jön
ne-k napvilágra, malyekre a beszélgetés előtt álmodban 
sem gondoltál volna. ~ppen azza'l, •hogy beszélsz ·egy do
logról!, jo!Yban megérted azt. [gy lesz az az ismeret még 
jobban a sa'játod. Igen, éppen azáltal, hogy beszélsz róla . 
.. Tanítva tanulunk", mondták a rég'i bölcsek. Az emberi 
beszéd egyik csodálatos ~itka ez. 

~ppen azzal, hogy beszélsz eszméidröl, fedezed fel 
azok h'iányosságait. Azt gondoltad, m'inden világos, min
den magától értetőd'i'k. Azám! Kezdd el csa'k kifejten'i gon
dolatodat va:la'kinek, a h'iba rögtön megmutatlkoz'i'k. Igen, 
itt és itt még ki kell valamit egészíteni. Itt és itt egy követ
keztetést még le kell vonn'i. [gy lesz nyilvánvalóvá, mi min
dent kel'l még megmagyaráznod. Különben talán az egé
szet nem ért'i'k meg. De h'iszen - mondod talán - minden 
olyan vi'lágos, nem? Hát nem. A több'i·eknek nem. Igen, 
neked világos, mert ismered a dolgok ·hátterét. Látod meg
fontolása:id eszmei alapj'ait. Ezért egyetlen szó, egyetlen 
mondat elég, és e'lötted áll az egész gondolatmenet. Most 
azonban, ·hogy besZ'élni kezdesz róla a másikkal, észre
veszed a gyöngé'it. Meg'látod, mit kell kiegészíten'i, hogyan 
kel'! ki~ejezni. Közben pedig szinte szemed láttára ala'kul
nak eszméid va'lóban jól záró gondolatmenetté. 

A magad nézetét más emberek más nézete'ivel egybe
vetve - vagyis beszélgetve - jönnek elő a hibá1k, hiányos
ságok, gonddlati ugrások. Amíg csa'k gondo'lkozun·k, na
gyon 'könnyen leszünk egyolda'lúa'kká. Jöjjön a vita! Az 
ellen'kezések, ellenvetések, közbeszólások lavinája alá 
kerulsz. Kénytelen vagy - am'i'lyen gyorsan csak lehet -
mindent ú'jra átgondolni, pontosab'bá tenni. Ilyenkor éb
redsz rá arra, ami kezdetle·ges, átmenet·i vagy éppen téve
dés volt nálad. 
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Kérlel<, próbálj megérten'i. Mindebből azt akartam ki
hozn'i: te csak egy egésznek a részeként tudsz nagyra nő
ni. Egymagadra maradva semmilképpen sem. Környezeted
ben légy kovász. Fej'lődésed a'lapja a csere. Te megmoz
gatod a másikat, a más'i·k megmozgat téged. Te gazdagítod 
a többit, a többi gazdagít téged. Ez pedig csak becsülettel 
megtartott játé'kszabálydk mallett lehetséges. Ha mind
vég·~g igazán az ügy érdekel. Továbbá, ha megmaradsz 
nyitottnak azok felé, akikikel összehozott a sors. Máskép
pen ez nem megy. Marad m'inden egyht:Jiyben. Beál'l a szel
lemi ·tespedés, hanyatlás. 

Szatócslelkű akarsz lenni? önző, vagyis mindent magad
nak akarsz megkaparintarri? Mindenkitől mindent 'irigyelsz? 
Olyan vagy, mint a jóllakott kutya, amelynek már nem 
kel'l töblb, de morog és vicsorít, ha egy más'i'k szeretné a 
csontot? Ha ilyen vagy, belü'l sohasem leszel gazdag. Sem
mire sem viszed, ha csa!k magadra gondolsz. Pedig csak 
kamyÚ'jtásnyira lenne a szeren·cséd ... 

Ha'dd 'ismételjem meg: csak rész..:ként tudsz felemel'ked
ni! önző önmagad erejéből soha! 

Ugye, éppen ezért világos: ne árts soha másnak! Sa
ját magadnak is ái1tanáll. Nagy kár, hogy az emberek úgy 
tudják, !hogy a világ egy n·agy csatatér, versenyfutó'k aréná
ja. Ezért tartja a "vi'lág", hogy legjdbb mie!óbb kitekemi 
kollégán'k nya'kát. Még m'ielőtlt a "kartárs"-ból "verseny
társ" lenne. Megeshet, hogy elkésté'l vele. Erre is van re
cept. A versenytársat, riválist hátulró'l ke'll leteri'ten'i. Rossz 
hírbe ·keverni, nevetségessé tenni, kigúnyoln'i. Van egy kü
lönlegesen ravasz módja annak, hogyan ken a másikat 
lehetetlenné tenn'i. El ke'lil mondan·i róla minden szépet és 
jót. E "!itán'ia" végén ped'ig belé ke'l'l döfn'i a d'ikicset: 
"Csa!k az a kár, hogy ... " ~·s ezzel minden eddigi d'icsére
ted összeomlott: ezt a·kartad. Az i'l'letót tel'i'be találtad. A 
legérzékenye·bb pontján. 

Remélem, undoroclsz az ilyesm'itől Meg arra is gon
dolsz, hogy ak'i másnak vermet ás, az mag'a esik bele. 
Már csa!k ezért ·is n·agyon óvatos légy. Ne bánltsd társaidat, 
társnő•idet. A hátU'k mögött a leg·kevésbé. Kü'l-önhen majd 
te is sorra kerülsz. Még valam'it. Aki nem vesz részt a lök
dösödésben, azt nem lölkdös'i'k. ~ki csak jól beszél társai
ról, arróli nem szo'ktak rosszat mond'an'i. Legfeljebb csak 
azok mondanak rosszat, akiknek a szavára már senki jó-
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zan ember nem ad. Az 'ilyenek szájából pedig az ócsárlás 
dicséreti 

Eszembe 'jut egy szeg'ény öngyli'l'kos. Nem tuddk rá nem 
gondolni, ha i·lyen témáró'l írok. Va:lam'ilyen rejtélyes okná~ 
fogva évelken át ugratták, zaklatták, sőt kínozták •a kollé
gák, ·kolléganő'k, a munkahely<i környezete. Képtelen vo'lt 
tovább élni. Temetésén aztán a gyilkosai meghatott han
gon sajnál·kozta'k a tüneményesen induló pá'lya korai vé
gén, hiányoltá'k a nagyszerű talentumot. Arról a pótolhatat
len kárról beszéltek, ami a kollektívát érte a szomorú vég
zErt m'i att. 

Mennyi i'lyen eset van! Igen, ismerősöm szeretett volna 
még élni. De voltak, a'ki'k ezt nem engedték. Megalázták 
őt. Az önáMsághoz való jogát lábbal taposták. Szinte a 
levegőt vonták meg tőle, hogy ne tudjon fejlődni. ~veken 
át egyszer sem kapott egy ta:lpa:latnyi földet sem, aho'l ki
bonta'koz•hatott volna. Az i'lyen ember nem egyik napról a 
má·si'kra vá'li'k öngy<il'kossá. Psziichopata lesz, lélekben sú
lyosan sérült. Ez az á'li'apot lassan e'luralkod1i'k az embe
ren. Eleinte még gyógyítható. De nem a'kadt sen'ki sem, 
aki ennek a szerencsét'lennek véd·elmére kelt volna. Aki 
segitő jobbot nyújtott volna neki. Senki sem vállalta át a 
gondját. fgy jutott e'l az il'lető a szarencsétlen p'i'llanatig. 

Sokan szenvedne'k hasonlóképpen. Ta!lán nem végez
nek ma:glik'kal, csak éppen igen nyomorúságos lelkiálla
potban vonszolják magu1kat. Meg lehet-e még menten·i 
öket? Van-e rá esély? Van! Ha találkoznak olyan ember
r·el, ·a:ld meg'kísérli a mentést. Aki bizalmat önt beléjük. 
Akitől szaretetet 'kapnak. 

Ugye, szívesen lennel 'ilyen segítő, i:lyen igaz'i jó em
ber?! Hogy "fia légy mennyei Atyádnak" (vö. Mt 5,45)! 

A SZOLÖK IS EMBEREK 
avagy 

CSAK i:LÖSKÖDNI AKARSZ? 

Pedagógusok, szodiológusok, 'közéleti író1k sokszor em
legetik a nemzedé'ke'k •közötti feszültséget. Számtalan ci'kk
ben foglal1kozna'k az 'ifjúság·gal, ezzel 'kapcsolatban. Gon
dolom, neked nem mondok vele újat, tudod már régen: 
magatartásod tudós megfi·gyellés tárgya. A legapróbb rész-
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letekig! Egy 1<'icsit mulatsz is rajta. Nevetsz, hogy olyan 
komalyan vesznek. Hogy te egy 1gazi, két 'lábon já•ró prob
léma vagy. Pigyeled, 'hogy az Idősebb nemzedék miként 
vádolja érted magát. Mi'ként val'l1ja meg - talán elihamar
·kodottan - 'bűnösségét, és veri a mellét. Az •ifjúság miatt! 

Am én mást szeretn'élk neked mondani. Szeretném, ha 
egy dologra rá!jönné'l. Arra, 'hogy szUieid - az 'időseb'be'k 
is - emberek. ~ppen úgy emberek, mint te magad. 

Láttál má-r fákon éiÖ'S'ködö növényeket? Ha ezek gon
dol'koZ'n'i tudnának, éppen aztt tartaná'k "gazdájukról", mint 
arnit dly sdk fiatal tart a szüleiröl. "Ez a fa itt arra jó, hogy 
én nagyranője'k, ~ivirul•ja'k 'be'lőle. Szívjam a nedveit Ami
lyen sok~ig csa'k 'lehet. Holtig, ha lerhetne." 

~lljun'k meg! Ebből 'igazán legyen elég l Szüleid nem 
arra val6'k, hogy helyetted szerezzék meg neked a min
dennap'it, gondOS'kod'jana'k arról, hogy 'kényelmesen 'lak
hass, jól táp'lálkoz'hass és d'ivatos legyen a ruhád. Te meg 
csak "élj". Szüleird is em'bere'k! Egy lds gondtalan életre 
ők is vágyna'k. Ne mondjad, 'hogy most már mögöttiik az 
élet, "már elleget élte'k". Fele'l'j őszintén: szeretll'él a he
lyükben len'fl'i? Elfogadod talán, 'hogy az ö életkorukat 
elérve, maj•d •akkor, neked már semmi igényed se legyen? 

Nem is olyan régen még a 'karjukon hordoztak. Segít
ségükkel kezdtél er! járnrJ. Fogta'k, amirkor először lépted át 
a ház kuszöbét. Nem hagytak magadra. Most meg te ne 
hagyd magukra ő'ket. Légy támaszuk, örömük! Szrvesen 
alvastál el egy 'könyvet? Egy szép verset? Add oda nekik. 
Olvassák el ök is. Beszéljétek meg együtt: mi tetszett, 
miért tetszett. Neki'k fiata'l 'korukban talán nem volt mód
jlfk művészetel<kel foglalkozni. Most te 'ismertesd meg ő'ket 
a miivészet szépsége'ivel. Hiszen te ne'ki'k 'köszönheted, 
hogy módod volt nem csak a szürke köznapokna'k élni, 
ennél egy •kicsit töb'bet is kapn'i az élettől. Men'Jetek együtt 
kirándu~n'i. Nézzete'k meg együtt egy filmet, színdarabot. 
Ne •ijesszenek el az első nehézség·e'k. Mert hát ő'k egy 
másik 'kor gyerme'kei. KeZ'de'tben ellenszenves lesz nek'lk 
a modern művészet. Bosszantóna'k találod mat}d, hogy sz'l
vesen mond1já'k so'kmindenre: Bezzeg a mi 'idön'kben .... 
So'ka'kna'k nehéz 'h'a'ladn'i a korra'l. Neki'k megállt az idő. 

Ne'ked köszönhetik majd, ha éll•et-óráj'U'kon az inga újra 
elkezdi sétáját. A jó öregek együtt fognak élnii a mai nap
pal. Igy visszanyerted szü11eidet. Ök meg téged. 
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AZ ~LET FEGYELME 
avagy 

AMI KÖZÖS AZ EMBERBEN ~S A LAJHARBAN 

Nagyon fontos a jó beosztás, nemcsa'k a pénzre vonat
'KOZi'k ez! A nap 24 óráját 'is jól 'keJ.I beosztani. Ezt a be
osztást, rendet a legszívesebben az élet fegye'lméne'k ne
vezném. Beszéljünk talán erről is. Hiszen sokszor megmo
solyog,ják a pontos beosztású embereket. Eze'k olyan cser
készfélék. Begombolt zubbonnyal járjá'k végig az életet. 
Csa'k a csupasz térdük látsz'i1k. Mindig feszesen lépnek. 
A "naJ)i jótett" az egyetlen gondju'k ... 

~n az ilyen csipkelődéssei nem törödnék Te se törődj 
vele. Kérlek, valósíts·d meg, hogy napjaid igazán jól be
osztottan teljenek. Zárt, céltudatosan felépített egységek 
legyenek. S bennük mindenre találj időt. 

Evégből tedd nagyító alá egy átlagos napodat. A vizs
gálat szempontja ez legyen: abbóll, amit tesze'k, m'i a való
ban sürgős, mi a szükséges és m'i a hasznos? Mi, mennyi 
időt vesz el tőled haszontalanul? Hogyan használod ki az 
időt? Kérlek, egy állónaptár órabeosztására vezesd rá: 
mennyi időt fordítasz - egy átlagos napon - tanulásra. 
Abból indulj 'ki -ez csak természetes- ·hogy a tisztviselő, 
a munkás nap'i nyolc órát dolgoz'i'k. Te pedig mennyit? Jó, 
számítsd az iskola'i órákat 'is (csak ne 60 perccel, h'iszen 
45 vagy 50 percig tartanak). Tehát csa'k becsületesen. ~s 
bátran: ami·kor tényleg tanultá'l, hát tanultál. Percre add 
össze. 

Igen, 'kell ez az ellenőrzés. Különben elaprózódol, ment
hetetlenül. Teendőid becsületes leellenőrzése az egyet·len 
eszköz. Légy kérlelhetetlen magaddal szemben. Ne csalj! 
Ne hazudj magadnak. Küszöbölj ki minden szükségtelen 
fecsegést, "cigareif:taszünetet", teázgatást. Kerüld a lábu
kat lógató haverokat Sza'kadatlanul fosztog'atnának téged. 
Elrabolnák 'legnagyobb 'kincsedet, a drága időt. 

Ne'ktfogtál a tanulásnak. "Csa'k egy percre" benézett 
hozzád egy társad. Most m'itévő legyél? Nagyon szépen 
kérlek, tedd azt, am'it mondok. Legyen benned annyi bá
torság, hogy őszintén beszélsz. Ne 'légy remegő nyuszi. 
Mondd ezt: "Te, ne 'haragud'j, most sürgős a dolgom." Ne 
azt mondd tehát, 'hogy épp most el 'kell menned hazulról. 
Ez gyáva mene'külés lenne. Mondd bátran: "Igen, most ne-
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kem nagyon ·bele kel·! merülnöm a tanulásba. Holnapra 
(ám legyen: 'holnaputánra, 'két héten 'belül) ezzel vagy az
zal készen 'kell lennem. Ha akarsz, ülj 'le, dolgozzun1< 
együtt. Hogy most te nem érsz rá? Hát akkor mit cs•inál
junk, sajnálom. Kérlek, ne haragudj!" 

Az élet fegyelme az üdülést sem hagyja 'ki a számítás
ból. Nem tudom, te 'hogy vagy vele. Ami engem 'illet, én 
sajnos nem tudok egyfolytában sokáig dolgozni. Hamar 
fáradok. Ha nekifogok valaminek, aránylag 'hamar fel kell 
állnom. Ilyenkor ·kezembe veszem az újságot, beleolvasok 
egy 'könyVbe, 'kinézek az abt·akon, térképen meg'keresek 
valamit. De aztán félreteszek mindent és újra nekifogok 
a mun'kának. Te ped'ig talán két óra hosszat •is tudsz ta
nuln'i egyfolytában. Igy tudsz i·gazán 'belemelegedni. "El
merülni az anyagban." Hát jó. De azért figyeld magad. !:s 
találd meg sa:ját "titlkos módszeredet." 

Azt is figyeld meg, mi1kor tudsz jobban tan'll'lni, dolgoz
n'i. Aztán: úgy tudsz-e jobban összpontosítani, 'ha tökéle
tes cs~md vesz 'körül? Vagy az segit, 'ha szól a rád'ió? Eset
leg egy 'lemezt teszel fel? Komoly- vagy 'könnyűzenét. En
gem hol ez, 'hdl az segít. Dehát van, ·aki 'kizárólag zene
szó mel1lett tanul. Hát jó. De vajon mi ·tesz az 'ilyennel, ha 
egyszer ·egy 'könyvtár olvasótermében vagy egy kollégium 
közös szebájában kényszerül dolgozni? Ezért inkább aján
lanám: szaresd a csendet! 

Mi'kor tanulsz 'könnye!Jben? Regg·el? Este? Megvallom, 
én délelőtt nagyon mun'ka'képes vagyok. Aztán egy nagy 
pi•henés 'következlik. Különféle, könnyebb teendő'immel fog
lalom le magam. Az esti órákban dolgozam meg'int. Figyeld 
meg magad. Tapasztaid 'ki: te 'hogyan áJilsz ezen a téren? 

Légy szigorú magadhoz! Mert az ember, bizony, nyo
morúságos, ésszel megáldott állat. Abból a fajtából való, 
mely legszívesebben egy 'ba:nánfa a1att heverésZik. Sütteti 
a 'hasát a nappal. folmúgy m1t csinál? Ha úgy vesszüle sem
mit. Bár talán ez •is foglal1kozás: várja, ·hogy egy banán az 
ölébe pottyanjon. De miért nem mász'i'k fel érte a fára -
'kérded. Kérlek, ez már megerőltető volna! 

Ne légy világlustája! Ismerj magadra. !:lj következe
teseni 
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TESTAPOLAS 
avagy 

MINT HAMLET A LAVOR ELOTT 

Merész-e a kérdésem: Fürdesz-e? Ha talán nem 'is min
dennap, de legalá:l:>b hetenként? Mosa1kodsz-e rendesen 
minden nap? Hányszor cserélsz zoknit, fehémemOt? 

Továbibi kérdésem: Mit látnék a szobádlba:n, ha a tévé 
onnét, váratlanul, helyszíni közvetítést adna? B'izony, már 
voltam olyan d'iá:kszobá:ban, a'hol bámulatos 'kép tárult a 
szemern elé. A szoba gazdája ugyan gyakorlott léptekkel 
jött felém a padlóra ejtett könyvek, füzetek, a tariálomra 
oda helyezett felszerelési tárgyak, ruhadarabok között. 
Nekem azonban minden ügyességemet össze 'kellett szed
nem, 'hogy semmire rá ne lépje'k. Az asztalról viszont -
egyensúlyozás 'közben - ·levertem egy irattartót Mentsé
gem, hogy fél terjedelmével ki•lógott az asztalról, az álta
lam egyedül járhatónak vélt útvonai fölé. Szereneséja volt 
a fiúnak. óvatos, lassú lép/kedésern ·időt engedett neki 
arra, 'hogy közben az egyetlen székről lerámol'ja ruháját, 
az éppen ott őrzött biciklipumpát, a kipukkadt futballbel
sőt és egy papucsot. 

Jó, szélsőséges eset, mondod. De azért csak megkér
dezle'k: Hányszor ·kell kapkodva 'keresned egy címet? Egy 
fontos számlát? Egy levelet, melyet már régen meg kel·lett 
volna válaszolnod? Keresed. Tehetetlenül tur'kálsz egy 
csomó könyv, füzet 'között. Szétdobá'lsz papírdkat, bele
ásol szakadozott ágyn·emük, párnák közé. fi(brázatod ijedt, 
feldúlt állapotban vagy. Egyszeresaik előkerül a halmazok 
alól ... ó nem a keresett ·levél, hanem egy 'könyv. Ezt már 
réges régen vissza ·kellett volna adnod a 1kölcsönzőne'k.,. 

Miért foglal·kozom én ilyen dolgokkal? Valóban, félhe
tek egy dühös megjegyzéstől. Egy hölgy- vagy fértiolvasóm 
becsapja a 'k·önyvet: .. MH a:kar ez a pap? Mindenbe bele
üti az orrát. Ahelyett, rhogy az üdvösség ügyeiről lrna, arra 
•kiváncsi, hogy gyakran cserélek-e zoknit?" 

lgen'is, 'kiváncsi vagdk rá. Mert i'smerem az életet. Te 
is ismered az életet. Ezért 'is, kérlek, ne csodál'kozz. Nem 
kell mind'ig magas sz•intű témákkal foglalkomi, nem kell 
mérföldeklkel a köznapi valóság fölött járni. Még a'kkor 
sem, ha az a köznap'i valóság néha túlontúl lapos ís. Ne 
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kérdezzed tehát, miért kell olyan köznapi dolgokat emle
getn'i, mint zO'kllicsere meg takarítás. Vajon tényleg nem 
jó az, ha meggyőzlek: bizony, Hl'i'k a szobát ta'karítani. 
Dicséretes, az egészségre nézve pedig 1k'i'fejezetten elő
nyös. Vagy 'kérj'e'k töled elnézést a 'buta sors m 1iatt? Ez 
ugyanis úgy hozta magával, hogy nem előbb vagy nem más 
'körülmények közé születtél. Gondolo'k azokra a pillanatnyi
lag nem létező inasO'kra, a'ki'k takarítás, mosás dolgában 
rende~kezésedre állhatnának ... 

Igenis, szóváteszek mást 'is. Kicsit kínos ne'kem, de 
ezért sem kérek 'bocsánatot. Neked szegezem tehát a ·kér
dést: M'iért 'kell al'kotó energ'iáid jelentős részét naponta 
arra a döntésre pazarolnod, hogy mosa'kod'jál-e vagy ne 
mosa'ke7djál? Szeretném, ha az 'ilyen döntésekre semmi 
energiát sem pazarolnáL Szeretném, tha nem ál•lnál ott a 
lavór előtt, új Hamlet módjára: "Mosdja'k vagy ne mosdjak, 
ez itt a kérdés ... " Az ilyen problémákat csak annyira tak
sáld, amennyit émek. Vagyis: semennyire. Az Hyen dolgO'k 
egyszerűen ne jelentsenek semmi prdblémát. RájU'k egy 
cseppnyi energ'iát se fordíts. Más szóval: egyszerűen, 

gép'iesen, megszdkásból fogj hozzá a mosdáS'hoz. Mire jó 
az is, mire jó, örökösen azon spekuláln'i, 'hogy 'kell-e ma 
már feltétlenül ta'karítanom, fürödnöm, mosdanom - vagy 
várhatdk még vele pár napig. Az ilyen teendőkre rá 'kell 
nevelned magadat. A véredbe men'jenek át. Am'ikor itt az 
idő, mosa'kodsz, fogat mosol, zdknit cserélsz, ta1karítasz, 
fürde·sz. 

Ugye, szo'kás nálatok, otthon, hogy a lakást naponta 
rendbehozzátdk. Ezen túl, szombaton nagyobb rendezke
dés 'is van. Agyneműcsere, 'hasonlók. Sőt, nagyobb ünnep 
közeledtével nagytakarítást rendeznek a családok. Abla
kot mosna1<, meszelne'k, padlót s•ikálnak. Nem ragaszko
dom ahhoz, hogy te is így cselekedj. Valólban, m'iért éppen 
szom'baton? Miért éppen ünnep előtt? Bár, 'ha úgy vesz
szük, ez nem is olyan ostobaság. Gondol'kozzál csak! Ha
mar rájössz magadtól is arra, hogy a régiek nem véletlenül 
takarította'k ünnep előtt. ~rted, ugye, azt az előnyös léle'k
tani hatást, amivel éppen az ünnep előtti takarítás jár? 

A mondotta'kból ·az is 'kiderü·l, hogy a rég'rek 'is 'keresték 
a megoldást azdkra a prdblémákra, malyekkel te is ·küsz
ködöl. Ezért tégy te ·is úgy, mint ők. Te is tégy szdkásoddá 
bizonyos cselekvéseket, sajátíts el bizonyos mechaniz-
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musokat. Most már tudod, miért. Azért, hogy megkiméld 
magad szükségtelen ·idő- és erőpazarlástóL Eze'k a mecha
nizmusok segítenek egyszerűen: élni. 

Ezért fogadj el még nélhány jótanácsot. Levelet •kaptál? 
Azonnal válaszolj rá! Ha most nem lehetséges: lrd be a 
határidő-naplód'ba, zsebnoteszodba, hogy mi'kor. Napi 
haszná·lati tárgyaidnak meghatározott, állandó he·lye le
gyen. Találj 'ki magadnak még néhány egyszerűsítést, 
könnyítést. Töre'kedj arra, hogy a lehető legtöbb időt és 
erőt takarítsd meg, minden lépésednél l 

Nem tudom, olvastad-e a 'következő történetet. 
Bizonyos célzattal csónak-expedíciót 'indítottak az At

lanti óceánon. Két csónak indult, 'két-két evezösseL Az 
egyi'k csóna'kban tengerésztiszte'k eveztek, a mási'k "le
génysége" egy lr&ból és egy újságlróbó"l áHt. A tengeré
szek elérték a kitűzött célt, a két lróemlber nem. Csónak
jukat megtalálták Ök maguk: sehol. Mi történhetett? Az 
nyilvánvaló, hogy a tengerbe vesztek. De miért? A csónak 
ép volt, az evezőlk jó ál•lapotban, étel, ·ivóvíz még bőség
ben. 

Tudn'i kell, •hogy az expedícióért tiszteletdíj volt ki•látás
ba helyezve. Volt azonban egy feltétel. A csónakosok kö
telesek voltak minden 'kis részletről naplót vezetni. Igy 
derülhettek 'ki sajátságos, nyomra vezető részletek. A ten
gerészek feljegyezték minden áldott nap: mosakodtak, bo
rotvál'koztak. A 'két íróember ezt - úgy látszi'k - telesle
gesnek vélte, mert ezt is be kellett volna vezetn'iü'k napló
juk'ba. A tengerészek meghatározott időben aludtak, ébred
tek, étkezte'k. Az i·lyesmi már a vérükben volt. Az Iróknál 
ez ötletszerűen történt. Az íróember rapszodikus. Naplójuk 
elárulta, hogy egyre több ·lett köztük a szóváltás, egyre 
gyako~i'IJb a veszekedés. Nem tudom, te is érzed-e már az 
összefüggést az elöbiekkel? Az utolsó 'bejegyzése!J< egyike 
pedig tudósít: össze 1is vere'kedtek. Azon, 'ki mennyi ideig 
evezzen. A tengerésze'k 'közt •hasonló esete'k nem fordultak 
elő. 

Nem vagyok tengerészpárti. Nem ellenségeim az Irók 
és újságírólk. Szó sincs róla. ~n csak valamit a lel'kedre 
akartam kötn1i a történettel. Azt, hogy a rend megtartása 
és a testápolás nél'kül nincs lelki egészség. Ez így van. Ez 
ellen nem lehet tenni. Fontos következményekkel jár az, 
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hogy egyszerre vagyunk szellemiek és testiek. A szellemi 
oldal csalJ< akkor lehet rendben, ha a testápolás legalább 
bizonyos alapfokon ott szerepel a napirendedben. Nem 
kell tehát az ·időt sajnálni a tisz'tálkodástól, takarítástóL 
Igazán nem akarom, ·hogy va'k'buzgóságig pedáns légy. Per
sze, hogy nem a rend, a tisztaság a cél, a lényeg. Azt sze
retném csupán, ha a tisztaság, a rend szolgálatodra lenne. 
Előmozdítaná belső gazdagodásodat Segítene, hogy éle
ted tartalmas legyen. Nem pedig szétfolyó a sok szemét és 
ren'Cietlenség miatt. 

Bocsásd meg, hogy ilyesmi'kről csevegtem. Igen, cse
vegtem, mert igazán semmi értelme sem volna erről for
tissimóban tárgyalni. Hiszen nem olyan "őrült komoly" 
ügyek ezek. De azért jó, ha egy véleményre jutun·k. 

Egy egészségügyi jótanács lányokna'k. Ha 'bizonyos 
rendellenességet tapasztalnak magu'kban, feltétlenül for
d•uljanak orvos•hoz. Ilyen korban a mulasztás súlyos, néha 
jóvátehetetlen következmények!kel járhat. Egy életre. Na
gyon kérlek: ne mondd, hogy szégyellnéd az ilyesmit. Van, 
ami'kor adnod 'kell szégyenérzetedre. De az említett eset
ben semm'i'képpen sem! 

Minden'kinek szóló jótanács: gondolj fogaid épségére. 
Nem a rendszeres fogmosásra célzok. Ez magától értető
dően 'kötelező. A fogorvost ajánlom szíves fi·gyelmedbe. 
Ha már más érv nem segít, hadd mondjam tréfásan: mü
fogsorral csókolni ·kicsit kel·lemetlen. De ·komolyra fordítva 
a szót: veszélyes a gennyes fog! Art a szívnek, ízületekne'k. 
Nem 'is •kell talán mondanom. Hiszen magad ·is tudod. 

Szóval: tarts mindenben rendet. "Tartsd meg a rendet, 
és a rend megtart téged" mondták igen bölcsen a régiek. 

Igen ártalmas - pedig nagyon el van terjedve - az éj
sza'kai tanulás. Hagyj fel vele! SzervezetüniJ<ne'k megvan 
a maga természetes egyenletes lüktetése, ritmusa. Ezt tisz
teletben 'kell tartaniL ~lj úgy, ahogyan ez a ritmus kívánja. 
A nappal legyen nappal, az éjsza'ka éjszaka. Biztosítsd a 
napi nyolc óra alvást. Fontos, hogy kialudd magad. A kis
gyerek - hiszen sokszor láthattad magad is - 'kiállhatat
lanul nyűgös, ·ha nem al'hatoft eleget, vagy nem alhat el 
idejében. ösztönösen érzi, mHyen fontos az alvás. Igen, 
a jó mun'kához is fontos. Szóval: ami igazán szü'kséges, 
biztosftsd magadnak. A táplálkozás terén is. Különben 
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tön'kremégy. Álmatlanul, hiányosan táplálkozva csak ten
gődni lehet, igazán al'kotóan dolgozni semmiképpen sem. 
Tehetün'k mi róla, ha már ilyenek vagyun·k? Vagy - aho
gyan Assisi Szent Ferenc szokta mondani - ha már ilyen 
ami "szamártestvérünrk", a test?! 

JOG A SZABADSÁGRA 
avagy 

AZ IDOMITOTT KUTYA SZORONGASA 

Iskolánkban egyszer fölvetődött a kérdés: hogyan kell 
nevelni a gyereket. Érdekes: a ·döntő töiYbség, a tiúk is, a 
lányok is, azt mondták: szigorúan. Hidd el, ez a vélemény 
engem nagyon meglepett. A magam részéről bizony nem 
sdkra tartom a 'katonás fegyelmet. 

Jack London, ismert könyveiben, többször is emlegeti, 
hogyan tanítanak be félrig vad kutyákat. Elveri'k őket, de 
úgy, hogy a szegény állat elájul tőle. A rendszeresen alkal
mazott testi fenyítéssei hamar célt érnek: az állat teljesen, 
azonna'l aláveti magát mirnden parancsnak. Egyszerű és 
hatásos "nevelés". lgenám, de mi lesz a'kkor, ha az állat 
egyszer elfelejt rettegni? ... 

Embereknél is lehet alkalmazni ilyen, állatoknál bevált, 
ez egyszer igazán "állati" módszereket. Vagy •in'kább: ál
latias módszereket. Vannak ·is, aki'k megtesz'ik. 

A verés igen 'hatásosan alakítja 'ki a szorongás lég
körét. Van erre egy még rémesebb eszköz is: ha ráordíta
nak valakire. üvöltöznek valakivel, a lányu'kkal, fi·ukkal. 
A jelenetet főleg a nagy nyilvánosság előtt, üzletben, ut
cán, lépcsőháZiban hatásos megrendezni Ha otthon tör 
ki a felnőttön a dühöngési rdham, szegény gyerek fut, hogy 
be'te·gye az ablakot. A felnőttek hangos szóváltása is szo
rongás·sal tö'lti el a gyermeket. A 'kezdeményező iránt pe
dig óhatatlanul gyűlölködő érzelmek támadhatnak benne. 
Ezeket most még fé'kezi a szorongás. De mi lesz, ha egy
szer - mint kézről a bilincs - lehul'l róla a szorongás? 
Marad a gyűlölet. Meg annak a tárgyna'k a túl'hevftett vá
gya, ami tiltva volt, amitől eddig a gyereket a szorongás 
visszatartotta. úgy veti magát belé a ~i'ltott élvezetbe, mint 
éjjeli lep'ke a gyertya láng'jába. 

Más szempontra 'is tekintettel kell lenni. A jeliam ala
kulására. Mert ám legyen: megeshet, hogy a szrigorral "ne-
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velt", in'kább: idomított gyerek életében ·később sem kö
vetkeZ!i1k be szarencsétlen fordlllat Igen, lehetséges, hogy 
a szorongás tartósan távoltartja öt az erkölcsi összeom
lástóL De kérdezem: m'ilyen lehet a 'bo'ldogtalan ember 
lel~ivi'lága? Milyenné alakult - torzult - azáltal, hogy túl
zott házi szigorral "idomították"? 

Tudod-e, kinek a legnehezebb normális életet élni? 
Annak, a'ki helyett mindig valaki más gondol•kozik és dönt. 
"Te pedig csak aludj nyugodtan!" ... Az Nyesmi ne igen 
forduljon elő egy családban sem. A gyermeket önálló életre 
kell nevelni. 

Vegyük példának azt, hogyan tanítod meg 'kisebb test
véredet kerékpároznt E•leinte nem könnyű a feladatod. 
Már az is gond, hogyan ülteted fel a nyeregbe. ügyetlen 
lábait nehezen •igazítod a pedálhoz. Szüntelenül vigyáznod 
kell, hogy tanítványod fel ne boruljon. Egyi'k ·kezeddel erő
sen fogod a nyerget, a másikkal a ·kormányt tartod. ~szre
veszed: tanítványod 'kezdi tartani az egyensúlyt. Most már 
lazábban fogod a nyerget Nemsokára már el is engeded. 
Csak éppen futsz a 'kerékpár mellett. A biztonság kedvé
ért. Látod: már egyre jdbban tartja a gyerek az egyensúlyt. 
Már biztos a dolgában. Megál·lsz: mehet az útjáral Ha min
dig tartani akarnád a nyerget, tanítványod sohasem tanul
na meg kerékpározn'i. Pontosan így van ez a neveléssel is. 

A fiatal embernek egyre több szabadságot kel'l bizto
sitani. Gya•krab'ban kell vele egyes feladatokat önál'lóan 
megoldatni. Fokozott bizalommal 1ke'll megajándékozni. 
Egyre jobban 'kel'l hinni emberi értékeiben. Abban, hogy 
képes választan1i jó és rossz 'között. Ezáltal lesz növekvő 
mértékben emberré: "Ember lesz belő'le!" 

Egészen természetes: a szülöknek rajta 'kell tartaniu·k 
szemukat gyermekükön. önállóságát azonban ne szorítsák 
szűk határok 1közé. Külön•ben egész életére nyomorék ma
radhat. Ha a gyerme'knek tÚ'I későn adj·uk meg az önál'ló
ságot, az képtelen lesz vele éln'i. Gondold el, vala:k·i egy 
madarat 'hónapokra szorosan á~kötözne. Aztán felbontja 
a ·kötést: Most repülj! Szegény madár, dehogy fog repülni. 
Vagy gondolj ·egy gyerekre, akit évekig nem engednének 
felkelni az ágyból. Most végre leszállhat Képes jámi? De
hogy! Mi•helyt lábra áll, elzu'han és összetöri magát. 

Mondod talán: míg ezt olvastad, az a gondolat motosz
kált fejedben, hogy ·korai még neked erről 'beszélni. De-
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hogy korai! Igaz, még nem terhel saját gyermekeid neve
lésének gondja. De van minden társadalomban b•izonyos 
nevelési atmoszféra. Ezért pedig már te is felelős vagy. 
Ha pedig kisebb testvéreid vannak, a most olvasott elvek
kel egészen gyakorlatiasan is segítségükre lehetsz. 

JOG AZ IGAZSAGHOZ 
avagy 

NE HENCEGJ! NE ADD AZ OKOSATI 

Az igazságra igényt tartunk. Ne'kün·k minden1k•i igazat 
mondjon. lrjon igazat könyv és újság. Tárja elénk az igaz
ságot a tévé, a moZ'i, a színház, a rádió. Nagyon adunk 
tehát arra, hogy más igazat mondjon nekünk. Mi viszont, 
nem vagyun'k mások adósai?! 

Ismerj magadra. Ráncolod a 'homldkod. Csóválod a fe
jed. Mutatod, mennyire "dkos" vagy. Mennyire értesz a 
dolgokhoz. Nagyon adsz a látszatra. Ezzel tulajdonképpen 
"kettős életet" élsz. Neked tényleg csak a festék a fontos? 
Rejtett dicsekvés bújhat meg a kritikádban. Egy társaság
ban hallottam: "Nagyszerű 'kirándulásunik volt." Eddig rend
ben van. Csakhogy az i'llető úgy mallesleg hozzáfűzte: 

"Nem 'is értem, 'kinek írják a turistautak el'igazító tábláit. 
Valamelyik célponthoz ki· volt írva: ,120 perc'. Mi könnye
dén megtettük másfél óra alatt." Inkább maradj otthon, 
ha csak az ilyen felvágás kedvéért mégy kirándulni. Csak 
azért utazol külföldre, hogy itthon eldicseked'hess: itt meg 
ott jártál? Tudod m'it? Fordulj mindjárt vissza! Ha teljesít
ménysid dicsősége izgat, nem fogod észrevenn·i a fejed 
fölött vonuló felhő'ket, a ringó búzamezőket Nem hallod 
a tücskök muzS'ikáját a réteken . .A:kkor pedig in'kább se
hová se menj. Mert jobb ember nem leszel a világ·látástóL 
Csak rosszabb. 

Előjön egy hfres fró neve. Ragyogó író, mondod. Egy 
regényének a címét 'is mindjárt bedobod. Engedj meg egy 
tapintatlan kérdést: "Oivastad a regényt? S ha igen, való
ban tetszett?" 

"Remek 'képi" "Nagyszerű swborl" "Ez jó film volt." 
Mindezt magadtól mondod? A magad véleménye ez? Vagy 
csak a divat 'kedvéért beszélsz fgy? Neked talán nem is 
te'tszik. ldegenkedsz tőle, nem érted. Netán csúnyának 
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tartod. Dehát a hiúság azt mondafja veled, amit mások is 
mondanak. Ugye, milyen jó az, ha az embert "intelligens
ne·k", modernnek tartjá'k?! ... 

Persze a dolgok menete fordított is lehet. Azzal vágsz 
fel, 'hogy mindent leszólsz. "Ez is valami?" "Hát ezért kár 
volt jegyet venni" stb. A lényeg az, hogy neked épp az el
len'kező l·egyen a véleményed, mint másoké. Kérlek, lásd 
be: ez az egész csak azért van, hogy felhívd magadra a 
figyelmet. Csak ezért titnnyáSikodsz, csak ezért gúnyolódsz 
és nyilatkazol cini·kusan. Hiszen magadban másként érzel. 

Könyörgöm, ne hirdesd úton-útfélen, hogy te nem szok
tál tanuln'i. Csak éppen - az utolsó p'illlanatban - bele
nézel a könyvbe. Mindjárt jöhet a Jeles vagy a kitűnő. A 
felvágás mási'k módja: "Engem nem izgat, hányast kapo'k. 
Nem érdekel a tanár véleménye. Beleírok valam:it a dolgo
zatba. Ha nem tetszi'k neki, az az ő baja." ó, 6! Ha látták 
volna hallgatóid, mennyit gyötörted magad a ·készülettel. 
Szarencsére nem vették észre. De amíg beszélsz, a figyel
mes ábrázatokon csendes mosoly bújkál. Min'ket akarsz 
á tve rn'ii? l 

Magad előtt se tetszelegj. Ne a'kard magadra terelni 
mások figyeimét Ne akarj többnek látszani, mint ami vagy. 

Szaresd az igazságot! 

M~RT~KTARTAS 
avagy 

ERÖIDET BE KELL OSZTANOD 

Képzeld el magadnak a következőket. Valak·i bekopog 
hozzád. Mindjárt a tárgyra tér: "Amikor megszülettél, letét
be helyeztek számodra tízmillió forintot. Ebből már 'kiad
tak fenntartásodra három m'ill'iót. Igy most hétmill'ió áll 
rendel'kezésedre. Ezt csak most közlöm veled. Látom 
ugyanis, már benőtt annyira a fejed lágya, hogy önállóan 
rendelkez:hetsz ezzel az összeggel. Eddigi költségeid 
mind ki vannak fizetve. Persze, folyószámládróL Most pénz
ügyeidet ne·ked kell 'kézbe venned. Csak egyet tarts na
gyon szemed előtt: a jelzett csszeghez egy ~illért sem te
hetsz hozzá. Csak elvehetsz belőle, k:iadása'idra. Hogy 
m'ire költesz, az ezután már a te dolgod. De légy tudatá
ban annak, hogy a pénz kezeléséről el kell számolnod. 
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Továbbá: a:k'kor halsz meg, am1ikor az utolsó forint is el~ 
fogy." 

A hét mill'ió forint tehát rentdel'kezésedre áll. Mit is kel
lene kezdeni vele? lsmerősö'ket, kollégákat m'indjárt meg
hívhatsz egy nagy vacsorára, valamelyik osztályon felüli 
étterembe. Megajándékozhatod prémesbundával az első 

csinos lányt, a'kit az utcán meglátsz. Vehetsz magadnak 
autót. Aztán ... aztán ... 

Nem bánom, csak azt el ne felejtsd, hogy ha az utolsó 
forint is elfogy, vége az él·etednek is. 

Ha így áll a dolog - mondod - akkor bizony okosnak 
kell lennem. A legjobb volna kenyéren és vízen élnem. 
Előkelő bútor szóba sem jöhet. Valami ócs·ka albérletben 
húzom meg magam, az még olcsó, aránylag. Szabadsá
gom alatt ezután nem utazom. Csak magamra ·költök. 
Mindezt azért, hogy minél továblb élhessek. 

Vajon helyesen gondolkozol? 
Az igazság a középúton van. 
De m'ielőtt azt me~keresnénk, gondol·kozzál. Való igaz, 

az embernek csak meghatározott energiamennyiség áll 
rendelkezésére életében. Ezeket elhasználja. EgyszercsaK 
elapad az energ·ia, vége az él·etnek. Ezt a tölret tehát ész
szerűen kell használni. Az ésszerű élet ellenőre két "sar
kalatos erény": a mértékletesség és a lelki er6sség. A 
mértékletességgel azt érjük el, hogy szükségtelenül nem 
élünk fel energiákat. A lel1ki erősség pedig arra jó, hogy 
a kéznél levő energiát nagy önuralommal használhassuk 
fel, ahogyan a mértékletesség di'ktálja. 

Szeretném, ha ezeknek az erényeknek az életterében 
jól eligazodnáL Ezért felsorolom legfontosa:bb alkotó ele
meiket 

önmegtartóztatás. Ezzel szabályozod azt ·az ösztönt, maly 
hivatott evéssei és ivással biztosítani az egyén életét. 

Tisztaság. Ezzel tartod u~almad alatt azt az ösztönt, maly 
az emberi faj fenntartására törekszik. 

Józanság. Ez szorítja helyes korlátok közé az élvezeti oik:kek, 
kiváltképpen az alkohol fogyasztását. 

Szelídség. Uralom a harag érzelme fölött. 
Múvelödési céltlJ'datosság. Ez fékezi meg a klváncslságot, 

hogy ne szóródjék szét érdeklödésünk. 
Szorgalom. A szórakozások, élvezetek alárendeLése a munloa 

törvényének. 
A pihenés múvészete. 
Végül: az egész életvitel szerénysége. 
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A KEV~LYS~G 
avagy 

MAJD ~N MEGMUTATOM! 

A gőg mindannyiunkat fenyeget. A hatalom élvezete: 
de jó érzés! Rákényszerítern a másikra a magam akara
tát! Mondd, ugyan m'iért is foiYi'k a per - talán rokonok, 
talán testvérek között! - éveken át? Talán húsz éven át 
is. Egy nadrágszí'jnyi földért. Anyagi haszonért? Dehogy! 
Az ügyvédek zsebébe vándorolt pénzen tízszer akkora 
földet is vehettek volna. Még'is. Csakazért is. "Majd én 
megmutatom!" alapon. 

Főh'i'bá'ink között a legnagyobb a gőg, a kevélység. A jól
lakott önelégültség semm'iröl sem akar tudn'i, ami korlátoz
hatná akaratát. Hiába szólsz rá: "Te ember, te függsz! Va
lakitől, és annyi sok mindentöl!" Hiába beszélsz. A ke
vély ember tudni S~"'Tl akar róla. Teljes erejével azon van, 
hogy kibújjon minden törvény alól. Sőt: ö 'legyen a tör
vény, a mérték. A kevélység minden rosszaságunk termő
talaja. Utat nyit minden bűn felé. !:s minden tragédia 
felé. Hallottam egy hajóról. Alighogy elhagyta a kikötöt, 
kettétörött Egy szi'l<lának vágódott. Roncsai ott hevernek 
az öböl fenekén. úszhatott volna messzi partok felé. Lát
hatott volna más napkeltéket és más naplement~ket. ls
merkedhetett volna új országokkal, egzotilkus tájakkal, is
meretlen emberekkel. Most pedig ott korhad a sós tenger
vízben. PisZkos habok nyaldossák. El-elnézheti az olaj
foltos betonmólót és a kikötöváros ócska házait. Vigyázz 
te is magadra! A fogai'd sem arra valók, hogy másokba 
harapjáL Ne mondd, •hogy az a másik gonoszul bánt veled. 
Kérlek, ne ragaszkodj győresösen a jogaidhoz. Ne állj 
bosszút. Tudod, m'iért ne? Mert akkor éppen olyan leszel, 
mint az ellenséged. Ha ugyan nem rosszabb. 

Mindegy, akárhány éves vagy. Mondju'k, "csa'k" tizen
éves. !:n akkor i·s a Jegnagy~bb tisztelettel nézek rád, ha 
van erőd kimondan'i: "Szívesen megbocsátok." "Jól van. 
Felejtsük e'l." "Bocsáss meg, ne haragudj." "Szégyel'lem: 
elfeledkeztem róla." "Bevallom, ezt nem tudom." 
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A HALLGATAS MOV~SZETE 
avagy 

A GÖZT N~HA ·KIENGEDIK 

Az ember at}ban külön'böz'i'k az állattól, hogy gondol
kozi'k. De mi'lyen is ez a gondolkozás a mindennapokban? 

Vegyü'k tehát szemügyre egy felnőtt, dolgozó ember 
életét. Reggel nehezen tápászkodik fel az ágyból. Az eH~
ző nap fáradtsága még mázsás teher a tagjain. Kezdődik 
az izgalom, a 1hajsza. Megint késő van ... Futás az autó
busz:hoz, villamoshoz. Most meg az késik! Izgatott vára
kozás, feszült 'hangulat, túlzsúfoltság, tolongás. A hivatal
ban: hátralékos munklrk ledolgozása, elintézésre váró napi 
ügyek. Nyomasztó felelősség. Délután bevásárlás. További 
egy-két ügy el'intézése. Nincs kibúvó: ezeknek 'is meg kell 
történniük. Muszáj. Hazaérkezés: végképp kimerülve, meg
viselten, idegesen. Igy ér véget a nap. Másnap ·kezdődik 
mindez elölről. K·ivéve az elmélyülő gondolkozást, mert 
arra ma sem volt idő. 

J·ut-e a mai embernek osztályrészü'l egy kis nyugalom, 
egy kis megállás, magá'banézés? Lehet, hogy nincs is 
igénye rá? Sőt fél is tő'le? Hiszen, 'ha megáHhatna, a'kkor 
gondol'koznia is kellene. Gondol'kozn'i pedig fárasztó. Nem 
könnyebb-e, ha ezt a műve'letet valak'i más elvégzi helyet
tünk? A rádió, a tévé, a sajtó. All1jon mindig rendel•kezé
sün'kre vélemény a dolgokról, fogyasz'llható állapotban. A 
rádió "szól", a tévéadás "lepereg", de már a zenét is un
juk. Am azért a táskarádiót bőgetni kel'l az erdei sétányo
kon is ... 

Értsd meg már végre, hogy így is, úgy is képtelen vagy 
minden adást vég'ignézni, az újságot az utolsó apróhir
detésig elolvasn•i és minden filmet megnézni. Válogatnod 
kell. 

Ejtsünk néMny szót a beszédről i•s. Azért, 'hogy rájöjj 
végre: a szó néha bizony olyan, mint a gőz, amit az állo
máson várakozó (ma már ritkán látható) túlfűtött gőzmoz
donyból ·ki kell engedni. A feszmérő mutatója fO'kozatosan 
süllyed. A szavak nyomán is lefelé ereszkedÍik a "mano
méter" mutatója. Te azonban ne csak azért mondj valamit, 
hogy beszé'lhess. összevissza rninden butaságot. Olyan 
üressé leszel tőle a végén, m'int az utolsó csöpp1ig kiürí-
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tett korsó. Ha beszélsz, légy ura a szavadnal<. Légy ura 
önmagadnak. Mi'böl derül k'i, hogy si'kerül-e? Abból, hogy 
nem használsz közönséges szavakat. Beszéded olyan, 
amilyen te vagy. Pontosan ki~ejez téged, akkor, ami'kor 
akarod. Persze, visszafelé ható kapcsdlás is történ•ilk: mi
közben szava'idra vigyázol, tulajdon személyiségedre is 
vigyázol. 

Fontos szerep jut életedben az lstennel való reggeli 
beszélgetésnek: a regge11i imána!k is. 

Hallottam egy vidéken még ma ·is meglevő szép szo
kásról. Ha a család egyi'k tagja 'Útnak indul, mindannyian 
leülnek a ház előtti padra. Nem beszélnek. Ülnek, pár per
cig. Közben az utast szfvük mélyén lsten oltalmába ajánl
ják. Te a kezdődő nap órá'i'ba utazol el. Tedd meg tehát: 
előtte te is szedd össze maga'd egy k·issé. Milyen jó lenne 
az is, hogyha esti imádban felülbírá'lnád magadat és az 
eltelt napot. lsten szfne előtt. 

Ha már itt tartun'k, 'hadd kérdezzem meg: A szentmisén, 
ha áldoztál, hogyan használod ki ezt az időt? 

Betérdelsz-e n~ha a templomba, csendes imára, az 
Oltáriszentség elé? Kibírsz-e ott legalább két-három per
cet? 

Tanulj meg hallgatni! 

A BÖJT ÉRTELME 
avagy 

HOGY NE A MUSZAJ LEGYEN AZ úR 

Iszol? A kérdésem, Hűk, nemcsak nektek szól, hanem 
nektek 'is lányok. Iszol? Nem véletlenül kérdezem. Látsz 
rá példát bőségesen. Csak menj sétálni szombat este. De 
mit beszélek? Szombaton? Csak este? 

Olyan könnyen elkapható ez a "betegség". Alliunk meg 
tehát egy szóra. Mondd me·g magadna'k ősz'intén: te is 
ehhez a szomorú táborhoz akarsz tartozni? 

Hogyan jut el az ember a részegség'ig? Olyan egyszerű. 
Elég annyi, hogy ne •legyen ereje mondani: köszönöm, 
elégl Azt igazán nem 1-.fvánom, hogy egy-egy pohárral fel 
ne hajts. De maradj meg minciig kultúrembernek. Más szó
val, ha én elöbb azt 'kérdeztem: iszol-e, nem azt vártam, 
hogy 'itt es'küdözz e'löttem: "!:n absztinens Vlagydk. Soha, 

53 



semmit!" Csak azt kérdeztem, megmaradsz-e embernek? 
Dohényzol? Mennyit szívsz naponta? Magad sem tu

dod? Ahogy jön? Ha kínálnak, azonmód elfogadod? Nézd, 
beval~lom, ellenszenves számomra minden, am'i ·legalábbis 
félig-med·dig öngyilkosság. Mégsem szeretném, ha fanati
kusnak tartanál Ezért a b'iztos tüdön~rk rémképeit nem 
son~koztatom fel előtted. Már csak azért sem, mert ez a 
rák nem ér utol minden dohányost A sok füsttől, kipufogó 
gáztól, szennyezett levegőtől azonban már így is elég nagy 
az egészségünk 1károsodása. Jó-e, ha te ezt még megteté
zed? Ráadásu'! a saját pénzeden? EgyszerOen: semm1 ér
telme sincs. 

Nem tu'dom, hal'lottál-e róla, nagyszúle'ink, dédszülein·k 
milyen szigorúan böjtöltek. Ma már elh'inn·i sem akarjuk. 
Adveniben (karácsony előtt, 'közel négy hétig), nagyböjt
ben (a húsvétot előkészítő negyven napon át) és az év még 
jónéhány napján: •hústalan, sőt zsírtalan koszt, ·koplalás. 
Ennek kapcsán hadd mondjam el, hogy édesapám dohány
zott és egy 'korsó sört mindennap megivott ~ivéve advent
ben és nagyböjtben. Akkoriban én még gyereik voltam. 
Nem tudtam pontosan felmémi, mit jelent ez. Késöbb 
azonban, amrkor az eszembe jutott, nagyot nőtt a szemem
ben az édesapám. 

,.Dehát én nem vagyak dlyan va11ásos" - mondod erre. 
Nézd, én most nem az adventért meg a nagyböjtért hozom 
ezt elő. Hanem te érted. Ezért 'kérdezem: 'ilyesmire, mint 
édesapám, képes lennél-e? "Szóval, tornázzak csak azért, 
hogy tornázZ'ak?!" - mondod erre. Szó sincs ró'la! Alapjá
ban véve nem is arról a cigarettáról vagy arról a pohár 
borró'l van szó. Még csak nem ls a dohányzás vagy ivás 
fiziológia'i ártalmairóL Rólad van szó! Emberségedrőt 

Mert az lassan egészen lerongyolód'hat Eljuthatsz odáig, 
hogy fecsegsz, ped·ig titkot 1kellene tartanod. De nem áJiod 
meg, hogy ne beszélj. Képtelenné válsz meg nem tenn'i 
azt, amit igazán nem 'lenne szabad megtenned. ösztöneid 
játékszerévé lesze1. Teszed, mondod, ami felé sodornak. 
Önfegyelemrő•l már szó sem 'lehet. El'követsz egy csomó 
őrültséget saját rovásodra és belegázolva másak jogaiba. 
Teljesen tehetetlenné válsz. 

Sajátságos teremtménye'k vagyunk. Nem motor az em
ber, ahol egy alkatrész·e meghibásodik, hát kicseréli'k. Kész. 
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Ha azonban csalk egyet'len ponton ·is önmagunkat akarjuk 
javítani, egyetlen 'h'ibán'król próbálunk leszokn'i, akkor az 
egész embert kell nézni. 

Ez az érte·Jme és cél'ja az Egyházban a nagyböjti idő
nek. Vele készülün1k köze'l 'hat héten át a 'legnagyobb ün
nepre, húsvétra, Jézus feltámadására. 

Nagyböjt. Szóval: 'kopla•lás? Nem nevetséges? Kérdez
lek: Még akkor is nevetséges, ha az igazi keresztények az 
áldoza1ot Jézus •kedvéért vál'la'ljá:k? 

Legalább 'is így volnra jó. Mert bizony, valahegy eltolód
tak a hangsúlyok. A cél eszközzé vált. Azért ke'll böjtöl
nünk, hogy ezzel leróju'k tiszteletünk a szenvedö Jézus 
iránt. A rá való emlékezés tesz jobbá bennün'ket, hason
lóbbá Jézus'hoz. Ehelyett sdkszor öncé'lúvá, te'ljesítmény
hajszává lett a böjt: vonala'in'kat őrizzük! 

M'indez áll a pénteki "bűnbánati napra" is. Tudod jól: 
ezen a napon szanvedett és halt meg értünk Jézus. A pén
tek értelme: O áldozattá 'lett értem, én is hozok tehát áldo
zatot, érte. Hálám jeiéül. ~s azért, hogy az ö áldozata raj
tam, az én fékezet·lenségem miatt, kárba ne vesszék. 

Milyen jó az új pénteki böjri törvény: Magad választasz 
ki valami áldozatot. Tudatosan, Jézusért. Ezt minden1ki 
megteheti. Ezért sen'ki sincs fe'lmentve alóla. Vége a régi 
mérics'kélésnek és dkoskodásnak: ki van felmentve, ki 
nrncs, rni ~i'los, mi nem. A váJ>Ialás szabad választás. fgy 
jobban eszedbe jut a lényeg: Jézus. 

fgy szantel meg a nagyböjt. fgy tesz egy kicsit mindig 
jobbá a péntek. Mert az emlékezés és a megihozott áldozat 
köze'leb'b visz Jézushoz. Ez tehát már igazán nem az, amit 
mondtál: "Szóval tornázza'k csa'k azért, ·hogy tornázzak." 
Fegyelmez·ed magad, hogy a magad ura légy. Például, egy 
jókedvű társaság'ban is mondhatod: "Köszönöm, ne önts, 
elég vo'lrt." Hogy éppen a te névnapodra, a te egészségedre 
innának? Hát ·igyana1k. Te úr vagy a magad portáján. Légy 
is te az úr, ne a pohár. fgy legyen a cigarettával is. "Kö
szönöm, ma már nem szrvok többet!" De miért? "Csa'k" -
mondod hangosan. Befelé pedig így beszé'lsz: "Azért, mert 
nem tűröm a kényszert. A szokás, a szenvedély, a bűn 
kényu r almát." 

Itt 'keJrJ ern1ftenem a kábítószer ügyét is. Számomra a 
dologban az a legborzasztóbb, hogy az i'lyen embereknek 
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az ellená:llása - nulla. Muszáj hozzájutni. Képtelenség 
nemet mondan'i. 

Az ilyen ál'lapot persze nem csup~n a kábítószer ese
tén tragi'kus. Végzetes minden esetben! 

LELKI EG~SZS~GAPOLAS 
avagy 

CSAK MEG NEM BOLONDULNil 

Az emberiséget fenyegető leggyakori!bb betegsége'k: a 
rák és a szívinfarktus. A közvéleményben ez a 1kettö áll az 
első helyen. Kevesen gonddlnak az elő!YIYi ketrtő féle'lmetes 
versenytársaira: a psiioh'i'ka'i- és idegbetegsége'kre. Ez 
utó!Ybiak az élre törnek! Folyton növekszik az 'ilyen bete
gek száma. Ezek a 'bajok e·gyre több formában jelentkez
ne'k. Némelyikre irgati gyógyszer sincs. Legtöbbször a 'hosz
szantartó gyógymódok sem igazán eredményesek. Ha ez 
így van, márpedig így van, akkor nyilvánvaló: a megelő
zésre 'kel'l a figyelmet összpontosítani. Távoltartani a bajt: 
ez ·a fő feladat. Azaz: gondját kell viselnünk pszie'tli'ka1 álla
potunknak. Ez m'indannyiunk 'kötelessége! 

SO'k szó esi'k az egészségápolásróL Arról, hogy evés 
előtt mossunk 'kezet, fürödjünk. S hogy "egy k'icsi mozgás 
m'indenklinek 'kell". Meg 'hogy célszerűen kell táp·lál'kozni, 
kiadósan a'ludn'i. A la'kás legyen tiszta, levegője friss és 
száraz. Ez mind 'he'lyes. De ·közben nézzürk az é'letet a •lé
lektan•i hatások ol·daláról its. Hogyan hat vi·ssza életmódun'k 
pszich'i1kai áHapotunkra, idegzetün'kre. Igen, 'beszélnün·k 
ke'll a le'l'ki egészségápolásról is. 

Pigyelj fel végre ennek a problémának első jele'ire. M'i 
a véleményed például a "18 éves kor'határ"-ra'l je'lzett fH
me'krő'l? Mit 'jelent itt az, hogy "erkölcstelen"? Mi'k ennek 
az ismertető jegyei? Talán egyből rávágod: az, hogy sze
xuális témájuk van. Hogy mezítelenkednek, örökösen csó
·kolóznak, meg ilyesmi. ftlm tudod, ugye, 'hogy vanna'k fil
mek, melyektben 'ilyesm'ikről •szó sincs, és mégi·s - joggal 
- ti'lrtott filmek. Melye'ken, például, az izgalom, a borzalom 
ura'lkodi'k. 

Ilyen erkölcstelen filmek után, különböző korú ffúkkal, 
·lányO'k·kal, megbeszéltü'k, mi is volt a fi.lm tlilajdon'képpeni 
tárgya, lényeges tartalma. Volt-e valami o·kos mondan·i-
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valója? Megl·epödtem. Beszé'l•gető társaim közü1 csak egy
néhányan fogták fel ezeket. Nem voltál-e magad ·is tanúja 
i'lyen beszélgetéseknek: 

- Te, csuda egy film volt, igaz?! 
- Örült jó. Ahogy az a pasas leakasztotta a horgot?! 

Az a sovány ürge vég1igcsúszott tő'le a bár padlóján. A'k'kor 
az az ·izé, az a pasas felugrott a bárpultra. Csak úgy rö
pült a sok korsó, pohár. Aztán elő a pisztolyt ... ta ... ta ... 
ta ... Szóval, remek volt. 

- Tetszett a film? 
- Na ja! ~l·ragadó volt. Minden csudaszép. Hogy meny-

nyit csókolóztak! Talán már sok is vo'lt. 
Hát ennyi·t fogt·ak fel a filmekbőL Lényegtelen részlete

·ken túl semmit. Nem vették maguknak a fáradságot, hogy 
megértsék a mű egészét. Talán még túl fi!ata'l·ok hozzá? 
Annál inkább 'igaz, sajnos: "csak" az idegá'llapotuk szen
vedte meg az 'izgalmakat. Igy "szül·etnek" az idegroncsok. 

Magad i·s tapasztaltad. Elkezdtél egy 'könyvet olvasn'i. 
Rájötté'l: minden egyes szót értesz. A könyvet mégsem ér
ted. Igen, ez előforduJ!hat. De ha pár év múlva ugyanezt 
a könyvet újra 'kezedbe veszed, már e'l vagy tőle ragad
tatva. - Nem tudom megbocsátani magamna'k, hogy voltak 
•könyvek, malyeket túl korán vettem a kezembe. Lásd be 
legalá•IYb te, hogy nem m'inden életkorban olvas:hatunk min
den könyvet. Mert még nem értjflik. Vagy éppen 'kárunkra 
van. A gyere'k úgy'i's csak részlete'ket olvas el be'lő'le. Nem, 
nemcsak a szexuális témákat, mást ·is. Az "éretlen" olvasó 
figyeimét mellékes kicsiségek ragadják meg. Eze:k fel'ka
varják a fiata'l pszidhét. Eze'kkel nemegyszer egy életre 
elrontják i•degeTket a gyerekek. El'korcsosult emberek lesz
nek. 

Nagyon kérl·ek tehát: ne menj mozi'ba, ha magad sem 
tudod, hogy miért mégy. Aztán: .,ne fald" a könyveket vá
logatás nélkül. Valaki bölcsen mondta: "Hövid az élet. Jó 
könyveket tehát nem sz<a'bad olvasnri. Csak nagyon jó köny
ve'ket." Ezt az igazságot, bölcs jótanácsot fogadd meg fil
me'kre, tévéadásokra nézve is. Mik a Jegrjo'bba'k? Amelyek
re öntudattal fordíthatsz i'dőt. Jogga'! számítasz rá ugyanis, 
hogy alakftják egyéniségede!, felemelően hatnak rád. 

A lélek egészségápolása termész·etesen nemcsak a ké
tes érté'kű filmek és 'könyvek esetében 1kötelező. Ali ez más 
sajtótermékek, sőt a baráti köröd megval•asttására is. Ne 
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mereszd rá a szemed mindenre. Ne élj örökös szellamí 
zűrzavarban, és ennek megfelelő, ártalmas 'idegfeszültség
ben. Ne végy 'kézbe szennylapokat, ne figyelj oda minden 
hőskö·dö elbeszélésre. Ke'll neked szemétládána'k lenned? 

Tarts rendet szobád'ban, holmijaid közöt. Legyen min
den szép 'körülötted. Akassz valami szép, örömet, meg
nyugvást sugárzó képet szobád falára. Adj minden'kor a 
rendezett külsöre, pontos megjelenésre. 

~s újra mondom: tudj válogatni! Válogatni értelmesen. 
Kímé'ld idege'idet! 

Talán magad is rájöttél már arra, milyen gyorsan múllk 
az idő. Már meg:int tavasz van. A tél szinte elrepült. Alig 
vettük észre. Már megint itt a 'karácsony, itt a húsvét, itt 
a va'káció ... 

Még nem vagyok nagyon öreg. De már elég öreg va
gyok ahhoz, hogy tapasz.ta1atból mondhassam: ahogy múl
nak az évek, úgy 'kezdenek gyorsabban rohanni a napok, 
repülni a hónapok, ... évsza1kok ... évek. 

Legyen számodra is drága az idő. Bánj vele ta'karéko
san. Becsül'd meg erÖ'idet is. Tudom: a te •korodban úgy 
tűn'ik még, hogy energiáld forrása 'kiapadhatatlan. Pedig 
nem az. Csak ezt éppen nem veszed észre. ~leted motorja 
nagy fordulatszámmaJ dolgozik. Jól érzed magad, erős 
vagy, egészséges. Egy-egy nát'ha - de kü'lönben m'inden 
rendben. "Na és az a lábtörés, amikor si•eltél?" - "A, már 
ei 'is felejtettem." Közben azonban mégis megtörténhet 
ám, hogy elfogy az éieterőd. Hogy ezt el sem tudod hinni? 
Nem bánom. A'k1kor is fogadd meg a jótanácsomat: Erőidet 
ne tékozold el céita'lanul, ostobán. 

Még i'lyesmire is gondolj: "Ember, ne mérgelődj!" Egy 
orvos-barátom szarint egy dühkitörés, egy haragos vesze
kedés nyolc murrkában eltelt óra energiavesztesége. Ke
rüld el a haragos fe'liobbanásokat. Ne veszekedj. Nyolc 
mun'kaórát megtakarítottál magadnak. 

Bevallom, magam is 'látom: elég különös módon 'köze
lítem meg ezeket a dolgokat. Mert nem azt mondom: Ne 
sérts meg mást, ne okozz 'kárt neki, ne adj másnak rossz 
példát, ne v'igyé'l bűnbe mást. - Igy is mondhatnám. De 
én a mási'k oldalt nézem. ~n Téged tartalak szem előtt. Ha 
ezer okod van is rá: kerüld a haragos veszekedést. Mert 
árt neked. Kimeriti a te erőtarta'lékaidat. Azokra pedig 
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szükséged van! Egy csomó jó ügy érde'kében. Nemcsak 
most, de még tíz, húsz, 'harminc, negyven év múlva is! 

Van egy mási·k ·hiba •is, mely "idege'idre megy", s hamar 
fölemészti erő•idet. A kap'kodás, a sietség. Ne rohanj örö
·kösen. Ez fontos jótanács! Tudod, hogy éppen így veszí
tesz el reng·eteg időt? Mert nem érsz rá gondo'l'kozni. Nem 
érsz rá a fontosat és a mellő2'hetőt megkülönböztetni. Min
dig remegnek az 'idegeid: nem késel-e el. Ahelyett, hogy 
öt perccel hamarább 'indulnál, tempósan mennél az isko
lába vagy munkahelyre. Közben megint csak lenne időd 
gondolkozn'i. Nem örökösen az órát lesni. Nyugodtan in
tézd dolgaidat ·i·s. Kortársain'k eh!hez sem értenek. Hát te 
engedélyezd magadnak ezt a "luxust". Ha megteszed: pon
tos leszel. Ez is r'itkaság manapság. Pedig milyen ponto
sak - az óráink! ... 

Hadd mondjak még valamit. Ne vágj a föl·dhöz tányért. 
Kerüld a durva, hangoskodó szavakat, a'lantas tréfátkat Ez 
legyen az elved: tiszteld környezetedet Légy tekintettel az 
emberekre, emberi méltóságu'kra, az idege'i'kre. Ahogyan 
beszélsz, ahogyan visel'kedsz, árassz fényt. 

Nézd, annyi a szomorúság a világban. Annyi a csüg
gedt, letört ember. Annyi bonyolu'lt, megoldatlan sőt meg
oldhatatlan probléma nyomja az embereket. Annyi a tra
gédia. Arra nem vagy képes, hogy minden össz~kuszált 
helyzetet tki'bogozz, minden sötét alagútba fényt vigyél, 
minden ügyet elintézz. De a szenve'dő embere'ket megaján
dékozhatod Istennel. Mert ráj'Uk moso'lyogsz, derűt sugáro
zol, barátságos vagy, és jó! 

PIRULAS ~S SZÉGYENLÖSS~G 
avagy 

A MISS WORLDNAK JS TúL HOSSZÚ AZ ORRA 

Idézd csak fel kislánykorodat. Ta'lán tudsz emlékezni 
rá. Milyen szégyenlős voltál. ~s ez milyen rossz vo'lt. Em
lékszel, amikor egyszer vasárnap délután valamiért az ut
cára kellett menni, valahová elküldtek. Csak hosszas huza
vona után vetted magadnak a bátorságot. "Legalább ne 
egyedül kellenemennem ... " Kiléptél a kapun. Rádsütött 
a nap. Ez csak tetézte a bajt: most már igazán nincs hová 
bújnod. Minden'ki tég·ed néz: ablakok·bó·l, ajtórése'k!bö'l pil-
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lantások marednek rád. Kivert a veríték. Minden lépés 
gyötrelem. A'j1kai·dat össze'haraptad, szemedet lesütötted. 
Rémes: min'denki látja széltől összekuszált 'hajad. Meg 
azt a foHot a ruhádon, amit nem sikerült egészen f<·ivennl. 
Meglátjá'k a szeplőt az orrod körül. Honnan a csudából is 
bújhatott az elő? És milyen sután járok! Biztosan engem 
nevettelk, ak'i'k szembejöttek. ·Mert láttam: mosolyogt~k ... 
Az a férfi ott gúnyosan nézett rám. Biztosan a hajam miatt. 
Meggyorsitod a lépteidet. Pedig tudod, így még nevetsége
sebb vagy. Minden erődet össze kel'lett szedned, hogy 
sírva ne fakadj. 

D9ihát ez már régen vo'lt. Azóta sok év múlt el. Vajon 
elmúlt-e szégyenlősséged 'is? Maradt még benned a "csök
kentértékűség-tudat"-ból? Most már nem esik nehezedre 
az utcára menni. De ez min'den? Hadd hozza'k fel néhány 
példát, hátha magadra ismersz. 

Eszedbe jutott: jó 'fenne megtanulni ·kerél<pározni. Csak
hogy rögtön jelent'kezett benned a félelem: "Ha elesek, ki
nevetnek." Jó érzéked van a széphez. Ügyesen tudod l<i
vál·asztani a színe'ket. Még ruhát is tudnál magadnak ter
vezni, a legújahib divat szerint. Megvanna1k a magad el
képzelései is. úgy örülnél, ha egyszer Tlyet vehetnél fel. 
Hát miér·t nem veszed tel? - Szomorkodsz magadban, 
•hogy másoknak ez •is, az 'is sikerül. Te m'iért nem próbál
•kozol? Irigyled a jó énekeseket. A te hangodat még sen'ki 
sem hallotta. Ped'ig igenis, jó hangod van. Énekelsz is, ha 
magadban vagy. De miért csa'k magad'ban? Vá·r az ének
kar, ta'lán a templomi kórus. A vakáció előtt ábrándoztál, 
hogy majd nagy túrákra mégy. Félén'k voltál, nem jelent
keztéL Most meg unatkozol. 

Látod, m'ilyen kár! Ha tudnád, milyen nagyszerű például 
éjsza1ka túrázni. Szénapadláson aludni. Azám: ittál-e már 
hegyiforrásból kristálytiszta vizet? Daloltál már tel1 tüdő
ből? Mennyi öröm kerül el téged, látod ... É'leted szegé
nyes, szomorú. Nagy emberi élményeid nincsenek. 

Talán megáll'ítasz: "Dehát m'ire jó ez a felsorolás? Mi
nek részletami a szégyen'lősség hátrányait?" Vagy pedig 
választ vársz: miért van ·ez így? Hogyan lehetne ezen segí
teni? 

Hogy miért van ez így? Sok o~a lehet. Egyi·k minden
képpen az, hogy csúnyának és ügyetlennek tartod magad. 
Ezt persze sdhasem mondod. Hal•lani pedig a legkevésbé 
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sem szeretné'd magadról: De csúnya! Milyen ügyetlen! A 
tudat minden1képpen szúrja a :lelkedet, m'int a tövis. Arcod 
és ala:kod fogyatkozásait túl jól ismered. 

Ha szabad kérdeznem: miért olvasod mindezt oly figyel
mesen? Te ·is, a'ki nem tartod magad szégyenlősnek. 

Azért érdekel a téma, mert a felsoro'lt vonásokból egy 
és más még tsbenned is megtalálható. Benned, aki sze
retsz úszni, táncoln1i, l<irándulni. Azért érdekel mégis a té
ma, mert mindenki tol:ibé vagy 'kevésbé mégiscsak bátor
talan, szégyenlős. Mert nem találja magát elég szépnek, 
elég ügyesnek. 

Elhi·szed-e: mirn:lenki'ben van valami fogyatkozás. El
hiszed-e, hogy a Miss World, a világszépe, most éppen 
azon bosszan'kod'i:k talán, hogy kissé hosszú az orra. Pedig 
jetiban állna neki a piszeorr. - Azt hiszed, van olyan em
ber, akiiben né'ha nem támad 'kétely saját 'külsejének gáncs
nél'kü'lisége felől? Lehet, hogy valaki erre 'közbeszól: "Ez 
lehet, de olyan fogyatkozásai senkinek sincsenek, mint ne
kem." Bittosital ak, hogy sziinte m'indenlki így gondo'l'kozik. 

A valóság'ban nincs ember, a:ki•ről csak azt az egyet 
lehetne mon·dani, 'hogy csúnya. Mindenkin van valami ér
dekes, eredeti, egyéni. Mindenki sok szépet fedezhet fel 
önmagán. Csak akarnia 'kell. Hidd el, ez igaz. 

Egy 'kicsit alakftsd ·is magad. Spekulálj, milyen frizura 
állna neked 'igazán jól. Húzd 'ki magad egy 'kicsit. ügyelj 
testtartásodra. Prólbálj meg mosolyogni. 

Látom, nem fogysz ki az ellenvetésekbőL Hát ha'llju'k. 
Ezt mondod: "Ha ez mind 'igaz is, de nálam már 'késő. !:n 
már elrontottam az életemet. Most kezdjek tanu'lni úszni, 
táncolni, most iratkezzam be túrista-szakosztályba?" Vedd 
tudomásul, ikérlek: n·incs igazad. Sohasem ·késő. Küzdd le 
szégyen'lősségedet. Szabadulj meg ettől a hibától. Ne félj, 
nem késő. 

Magam is ilyen voltam, szégyenlős. Sok i·dőt veszítet
tem ugyan'is: meg :kellett szakítanom a g'i'mnáz·iumot. Dol
goznom 'kellett. Ma}d jött a szégyenérzet: most már mehet
nék vissza tanulni, de ki fognak nevetni. "Nézzétek az 
öreget!" Végül is neki'bátorodtam. Később még a hegymá
szással is megpr~bál·koztam. Most pedig úgy érzem ma
gam, mrnt aki kétszer 'kezdett el élni. 
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BIZZAL ISTEN GONDVISEL~S~BEN 
avagy 

NINCSEN M~G EGY BELÖLED 

Volt egyszer egy ember. Szüntelenül sopánkodott. Hogy 
neki 'ilyen meg olyan szomorú a sorsa. Nagyon ·keserves 
volt a gyermekkora. A fiatalsága meg unalmas. Most? 
Most meg igen nehéz munkát ke'll végeznie. 

Egy napon, amikor este lepihent, az volt az érzése, 
hogy valaki 'bejött a szobájába. úgy is volt. Meglepődött. 
Észrevette az őrangyalát Az mindjárt rá is szólt: "Kelj fel. 
Gyere velem!" 

Az az ember fel'ke'lt és követte az őrangyalt. Az angyal 
'kinyitott egy ajtót. Hatalmas mühelyfélében találták magu
kat. Ilyet a m'i emberünk még nem látott. A helységben kö
röskörül keresztek voltak falhoz támasztva. lgen.Jigen sdk 
kereszt. Nem egyform~k. Volt, ami aranyból készült, volt, 
ami ezüstből, fából. Volt durva, megmunkálatlan. Volt lak
kozott i·s. Volt nagy és 'kicsi. Egyszerű és gazdagon díszi
tett Emberün'knek az is feltűnt, 'hogy nem akadt két egy
forma ·kereszt. Amint elképedve nézi a sok különbözö ke
resztet, megszólítja őt az angyal: "Hallom, tele vagy. pa
nasszal. Hogy ilyen 'keserves meg olyan ·keserves az éle
ted. Hogy te már nem bírod tovább a •keresztedet. Jól van 
tehát. Látsz itt e'lég nagy választékot.. Járj körbe és vedd, 
amelyi'k neked jóles'ik. Azt mindenesetre tudnod kell, hogy 
kereszt nélkül senki sem élhet." 

Megörült ám az ajánlatnak a sokat szanvedett ember. 
Odalépett mindjárt egy színarany kereszthez. No, ez jó lesz 
nekem. Hanem, uramfia, nemhogy a vállára venni nem 
tudta, de még csak megmoztdítani sem. Másik keresztet 
választott tehát. Egy díszeset Ezt már könnyen dobta fel 
a vállára, mert nem volt súlyos. De egyhamar letette: a so'k 
dísz nagyon törte a vállát. [gy ment ez sorban egymás 
után. Emberünk sok keresztet végigpró'bált. Tett is velük 
mindig néhány lépést. Az angyal engedte, türe'lmesen vá
rakozott. Végül, sok-sok keresés és kísérletezés után ta
lált egy igazán megfelelőt. Mondta 'is mindjárt az angyal
nak: "Ezt szeretném! Számomra ez lesz a legjobb." Az 
angyal mosolygott: "Jó, rendben van. Legyen a tiéd. De 
tudod-e, hogy ez az a kereszt, amit eddig is, egész életed
ben hordoztál?!" 
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Nem véletlen, 'hogy éppen ezek voltak a szüleid. Hogy 
most, és nem száz évvel ezelőtt születtél. Hogy pontosan 
ezen a szélességi és 'hosszúsági fdkon - és nem másutt. 
Hogy ilyen és nem o'lyan képességeid vannak. Ez mind 
lsten műve volt. ö gondoskodott számodra ilyen életről. 
Igen, 'ilyen életről és nem másfajtáróL Mert pontosan ez 
az élet felelt meg neked. Istent és az embereket ebben 
az é'letben szolgál'hatod legjobban. Ebben, amit kaptál. 

Emlékezzél csak, mit is mondott Jézus: "Ugye két ve
rebet adnak egy fillérért? S Atyátok tudta nélkül egy sem 
esik le a földre. Nektek minden szál hajatokat számontart
ják. Ne fél'jetek hát! Sokkal többet értek a verebeknél" (Mt 
10,29-31). 

Vigyázz tehát! Legyün'k pontosak! Nem úgy történt, 
hogy lsten valami1kor, valahol csak éppen beindította az 
életedet. Nem! ö most is veled van. Kísér téged. Támogat 
kegyelmével. Figyelmeztet a veszélyekre, kísértésekre. Ve
zet jó sugallatokkaL A'kkor sem hagy cserben, ha vétkeztél 
s bűnöddel elszakadtál tőle. Csak vigyázz ezután jobban. 
Légy figyelmes, hallgasd meg sugallata'it. Ne tékozold el 
kegye'lmeit. 

Ezt azért is mondom neked, 'hogy ne irigyeid társaidat, 
társnő-idet. Hogy ennek milyen gazdagok a szülei. Hogy 
mrlyen pazar la<kásu'k van. Hogy az milyen tehetséges. 
Amaz mennyivel szebb, erős~bb, mint te. lsten olyannak 
teremtett téged, am'ilyen vagy. Más, mint mások. Nem le
het téged másokkal egybevetni. De másokat sem ve'led. 

Nemcsak megnyugtatni akarlak mindezzel. Szeretném 
felhívni figyelmedet valamire. Tudatosítsd magadban, ·hogy 
felelős vagy azért, amit kaptál. 

Jézus egyszer pél•dabeszédet mondott egy emberről, 
aki szétosztotta vagyonát szo'lgái között. Az egyi•knek egy, 
a másiknak két, a harmadi'knak öt talentumot adott (vö. 
Mt 25,15 skk). Késöbb m'indegyi·ket elszámoltatta. lsten 
mi·ndenkit elszámolásra szólít egyszer. Téged is! 
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A BON CSILLOG 
avagy 

NEM IS OLYAN CSúF AZ ÖRDÖG? 

Régi legendát mondok el neked. Egy ember minden
áron aranyat akart csináint !:s mindenféle más ércet elő
állítani. !:veken át 'keresett, kutatott, 'kísérletezett. Mind
hiába. Erre elhatározta, hogy eladja a lelkét az ördögnek, 
ha ez elárulja ne'ki a titkot. 

Egy boszorkány volt a közvetítö. Megál'lapodta'k: a sá
tán és a mi emberünk egy öreg harangtoronyban fogna'k 
találkozni. Pontban éjfé'l'kor. Derék alkimistánk telhát gyer
tyát gyújtott. Felment a nyikorgó, pókhálós lépcső'kön. Egy 
raktárhelységben találta magát. öreg 'koporsók, törött temp
lomi lámpások, mindenféle limlom volt ott egyrakáson. 
Emberünk feszült csendben várakozott. A toronyóra ütni 
kezdett. Amikor 'kiütötte a fizen1kettöt, hirtelen szél kereke
dett. Az abla'k kivágódott. A gyertya elaludt. Meg kellene 
úJra gyújtani a gyertyát. Sikerült Az alkimista ek'kor érezte, 
hogy áll valaki a sarokban. Odanézett Legnagydbb meg
lepetésére jólöltözött férfit pillantott meg. A férfi csizmája 
térd'ig ért. Vál·lára köpeny volt dobva. Fején rókaprémes 
sapka, drágakő diszítette. Csak éppen vékony bajúsza meg 
sunyi szeme nem volt valami megnyerő. Ahogy ez az arany 
után sóvárgó ember végignézett rajta, a sarokban álló je
lenség gúnyosan elmosolyodott: "No ugye. Nem is olyan 
csúf az ördög, mint amilyennek festik!" 

Bűn. Különös szó. A veszély fogalma társul hozzá. Pe
dig a bűn csak 'később, a következményei•ben veszélyes. 
A jelen pillanatban azonban: gyors megoldás, haszon, 
előny, kellemes érzés. Előbb-utóbb azonban 'kiderül egy 
és más. Például a :következő néhány igazság: A hazug 
embert hamarább utoléri'k, mint a sánta 'kutyát! Az ebül 
szerzett jószág ebül vész el! Abrándokbó'l még a lusta 
ember sem él meg! Aki másnak vermet ás, maga esi·k 
bele! Több nap, mint 'ko'l'bász! Mindez, és sok más követ
kezmény, csak 'később lesz nyilvánvalóvá. 

A rossz, a bűn csil'log. Csábít. Káprázatos szfne'kben 
tündököl. "Nyugi! Ne félj! Senki sem tudja meg. Minden·ki 
így csinál ... " Bátorít, megront, megigéz, óriási távlatokat 
tár eléd. Nincs annyi színe a szivárványnak, mint amennyi
ben a bűn ke'lleti magát. Aztán ·egyszercsak, később, jön 
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a •baj, a szerencsétlenség. Az út ingoványban végződik. 
A bűnösre rászakad a szomorúság. Mi jó maradt? Semmi. 
Rossz? Annál több: szenvedés, jogtiprás, keserűség. 

Hogy mennyi időt jelent a "késö'bb"? Foggirnam sincs. 
Lehet, hogy ezt jelenti: már holnap. Lehet, hogy ezt: évek 
múltán. De a rossz fán a rossz gyümölcs mindenképpen 
beérrk! 

Mondják, hogy mielött a kobra végezne ál'dozatával, 
meghipnotizá:lja. Gondolj erre! Ne hagyd, 'hogy lépre csgl
janak! Ne hagyd, hogy a bűn fejeden tapadjon. Ne hagyd, 
hogy bármilyen ·hangulat eluralkodjék rajtad. Akár benned 
támadt, akár ·környezetedröl szakadt rád. Légy okos: van
nak, akiket már hatalmába kerített a bűn. Ök most maguk
hoz gkarnak rántani. Lelkedre beszéln~k. Semmi az egész. 
Nézd, mi'lyen vígan vagyunk. Kérnek, :könyörögnek: egyezz 
bele, engedj, tarts velük. Idd ki te is azt a még-egy-poha
rat, tedd csúffá a mási·kat, zsaro·lj, 'hamisíts. Ebből csak 
elönyöd lehet. Segíts magadon: fogd a dolgok könnyebbik 
végét. Sok-sak pénzed lesz! Több, mintha dolgoznáL 

Sajnos, nem mindig lehet a 'lejtőn visszafordulni. Ne
héz a sátán 'karmai közül szabadulni. Hiszen az egyi'k bu
kás után jön a másik, meg a többi. A lelket megüli a kö
zönyösség. Már nem is érzi a baját. Számára elmosódik 
minden határ jó és rossz -között. Elérheti a bűnöst a Jeg
nagyobb szarencsétlenség is: megnémU'I benne a ·lelki
ismeret. 

KRISZTUSI ERKÖLCS 
avagy 

NEM KÖNNYO AM EMBERNEK LENNI 

Biztosan ismersz olyan gyereket, aki örökösen az ujját 
szopja, körmét rágja. A haja mindig kócos. Ruházata el
hanyagolt. Tartása hanyag. Törödi'k is vele! Apja, anyja 
örökösen rászól: Egyél szépen! l rj rendesen! Mindhiába. 
Talán te is lelkére akarsz beszélni. De ö csak nyafog: úgy
is 'hiába, mondja, én nem tudok megjavu'lni. Valóban. Ez 
a gyerek el se ·képzeli, hogy talán másmilyen is lehetne. 

Igy megy ez mindaddig, amíg olyan valakivel nem ta
lálkozik, akit ·le'l'ke mélyéig csodál, tisztel és bámul. Ebben 
a pillanatban vége minden gátlásnak. A gyereket mintha 
kicserélték volna. Ej·ha! Hát ilyen hamar meg lehet vál-
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tozn'i? Ennyire? Nem lett valaki más. Maradt, a'ki volt. 
Mégis, vaJahogy megszépült, kivirult. Kinyilt, mint a rózsa
bimbó a napsugárban. 

De hiszen ez veled is megtörténhetett Mulasztások 
garmadát hoztad be olyan gyorsan, hogy azt szemmal nem 
is lehetett követni. Mindenki csodálkozott •körülötted, mi 
történt ezzel a gyerekkel? Szüleid büszkén mondogatták: 
Hát persze, hiszen annyit mondtuk neki. Végre megtanulta 
tölün'k, milyen a rendes ember. Te ped'ig csa:k nevettél ma
gadban: "Mit értenek ezek hozzá? Ez az ,Ö' kedvéért tör
tént!" 

Ez megy végbe a hívő emberben. 
De hadd említsem meg előbb: el lehet 'képzelni nem 

lstenben gyökerező erkölcsöt is. Az egyik gyarló változat: 
"Nem élek egyedül a világban. Mások is vannak. Akkor 
pedig vigyáznom kell. Igaz, hogy könyökölöl<, törtetek. De 
azért hagyom élni a másikat." Tiszteletreméltó álláspont. 

Mi keresztények mindenesetre másban látj•u'k erkölcsi 
életünk alapját. Magában lstenben! Istenben,. ak'i a Szere
t et! Nekem hasonlítanom kell hozzá. Nekem is szeretnem 
kelL Különben valami fal meredezne közöttünk. Egymás 
számára 'idegenek maradnán'k. Én pedig méltó a·karok len
n'i hozzá. Én szaretetből teszem, ami kötelességem. Az 
"Ö" kedvéért. 

Ez a m'i utunk. Utunkon példaképünk lsten Igéje, Jé
zus Krisztus. 

Ki ez a rendkívüli Vala'ki? A ·legfölségesebb ember. 
Nagyszerűbb mindenk'inél, a'kivel valaha is találkoztál vagy 
talál·koz<hatnál. 

Már akkor kapcsolatba kerültél vele, amikor megke
reszteltek. újra meg újra vele találkozol, amikor az evan
géliumból egy-egy szakaszt olvasol vagy hallasz. Amikor 
szantrnisén vagy más liturgi•kus cselekményen veszel részt. 
Ha szentséghez járulsz. 

Jézus Krisztus az a páratlan útitárs, aki egész életed
ben kísérőd akar lenni. Hív: egy életen át vele járj. A sze
med tehát mindig rajta legyen. Csodálattal, szaretettel 
nézz rá. Hiszen példaképed: hogyan kötelezzed el magad 
mások segítésére. Jézusból merítsd a bátorságot, hogy 
mindig az igazságot mondd és mindig az igazságban élj. 
Tőle tanul·d meg, milyen légy barátodhoz és ellenséged
hez, jó- és rosszakaróidhoz. 
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Hogy míért cselekszel így és nem amúgy? Azért, mert 
te keresztény vagy, azaz krísztus'í. Krisztushoz tartozol. 
Ez J·egyen rád a jellemző, emberségedre, egész magatar
tásodra. 

Amit lsten alkotott, azt egyszóval "természet"-nek ne
vezhetjük. Ami az lsten-alkotta természetnek megfelel, az 
jó, amí nem felel meg, az rossz. Erkölcsileg is. Sokat gon
dorkeztak és lrta'k erről bölcst;'k és bölcselők, vallások ala
pítói és megúj'it6'í. Jézus tanítása míndent felülmúl, mert 
lsten 1anítása. A természet alkotója, lsten, Jézus által 
mondta e·J nekünk, m'í1: tartsunk az emberről, az emberi 
életről, a gyűlöletről és megbocsátásról, a jogtalanságról 
vagy igazságosságról. Jézus nemcsak szóval tanított. Éle
téve·J 'is. Elénk élte, 'hogy mí a jó, m'í az erkölcsös. Ezért 
lelkesedün'k érte. Ezért járun'k vele, ezért követjük. 

A következő fejezetekben egyszerű igazságokról lesz 
szó. Arról beszélgetünk, hogy mí'lyen az emberi természet 
és m'i felel meg neki. Hogyan kell jól élni. Istennek, a ter
mészet alkotójának a terve, akarata szerint. 

Formáld ki magadban a krísztusí jellemet. Erről szaret
nék ímt B:iben szeretnék segí1:eni neked. 

AZ EMBER TÖBBET ~R 
avagy 

AHOL AZ ALLAT V~GZÖDIK 

Ismersz embereket, akik rajonganak a lovakért. Mások 
a kutyákért. Mint'ha azt mondanák: Jobb az állatok társa
ságában, mert közöttük legalább őszinte a ·légkör. Ebben 
b'ízony van 'igazság. Bíztosan hallottál 'kutyákról, melyek 
gazdájlik 'halála után hamarosan elpusztultak. Aligha vol
tlfl tanú'ja őzek sírásának, ·de ha forgolódtál már háziálla
tok között, láthattál fájdalmában slró tehenet. Van kutyá
tok? Figyeld csal• meg! Belépsz udvarotokba, színte rád 
veti magát, úgy üdvözöl. Megnyalja a ·kezed, hozzád simul, 
farkát csóválja, szeme csak úgy sugárzik az örömtől. Allat
kertben a medve ketrece előtt állsz. A hatalmas állat 'kérőn 
nyú}tja feléd a mancsát. A majom meg annyira hasonlít 
az emberhez. - Elibizonytalanodunk, tanácstalanok va
gyunk: mílyen közel vannak ezek az emberi fajhoz! Már
már hajlandók volnánk elfogadni, hogy nek'i'k is van em
berhez hasonló ·lelkü'k. 
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Az em'berben - hogy úgy mondjam - két .,emelet" kü
lönböztethető meg. Egy érzékelő .,emelet". Ez közös az 
állatokkal. A mási'k a szellemi .,emelet". Ez a sajátosan 
emberi rész. Természetesen ezze·l a leírással egyszerűsítet
tünk. Ez minden elemzés hátránya. Az igazság az, hogy 
az ember egységes egész. Am oizonyos jelenségeket úgy 
értünk meg jobban, ha egyszerűsítünk. 

Az első emelet tehát az érzékelő élet. Vannak - mi
ként az állatoknak is - érzékszerveink. Sőt, egyes állatok 
érzé'kszervei sokkal jobbak, m'int a m'ieink. A sas látása, 
a kutya szaglása tö'kéletesebb. Az állatokban - mtként 
bennünk is - megvan a képesség, hogy benyomásokat 
fogadjanak be és új vagy visszaidézett képzete'ket alkos
sana·k: Emlékeznek, álmodna'k. Látunk alvó kutyát, amint 
orrát fintorgatja vagy csahol. Gyakorta támadnak az álla
toknál érzé'klésből származó érzelmek. Az állat képes 
örüln'i, búslakodni, 'haragudn'i. Viszont nem tud gyOiöln'i. 

Koncentrációs táborokat sem létesft. 
Másfelől azonban csa'k az ember szeret szfvből, igazán. 

Csak az ember 'képes al'kotni: az őskorban baltát, most 
elektronikus számítógépet Vakmerő terveket, ötleteket, 
szándékokat va·lósíthat meg. Szabrot farag, fest, épit. Ez 
viszont már a másodi'k emelet, az emberi .,pstiché", a té
lek szintje. A szellemi szint, a gondol'kodás és a1<arás ké
pességének emelete. Az emberi lehetőségek terjedelme 
tehát nagy. Eljuthatun~k a képzetektől a foga·loma.lkotásig, 
az érzéki eredetű érzete'ktöl a művészi tökély csodálatos 
remE!ikműveiig. 

Am figyeljük meg az embereket. Mint'ha nem szrvesen 
vennék igénybe a gondolkodás és az akarás képességét. 
Nemcsak arra célzok, hogy életük csupán az alacsonyabb
rendű igénye'k: az evés, alvás, közönséges élvezetek 'körül 
forog. Gondolo'k arra 'is, hogy meröben érzéki eredetű ér
zetektől hagyják magu'kat vezettetn'i. Szellemi életük már 
a képzeteknél vég·et ér. 

Ugyanakikor viszont tény, 'hogy embernek lenni annyit 
jelent, mint szellemi erőin'ket: értelmünket és akaratunkat 
uralkodó szeraphez juttatn'i. Mit jelent ez? 

1. Jelenti azt, hogy gondolkozunk: Világnézetet alakf
tunk ki magun'kban és tudatosan állást foglalunk társadal
mi, gazdasági, politika1 ügye'kben. rtéletet alkotunk saját 
magatartásun'król vagy mások tetteiről. Alkotó módon lá-
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tunk hozzá önképzésün'k'höz, illetve a ránk bízott munká
hoz. Minden tevékenységünkben valamiképpen teremtők, 
találékonyak vagyunk. 

2. Jelenti azt, hogy erős az akaratunk: Jellemek va
gyunk! Egyéni a "stílusunk". Sajátos magatartásformát 
alakltun·k ki, mely nem függ adott helyzetektöl, körülmé
nyektől. A hangulatunktól sem. Magatartásformán'k - to
vábbá - egyértelmGen alá van rendelve életünk világosan 
megfogalmazott céljának. 

SZABAD AKARAT 
avagy 

EGY ZSAK ARANY~RT SEM 

Már csak az 'időseobek emlé'kezhetne'k a náci időkre. 
A gestapótiszt 'kissé előbbre hajol, íróasztala fölé. Gonosz 
mosollyal kérdezi a foglyot: "Mondja, Uram, emlé'kszik 
ezekre az emberekre?" - és fényképeket to'l eléje. A fo
goly nem emlé'kszik sem ezekre, sem további tízre vagy 
húszra. Erre jön a második felvonás. A fogoly már nem 
"uram". Ocsmány szitkokat, átkokat annál bövebben szór
nak rá. Kegyetlenül meg is kínozzák. Jön a harmadik fel
vonás is: a bunker. A fogoly térdig vizben áll. A pince hi
deg. A sötét tömlöcöt patkányo'kkal kell megosztan'ia. Egy 
idő után jöhet a negyedik felvonás: belökdösi'k a már is
mert ·szdbába. A gestapótiszt, az íróasztal mellett, udvari
as ajánlatot tesz: "Nézze! Rendelkezésünkre áll a külvá
rosban egy kertes családi ház. E:rtesültem arról, hogy la
kásgondjai vannak. Ezen·kívül élelmiszerjegyhez juttatjuk, 
sőt nyugdijat is kap majd. Kérni Viszont igazán nem ké
rünk sdkat. Időröl-időre egy kis beszámolót, tájékoztatást. 
Nos, emlékszik-e ezekre az emberekre?" 

Mi lengyelek átéltük ezeket az időket. örökös rettegés
ben. Hátha jönnek az éjjel, hajnál felé? és irány valame
lyi!k krematóriumba, ahol szüntelenül füstölögtek a kémé
nyek. Kenyeret csak jegyre kaptunk. Az adag hihetetlenül 
kics'i volt. Fekete, ragadós. Nemegyszer homokszemek csi
korogtak foga'ink 1közt. Máskor fadarab volt benne. A ke
nyérre néha répalekvár is j•utott. Egy kevés. Még ezt is 
csak az kockáztatta meg, aki nem undorodott a patkányok
tól. Nyflt titdk volt ugyanis, hogy a patkányok - sajátságos 
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konoksággal - szfvesen fejezték be élefü'ket a lekváros 
bödönökben. A kenyérhez kávét ittunk. Legalábbis ez volt 
a neve egy meghatározhatatlan fzű folyadéknak. Aki "csak 
úgy" mégsem akarta meginni, feketén vásárolt csempész
szaharint tett belé. Tej? Vaj? Hús? Csak hallomásból is
mert ételfélék voltak. Ne 'is szóljunk a rettenetes lakáshely
zetről, a szénhiányról, a ruha- és cipőínségrőL 

Igy jelent meg a fogoly lelki szemei előtt egy szép kis 
villa és benne minden földi jó. Egyszeriben hozzájut min
den'hez, amiről hosszú évek óta csak álmodhatott. 

"Szóval, emlékszik?" 
A fogoly tudta, hogy ha most meg'int nem emlékszik, 

újra jön a rettenetes ·kihallgatás, a bunker, a h'ideg és a 
kegyetlen vallatás. 

"Szóval, emlé'kszik?" 
Voltak, aki1k emlékeztek. Voltak azonban, akik nem 

emlékeztek. 

Az akarat szabad. Mert szabadon választhat jó és rossz 
között, vagy az egyik, vagy a mási'k érték között. Viselked
het fgy, vagy viselkedhet amúgy. 

Ez ped'i·g azért lehetséges, mert nincs az a földi jó, ami 
kényszeríthetné az embert, hogy rá essék a választása. Az 
ember - legalábbis egy bizonyos határig - képes arra, 
hogy egy-egy csábító ajánlatot 'kellő távolságból nézzen. 
Mintegy karbatett kézzel, nyugodtan szemügyre vegyen. 
Hiszen földi javak nem adhatnak teljes boldogságat Sőt 
a világ minden kincse sem. Pontosan ezért nem szaritható 
korlátok 1közé akaratunk. 

Az óvodás szeretne 'iskolába járni. Az elsős a nyolcadi
kost bámulja. A gimnazista vágya: már túllenni az érett
ség·in. Az érettségi után: bejutni az egyetemre. A egyete
mista álma: kézibevenni a diplomát. Az osztályfőnök igaz
gató szeretne lenni. Az igazgató - tanfelügyelő. A tan
felügyelő művelődésügyi miniszter. Ha van lakásod, egy 
nagyobbat keresel. Jól van berendezve, de még jobban 
berendezett lakásra vágyol. Legyen még egy bútor, egy 
szép festmény a falon. Perzsaszőnyeg, hangulatlámpa, 
étkezőkészlet, hűtősze·!<rény, porszívó, elektromos padló
kefe. De jó lenne egy autó, jobb autó! Egy még jobb autó! 

Ugyanígy jön rá a sportoló is "alapvető" igazságokra. 
A megyei bajnoknál több az, aki országos bajnok. Ennél 
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rangosa!bb bajnoki cím az, 'ha valaki európa'bajnok, vagy 
éppen világbajnok. A világ'bajno'k pedig attól fél, hogy egy
szercsa!k már nem ö lesz a vi·lágbajnok. 

[gy van ez egyébként minden emberrel, minden dolog
ban. Amígnem valaki váratlanul igy szól hozzád: .. ~desem, 
hamis boldogságet 'hajszolsz! Ezekben fel nem találod! 
Osak a szaretetben lelsz reá!" 

"M'i az, mi embert boldoggá tehetne? 
Kincs? Hír? Gyönyör? 
A telhetetlen elmerülhet benne, 
és nem fogja tudni, hogy van szivöröm." 

(Vörösmarty: A merengő'höz) 
Ki tudja, hogy van szívöröm? Az, aki szeret. 
Igen, a ·legnagyobb földi érték a szeretet. A szeretet 

sokféle. ~rzelmileg az a legerősebb szeretet, amelyik a 
férfit és nőt kapcsolja össze, mert ez a szaporodási ösz
tönhöz társul. A legmélyebben kavarja fel az embert. De
hát, kérdezem, van tö'kéletes boldogság? S ha nincs, ez 
azt jelenti, hogy nincs igazi szeretet? Dehogynincs! Amde 
gondolj arra, 'hogy akit szeretsz, az egy ember. Egy véges, 
nem tökéletes l·ény. Teljes mértékben 'ki nem e'légitheti 
boldogság utáni vágyadat. Mégpedig azért nem, mert ez a 
vágy az akaratban gyökerezik. Az akarat pedig e·gyszerüen 
nem szorlt'ható 'korlátok 'közé. 

Ezek szer'int - kérdezed - a boldogság utáni vágyunk 
soha ki nem elégíthető?! Be van tehát csapva a termé
szetünk? 

Dehogy! Az ember természete a végtelenre van ráhan
golva. A végtelen Jóban talál kielégülést. Akaratunk, bol
dogság utáni vágyunk tehát egyszer majd megtalálja, amit 
keres. 

FOLYAMSZABALYOZAS 
avagy 

AZ LEGY~L, AMI VAGY! 

A szemern sarkából figyeltem egykori mlnistránsomat, 
Jóskát. Belép·ett a teremlbe, a táncolők közé. Odament egy 
lányhoz. Felkérte táncra. Szépen táncolt. Csinos fiú volt. 
Ruhája igazán divatos. A kísérőm is figyelte. Mosolygott. 
"Ez az ö szórakozása, pihenése" - mentegettem halkan 

73 



Jóskát. "Biztosan tudom, hogy eddig otthon ült és tanult. 
Egy-két órára majd ittmarad. Aztán siet haza: ·készül a hol
napi dolgozatírásra." Ha mentegető szavaimra gondolok, 
bizonyos fokig nem is csodálkozom zavaromon. Hiszen 
megszoktuk, hogy ha "keresztény erkölcsről" beszélünk, 
képzeletünk rögtön egy csomó tiltást varázsol el·én•k. Az 
életfolyam sodrába bevert karó'kat: Ne tedd ezt! Ne tedd 
azt! Fékezd a nyelved. Gondosan fésülködj meg. Szeme
idet süsd le. Mindig 'ilyen és ilyen "egyenrlihá'ban" járj. 

Te is úgy gondolod, hogy ilyen az eszményi keresz
tény? Ha igen, akkor nagyon rosszul tudod. Nem ilyen az 
eszményi keresztény. Legfeljebb megeshet, hogy egy ke
resztény ilyen. Sajnos, gyakori eset nálunk: ha egy fiú 
vagy leány rendes, akkor azt már szánalomra méltó áldo
zatnak tartják. De az 'is meges'ik, hogy 1ha divatosan, esino
san öltözik, táncol, énekel, játszik, akkor megbélyegzik. 
Kimondják róla a szentenciát: Lusta alak. Minden máson 
jár az esze, csak a tanuláson nem. Sőt 'huligán! - Mind 
a két vélemény téves leegyszerOsftés. 

Ha a keresztény erkölcsöt akarjuk ismertetn:, akkor 
minden·ekelőtt és bőven egy kibontakozásról 'kell beszél
nünk. ~rtelmi, erkölcsi és fizikai képessége·in1< kibontakoz
tatásáróL A teljes értékű emberségről. Csa'k eze'k után 
szólhatunk a tilalmakróL 

K·ell is szó'lnunk, mert életünk olyan, mint egy gyors 
sodrású folyó. Ha nem szorftjá1< gátak közé, akkor kiárad. 
őrjöngve csap 'ki medr~böl. Szántóföldekből szakft le ha
talmas darabokat. Elpusztrtja a közel·i vetéseket. Ha viszont 
megregulázzá'k, kitűnő kereskedelmi út lesz belőle, erő

rnOveket hajt, vizét öntözésre használhatjá·k. 
Igen. A katolikus erkölcsi törvény letűz tiltó karókat. 

Csak'hogy nem a folyómeder közepébe, •hogy ne akadá
lyozza a hajózást és a víz szabad áramlását. A ·katoli'kus 
erkölcs gátakat épít. A gátak biztosítják és rendezett ke
retbe fogják össze a folyó sodrását. A cél az, hogy ne té
kozoljuk el az életet. Sőt: értékesítsük, mégpedig a lehető 
legjobban. 

Az úr Jézus nem ihozott új erkölcsi törvényt. Csak erő
teljesen érvényre juttatta azt, ami már benne rejli1k az em
beri természetben. S ami az ószövetség'i Szentírásban ls 
olvasható. Ez az egyetlen törvény: a szeretet. A szeratet
törvényt ped'ig a nagyöf]b pontosság kedvéért két parancs-
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ra lehet osztani: Szeresd Istent, és szeresd embertestvé
redet Ebből származtarható az összes többi. A Tízparancs 
tehát a kettős főparancs 'kifejtése. 

Jézus megérttette velünk, hogy a természeti törvény ezt 
jelenti: isteni törvény. Az erkölcsösség mércéje tehát az 
emberi természet. Hozzá mérve állapítható meg, hogy egy 
cselekedet jó-e vagy rossz. Az emberi természet pedig 
nem más, mint a testi (fizikai) és lelki (pszichikai) erők 
összefüggő rendszere. Az, amitől ember az ember. Jó min
den, ami össz·hangban áll az ember igazi természetével. 
Jó minden, ami egészséges •kibontakozáshoz segít. Rossz 
mindaz, ami nem áll összhangban az ember természetével, 
ami gátolja vagy éppen lehetetlenné tesz'i fejlödését. Ha 
pedig tudatosítjuk, hogy az em'ber természetének alkotója 
lsten, így is fogalmaz!hatun·k: Jó az, amit lsten jónak tart. 
Rossz az, ami lstennel ellenkezi'k. 

SZIVEDBEN AZ ERKÖLCSI TÖRVÉNY 
avagy 

CSAK SZAJKOZNI - AZ SEMMIRE SE JO 

A világban adva vannak a fizikai törvények. Ismeretük, 
tiszteleVben tartásuk nélkülözhetetlen. "Nincs mese": velük 
összhangban kell eljárn'i. Ha öklöddel belevágsz az ököl
vívó'k gyakorló homokzsákjába, a zsák visszakívánkozik 
nyugalmi helyzetébe, és - ha nem vigyázol - falhoz ken. 
Ha a lakásod nedves, akkor reumás vagy isiásos leszel. 
Ha nem előbb, hát utóbb: öregségedre. 

A'hogyan vannak fizi•kai törvények, úgy vannak erkölcsi 
törvények is. Magunkkal hozzuk a világra a szilárd meg
győződést, 'hogy a jót tenni kell, a rosszat megtenni nem 
szabad. Azt is tudja m'indenki, hogy ha ehhez az alapelv
hez igazodun•k, akikor e'I:Yből - talán nem is várt P'illanat
ban - valami jó következik. Ha pedig ezt az alapelvet 
semmibe vesszük, annak előbb·utóbb nem jó vége lesz. 

Az erkölcsi törvények kötelezőek. Nem csupán az em
berek egyéni életére nézve. Köteleznek a családon, a kö
zösségeken, az államokon, az egész embercsaládon be
lüli kapcsolatokban is. Ha sok munkás támaszkodik tét
lenül !apátjára, akkor két eset lehetséges: vagy ő'k véte
nek a munkafegyelem ellen, vagy valaki más, akinek a mu-
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lasztása m'iatt kell tétlenkedniük. Vala'ki felelős azért, hogy 
az emberiségre rázúdultak a világhá:borúk. Mi fehérek most 
isszuk meg a levét annak, hogy elődeink embertelenül bán
tak más fajtájú népekkel. 

Az erkölcsi alaptörvényeket nem is kell írásba foglalni. 
Az emberek valamilyen belső tapasztalásból 'ismeri'k őket. 
A Harmadik Birodalom vezetőit, például, nem valami írott 
törvény nevében ítélték halálra Nürnbergben, hanem "az 
emberiesség ellen'i bűntettekért". Zsidók kerültek a halál
táboraikba csak azért, mert zsidó'k voltak. A nácrk a meg
hódított népeknek a lelkét is sárba taposták. 

Az 'időseiYbek neveli·k a fiatal nemzedéket. Mit akarnak 
elérn'i vele? Azt, 'hogy neveltjei'k megtanulják, hogyan kell 
éln'i. A szülők átadják gyermekeiknek, amire ök egykor 
szert tettek, amit saját szüleiktől tanultak. El a·karjá'k érni, 
hogy gyermekei'k is az erkölcsi törvény szerint élhessenek. 
~rtsék a módját, hogyan boldoguljanak úgy, hogy közben 
máso'knak nem ártanak. Igy már a csalá·d ls szentesfti a 
törvényt: a jótettet jutalmazza, a csínytevést bünteti. A szü
lők megtoroljá•k a hazugságot, jutalmazzák az őszintesé
get. A lustaságért büntetés, a szargalomért jutalom jár. 
Ezt meg kell szaknia a gyereknek. Hiszen ez az élet rendje, 
ezt késöbb is mindig tapasztalni fogja. 

Vajon 'hogyan vizsgálja meg sok mai fiatal a lelkiisme
retét? ~s te? Amikor gyónn'i 'készülsz, hogyan szoktál ma
gadba teklinteni? 

"Néha elmulasztottam az imádságot." "Vasárnap nem 
voltam misén." A szülökhöz való viszonyod egy semmit
mondó megállapítással van eTintézve: "Szüleimnek nem 
fogadtam szót." Az ötödik parancsnál: "Néha durva vol
tam." A hatodik parancs, csak úgy általában: "Szemérmet
len dolgokra gondoltam." A hetediknél n'incs mit monda
nod: "Hiszen én nem szoktam lopni!" Nyolcadik, termé
szetesen: "Néha hazudtam." Többé-kevésbé ennyi az 
egész ... Igen, igen ... , de 'hogy mi volt a fő'hibád? Egyéb
ként ezt a főbűnök között kellene emlftened. (Gyakran 
összetévesztik a főbOnt a súlyos bOnnel.) Főbűnök? Az 
ilyesmi - úgy véled - középkori ·bölcselők agyszüleménye. 
~ppen ezért a főbűnöket meg sem kell nézni a lelkitükör
ben. 

Igy azután lelkiismeret-vizsgálatod a megtévesztésig 
hasonlít a kisgyerekéhez. 
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Milyen lesz a sorsa a magát nem ·ellenőrző embernek? 
Jogos az aggodalom, hiszen nyoma s'incs 'benne az őszin
teségnek. önvizsgálata életének csak egy kicsiny szele
tére terjed ki. Hogy milyen az élete a maga egészében? 
Ez egyáltalán nem áll ellenőrzése alatt! 

Mit je·lent ez a szó: lelkiismeret? Jelenti az ész ítéle
tét, erkölcsi szempontból, saját gondolata'inkról, szava'ink
ról, tetteinkről. Gondolkozzál csa'k: kiterjed-e mindenre 
erkölcsi Itéleted? Vagy netán egy jelentős terület egy
szerűen elkerüli figyelmedet? Az erkölcsi megítélés szem
pontja ez: ami történt, jó volt-e? Azaz: Volt-e benne sze
retet? vagy legalábljis összhangban volt-e a szeretettel? 
Vagy rossz volt talán, ami történt? Azaz: bűn? Igen, ha 
sértette a kettős-egy szaretet törvényét. 

DSlhát m'iben álljon a szeretetem? - kérdezed. Erre 
felelnem kell, 'hogy fölfedezhesd nap'i életedben a szaretet 
hiányát, vagyis a bünt. 

A szaretet hiányát viszonylag könnyű kimutatni egy 
orvosnál vagy egy gépkocsivezetőnéL Ö'k egészen ·közvet
lenül lépnek kapcsolatba emberekkel: 'betegekkel, illetve 
más autósokkal, gyalogosokkaL Szeretetük, ille'tve a sze
retet 'h'iánya szinte kézzelfogható. 

Ennek megállapítása után had·d mondjam meg, hogy 
ti - fiúk és lányok, aki•k iskolába, főis'kolára 'jártok - még 
nem értek "normális" életet. Bocsánat a szóért. Hadd 
mondjam meg mindjárt: azért nem éltek "normális" éle
tet, mert még nem szolgáltok az embereknek. Még csak 
készültök az emberek szolgálatára. 

Sajnos, a fiatalok többségében még nem tudatos az, 
hogy mostani tanulásuktól sok minden függ majd. Azok 
élete pl., akiknek orvosai lesznek. Készületüktől függ, hogy 
megvalósul-e vagy sem egy-egy tudományos fölfedezés, 
eredeti újHás vagy a rájuk bízott munka-ésszerűsítés. Jö
vőbeli mun'kátok eredményessége és mostani tanulmánya
itok komolysága között nyilvánvaló az összefüggés. Ezt 
úgy kellene látnotok, mint ahogy szemetekkel láttok egy 
hidat. Bizony, ezt a "h'idat" minden áron meg kell építeni. 
Mert most mi a helyzet? Az, hogy minden'ki felháborodik 
egy orvosi műlh'i•ba m'iatt. Nem győzi'k súdni a rosszul dol
gozó szerelőt, a feleket tévesen tájékoztató tisztviselőt. 
De azon senki sem háborodik fel, legalábbis nem annyira, 
ha egy diák nem tanul. 

77 



Mindenegyes ember életében meg kell találni egy dön
tő mozzanatot. Azt, ami értékének próbaköve. A diák, a 
főiskolás életeben ilyen próbakő az, hogy a tanulásra 
szánt időt kihasználja-e. 

Sokan különösnek tartanák, ha a gyóntató pap egyszer 
megkérdezné: "Milyenek a félévi jegyeid?" Mi köze en
nek a gyónáshoz? ö pedig tovább kérdez: "Miért olyan 
rosszak? Nem tudnál jobb eredményt elérni? Nincs tehet
séged? Vagy pedig nem tanulsz rer.desen? Egyáltalán: 
hány órát tanulsz naponta? Milyen szorgalmasan?" 

Nem volna 'igaza a papnak? Hiszen a jelen pillanatban 
szaretetedet a munkára való fel·készülés fejezi ki. Arra a 
munkára, amelyet majd az emberek javára végze!. Követ
kezésképpen: akkor igazi a szereteted, ha az időt tanu
lással hasznosítod. Szorgalmas tanulással. Minden áldott 
nap, am'ikor tanulni kell. 

~ppen ezért tégy fel magadnak két •kérdés-sorozatot, 
az esti ima után. 

Az első soro21at: 
Mennyi időt rabolt el a fel~elés? 
Mennyi ideig tartott a reggeN? 
Határozott l•épte~kel mentem-e az iskol·a felé, vagy csark úgy 

bandukol tam. 
Mennyti i·deig tartott az ebédem? 
Mennyi időt töltöttem el házon kívül? 
l:s mennyi időt fordítottam ténylegesen tanulásra? 

A másodi·k Mrd·és-sorozat: 
Hogyan használtam ki az egyes foglal·~ozásokra előirányzott 

időt? Csak ímmel--ámmal dolgoztam, csak hogy már túl legyek 
rajta? 

Miért nem száz-százal•ékos iparkodással? 
Hogyan figyeltem az elóadásokra? 
A kevésbé érdekes előadókra is figyeltem? 
Hogyan tanultam délután? Csak unatkoztam a könyv felett? 

kibámultam az ablakon? asztalra könyökölve meredtem rá az üres 
semmire? 

Igen, ezt is tartalmazza esti lelkiismeretvizsgálatodi 
Ne a parancsokat vedd sorra, hanem időrendben ha

ladj. Menj végig kötelességeiden. Reggeltől estig hogyan 
feleltél meg nekik? 
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LELKIISMERET-VIZSGALAS 
avagy 

BELSO VILAGOD: AZ ISMERETLEN FÖLDR~SZ 

Mond'd, kérlek, szarinted mi az élet értelme? Hogyan 
látod eit a 'kérdést? Meg vagy-e győződve, ·hogy a szere
tetnek kel'l tartalmat belevinnie az ember életébe? Ennek 
alapján: akarsz-e szolgálni az embereknek? Ahogy éppen 
lehet, kiváltképpen pedig hivatásbeli munkáiddal? 

Igen! -válaszolod. 
Jól van, nagyon j~. 
Am abban nem vagyok biztos, hogy l~tod-e: ez a "be

állftottság" nem valami elvi magasságokban lebegő értel
mi töl'ismerés. Nem olyan igazság, melyre egyszer s min
den'korra .. rá 'l~het jönni". Nem történeti esemény, amelyet 
tudomásul vettünk, és az elég. Nem lehet megtanulni, mint 
a szorzást és osztást. 

Előáll'hat tehát egy turcsa 'helyzet: pontosan tudod, 
hogy életünk tartalma az emberek szolgá'lata. De ez a tu
dásod semmiféle gyümölcsöt sem terem, a legkisebb 'ha
tással sincs életmódodra. Vagy csak kis mértékben. Ettől 
függetlenül te úgy ta:Iálod, hogy nálad minden rendben 
van. Te a szaretet elvi alapján állsz. Hát nem?! ~s itt van 
a 'm'i tragédiánk: nehezünkre esik meglátni a magunk hi
báit, botlása'it. Csak legalább a nagyobb bűneinket mindig 
észrevennénk! 

Miért van ez így? Ennek sok oka van. Az egyi'k, mely 
az e'lső is, meg az utolsó i'S: az önzés. Mindenáron győz
tesek akarunk lenni, min'denen keresn'i igyekszünk. Nekünk 
csak a magunk érdeke számít. Az, amiből előnyünk szár
mazik. Megjátszuk a nagyurat Kiterjesztjük érdekkörün
ket A másik feje fölé szeretnénk nőni. A mási·kat le akar
juk ·igázni, érdekeinknek megkaparintani, eszközünkké 
tenni. 

Lelkiismeretünknek teladata lenne az, hogy Visszatart
son az ·ilyen aljas dolgoktól. De éppen maguk a bűnös 
tettek erősza'kkal elnémítják, beléfojtják a szót, végeznek 
vele, megszüntetik. Jelentősen gyorsítja ezt a folyamatot, 
az önzés elhatalmasodását: a sok rossz pé'lda, a ·környe
zet, a romboló hatású könyvek, látványosságok. Az elvek 
fokozatosan el'halványulnak bennünk. Lassan elveszitik 
hitelüket. Kézzel-lábbal védekezünk, csakhogy ne ·kelljen 
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be'ismernünk, hogy bűnösök vagyunk. Olyan jól meg tud
juk magyarázni önmagunknak, hogy ezt vagy azt miért tet
tük. Meggyőzzük magunkat: nem volt más 'kiút, magatartá
sunk a lehető legjobb volt. Egyszerűen így kellett beszél
nünk, így kellett a dologban eljárnunk. Végül is valósággal 
meg vagyunk kötözve, belebolondultun·k saját érveinkbe. 
Jól kitaposott gondolatmenetet ·követünk. Belerögzödtünk 
reagálás-módunkba. Kiveszett bel·őlünk életünk tárgyila
gos megfté'lése. Lelkiismeretünk olyan lett, mint a szikla, 
m'in't a tiszta acél: érzéketlen. 

Ezért nagyon is rászorulnánk olyan kedvező légkörre, 
mely seg'ftene, :hogy tárgyilagosan nézhessün'k önmagunk
ba. Egy kissé eltávolítana önmagunktóL 

Aki az Egyházzal együtt é'l, együtt ünnepel, anna'k a 
böjti i·dö ad'ja meg ez't a kedvező légkört: a segítséget a 
bánathoz, a magára esr:mélést. A nagyböjt ugyanis az az 
idöszak, amelyben az úr Jézus szenvedésére és halálára 
összpontosítjuk figyelmünket Mennyire önzetlen volt Jé
zus! Mennyire szeretett! f:s mi?! Ez az összehasonlítás 
felébreszti bűnösségünk tudatát. f:szrevesszük önmagun·k
ban a rosszat, a szívünkiben megbújó bűnt. f:rezni kezd
jük: mennyire méltatlanok vagyunk a •kereszten függö Jé
zushoz, akit halálba vitt az emberek önzése. Pedig ö a sze
gényeknek, 'bénáknak, leprásoknak, süketnémáknak szen
telte életét. Ilyen sors jutott annak, a~i az igazsággal akar
ta megajándékozni testvéreit, aki téves hiedelmekböl, ba
bonákból szerette volna kivezetn'i a vi'lágot. 

Vannak persze más "alkalmas idők" is. Például: kará
csony, életed fontos eseménye'i: évfordulók, születésna
pod, egy szeretett családtag halálának évfordulója. Olyan 
rendkívüli pillanatok ezek, malyekben mintegy ablakhoz 
lépsz, hogy ráláss önmagadra, ráláss, teljes őszinteséggel. 
Használ·d ki ezeket a pillanatokat! Nagyon fontos, hogy 
megragadd az alkalmat, és meg ne állj, míg cél1hoz nem 
érsz! 

Ebben a folyamatban - újjászületésedben - lényeges 
szerepe van a gyónásnak. A.zt tartják vagy tartották, hogy 
akinek bűne van, az gyónni megy, vagy: menjen gyónni. 
Akkor lsten megbocsátja bűneit. Aki ezt mondja, igazat 
mond. 

A gyónásna'k azonban más szerepe ·is lehet életedben. 
Ezt akkor tölti be, ha az évnek előre megállapított napjain 
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"bevasalod" magadon. Amikor ez a nap közeledik, te már 
előre tudod, 'hogy gyónni fogsz, előtte átgondolva élete
det. Nincs mentség: gyónn'i fogsz! Egyszerűen azért, mert 
magad már megállapítottad ezt az időpontot Nem számít 
tehát, 'hogy éppen jól, vagy éppen nem jól érzed magad: 
megvan-e 'hozzá a kellő hangulat vagy nincs. Nem számít, 
hogy kevés-e a bűnöd vagy so'k, van-e súlyos bűnöd vagy 
nincs. 

~n nem tud'ha~om, melyek számodra ezek a "terminu
sok": húsvét? karácsony? névnapod? születésnapod? Szü
leid esküvőjének évfordulója? Elsőáldozásod emléknapja? 
Nekem m'indegy. Csak az a fontos, hogy az év folyamán 
legyenek ilyen előre megállapított időpontjaid. 

Megeshet persze, hogy ne'kem szegezed a kérdést: 
Mire jó egyáltalán a gyónás? Nem elég annyi, hogy kéred 
l~ent, bocsássa meg bűne'idet? Válaszom: Annak, hogy 
lstentől bűneid bocsánatát kérjed, a gyónás a legjobb 
módja. Ez az én mélységes meggyőződésem. Szerelném 
megmutatni neked, hogy ez mennyire így van. 

A századok folyamán egy kézenfekvő, igen hatásos 
sorrend alakult ki: megvizsgáljuk a lelkiismeretün'ket, meg
bánj'Uk bűneinket, elhatározzuk, hogy megjavulun'k. Aztán 
megvaNjuk bűneinket, azaz gyónunk. Végül elvégezzük az 
elégtételt. Csak egyszer próbáld meg igazán magadévá 
tenni ezt a ritmust. Magad fogsz meggyőződni, milyen 
jótékonyan hat rád i's a gyónás. 

Mi tehát a lelki'ismeret megvizsgálása? Az a művelet, 
amelyben lsten színe előtt átgondolod az életed. Persze, 
előbb egy kicsit összeszeded magadat. ~s "magadba 
szállsz" - a Szentírás nyelvezete szarint (vö. Zsolt 4,5; 
29,13; 34,16; 59,5; 108,17; ApCsel 2,37; Róm 11,8). lsten 
színe előtt szállsz magadba. Fontos ·körülmény ez! Arra 
képesít ugyanis, hogy bizonyos távolságból nézd életed 
folyását. Hiszen éppen arra törekszel, hogy olyannak lásd 
az életedet, am'i·lyenne·k lsten látja. [gy van esély arra, 
hogy mindent észrevégy magadban: a rosszat, a becste
lent is. Eszedbe juthat így minden alkalom, am'ikor igaz
ságtalan, önző, haszonleső voltál. [gy van esély arra, hogy 
önnön magad előtt bevallhasd: vétkeztem ... [gy a magad
emelte gátak átszakad'hatnak, falak leomalhatnak és még 
a jéghegy is megolvad hat. Más szóval: felhagysz önigazo
lásaiddaL Többé nem erösködsz, hogy igazad volt, hogy 
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mást nem tehettéL Nem adod az ártatlant és a Mst. De
hogy adod! Igy rtélsz magad felett: Hitvány gazember va
gyok! Kezded őszintén szégyelleni, amit tettél. 

Mennyl hi'bát, fogyatkozást vehetsz Igy észre magadon. 
Feltűnik, hogy lusta, rendetlen vagy, semmihez sincs ked
ved. Társaidat, de még magadat is azzal ámltod, hogy 
dolgozol. A valóságban pedig kerülöd a komoly munkát. 
Csakhogy menekülj tőle, ezer kifogást találsz: Hol ezt kell 
tenni, hol azt, most egy összejövetel lesz, és Igy tovább. 
Meg az az örökös szórakozás, mart nem fűl'i'k a fogad a 
munk~hoz. Mint a homdk, úgy folyik ki kezedből az idő. 
Egyik nap a másik után. Nem vagy képes nekifeküdni a 
munkának, nem tartasz rendszert benne. Magy minden, 
csak úgy össze-vissza. 

Vagy pedig arra jössz rá, 'hogy milyen könnyen felcsat
tansz: haragszol. Sőt, a gyűlölet is befészkeli magát ben
sődbe. Magatartásoddal, fecsegéseddel megbántod kör
nyezetedet Durva vagy. Pimasz. Szemtelen. Sértő szava
kat vágsz az otthoniakhoz, még szüleid'hez is. ~szreve
szed: nem vagy m'indig becsületes az anyagiakban, "ügyes
kedsz". Minden cselekedetedet, egész magatartásodat 
megfertőzi az a mohó vágy, hogy mindenből hasznot húzz, 
minden előnyt te fölözz le, kiharcold mások tiszteletét, 
rokonszenvét és szeratetét - amikor meg sem érdemled 
azt. 

Hazugság? Talán nem is ri~tka. örökös mellébeszélés. 
Hiányzik belőled az őszinteség. Nem vállalod a történ
tekért a felelősséget: gyáva vagy. Kárt is teszel más becsü
letében. Egymásnak ugratsz embereket: intrikákkal, rá
galommal, becsületsértéssel, megszólással. 

Nem is tudom, van-e még, amit nem említettem. Biz
tosan van. 

Am egy még fontosabb kérdeznivalóm is lenne. 
Kaptál-e már lstentől kegyelmet arra, hogy könnyekig 

me~hasson egy ilyen leltározás? Mert tulajdonképpen ez 
volna a lényeg. Az 'ilyesmiről elmondható: igazi koperni
kuszi fordulat életünkben. Megtérésünk kezdete és csú
csa. 

Mondanom sem kell, hogy ez nem magy föltétlen őszin
teség nélkül. Olcsó szemfényvesztésnek itt semmi helye 
sincs. Különben csak egy helyben topogsz. Csalóka fény-
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ben látod magadat, nem igazi világosságban. A hályog 
nem esik le a szemedről. Hiába mégy gyónni is. Csak 
annyit mondasz meg, hogy reggel-este nem imádkoztál, 
misét mulasztottál, a misén figyelmetlen voltál s többre 
nem emlékszel. Ja igen, még arra, hogy káromkodtál -
de ezt már csak ráadásnak szánod, hogy azért mégis 
mondj valamit. 

[gy azután a bűnbánat szentségének az egész hatás
rendszere sem változtat rajtad semmit sem. ~rintetlenül 
hagy. önzésed szerencsésen megússza az egészet. Meg
nyugod'hatsz. Nem nyúztak meg, semmi bajod sem lett. 
Ahogyan bebújtál a gyóntatószékbe, úgy bújhatsz ki be
lőle. Minden maradhat a régi. Talán kaptál egy kis okta
tást a paptól. Meg egy semmiségnyi elégtételt. Egyébként 
ott vagy megint, ahol voltál. úgy élsz, mint eddig. 

Nem jól van ez Igy! 

Lássunk tehát néhány jótanácsot, milyen módszerrel 
vizsgáld lelki'ismeretedet. Több módszer is van. 

Átgondolod az utolsó gyónásod óta eltelt időt, a Tíz
parancs tükrében. Vagy: megvizsgálod az életedet, három 
kérdéscsoport szerint: milyen volt a kapcsolatom lstennel 
- embertársa:immal - önmagammal? Vagy pedig egészen 
az időrendhez tartod magad. Mikor is gyóntam utoljára? 
Ettől az időponttól 'kezdve végigmégy az elmúlt hónapo
kon, hete'ken. A magam részéről ezt a módszert tartom 
legügyesebbnek. Mégpedig azért, mert ezekkel a vissza
visszatérő kérdésekkel is segíthetsz magadon: lsten? Em
bertársaim? önmagam? lsten: ez az első három parancso
lat tárgya. Röviden: ima, m'ise, lsten neve. Embertársak: 
ez a negyediktől a tizedik parancsolat keretébe illesz
kedik. Röviden: szülők, család, elöljárók, társak, becsület, 
nemi ·erkölcs, igazmondás, megszólás. S végül te magad: 
munkád? ·hogyan végzed? az időt jól használod-e fel? [gy, 
magadba nézve, töl·ismered, milyen rosszaságok lapulnak 
meg benned. Ezzel pedig tulajdon'képpen már meg is bán
tad, hogy vétkeztél. Elhatározod, hogy előnyödre megvál
tozoL Komolyan törekszel rnindent jóvátenni. Mindez ön
ként következik abból, hogy fölismerted és elismerted a 
rosszat. 

Nézzü'k meg azért részletcs~b'ben: mi a bánat. Talán 
az, amit például ilyen imában fejezhetsz ki: "Istenem, én 
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bánom, 'hogy büneimmel megsértettelek. Sajná/om azokat 
a napokat, órákat, pil'lanatokat, melye'kben meggondolat
lan voltam . . . Elszakadtam tőled. Pedig te magad vagy 
a Szeretet, a Szépség, az Igazság. Itt állok előtted. Szé
gyellern magam. Te csalódtál bennem. Am'it vártál tőlem, 
nem kaptad meg. Amit parancsoltál, nem tettem meg. Ha 
rád tekintek, örök Szépség, szégyen'kezve látom be, m'ilyen 
csúnya vagyok. Ha hozzád mérem magam, örök Igazság, 
mit mondhato'k az én hazug életemről? Milyen undok va
gyok. Milyen érzéketlen. Milyen durva. Te pedig magad 
vagy a Szaretet és a Jóság. 

A bánat megkoronázása az, ha elindulsz a jó felé. Ha 
fölteszed magadban: megjavulsz. Valami türelmetlenkedi'~< 
benned: Olyan jó lenne most már igazán szépen, értéke
sen, nagylel·kű odaadással élni. Ez is a jó bánat jele. Is
tentől nagy ajándékot kaptál: az időt. Ezt most már a le
hető legjoljban ki akarod használn'i: "Jó Istenem, segits, 
hogy mindig veled járja'k. Nem akarlak többé elhagyni. 
Rendes, igaz, becsületes ember leszek." 

Ha már megvan benned a bánat és az erős fogadás, 
követke~het a gyónás. A bűnök bevallása Krisztus papja 
előtt. Az a legjoljb, ha ez a pap jól ismer, mert rendszere
sen gyónsz nála. Ha tehát nem volna még lel·kiatyád, ke
ress mi·eiÖ'bb. Ezt persze csak tanácsnak vedd tő'lem: el
végre, nem kötelező. 

Hogy a legkisebb idegenkedés se maradjon benned, 
csa'k vesd fel a kérdést: Miért kell elmondanom a bűnö
met egy papnak? 

Nézd, az ember nem "magányos sziget". Nem végtelen 
tengeren úszó, magányos, fehér vitorlás. Az ember társas 
lény. Hatnak rád azok, akikkel összehozott az éllet. Te is 
hatással vagy ráj•uk. Felelős vagy magadért, de azokért is, 
aki'kkel ugyanazt az utat járod. Innen van az, hogy egy-egy 
·közösség - például családod - gondját meg kell oszta
nod. Persze, a közösségnek is 'legyen gondja terád. 

Már megbocsáss e fejtegetésért, kérle'k, de nem mel
lőzhettem. A tudatodba 'kellett ezeket a gon·dolatokat idéz
nem. Most már rátérhetek arra, !hogy az Egyház is közös
ség. Minden közösség hierardh'ikus fölépítésű. Minden kö
zösségben vannak tehát emberek, aki·k az ügyekért kivált
képpen felelősek. Az Egyház életeleme a szeretet. A szere-
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tetben kell élni·e minden tagnak. Minden tag felelős a sze
retetért, de kiváltképpen a pap, Krisztus akarata szerint. 
Allásáná!l fogva joga és kötel·essége, hogy gondját viselje 
az egész közösségnek, hiszen felelős vezető. 

Mármost, a szaretet végül is bensőnk, szivünk ügye. 
Ezért azok, a'kik az egyházi közösség - szeretetközösség! 
- tagja'i, kötelesek a papot tájékoztatni, hogyan állnak a 
szaretet dolgában. A papnak pedig joga van 'belső életük
ral, szaretetükről is ítéletet hozni. Ettől az ftélettől1üggően 
megadja vagy megtagadja a föloldozást. Az ő feladata, 
hogy el'ismerje: méltó tagja vagy az Egyháznak, a szeretet
közösségnek. ö mond'hafja 'ki azt is, 'ha nem vagy az. 

A keresztség révén természetesen egyszer s minden
korra, véglegesen az Egyiházhoz tartozol. Még'is, más-más 
módon le'het kapcsolódni 'hozzá. Van, aki "még" az Egy
házihoz tartozik. Pedig 'inkább már nem ·is nagyon tartozik 
hozzá. Lehet valaki "elkötslezett" keresztény. Míg a más'ik 
e szeretet-közösségnek csak a peremén tengőd'ik. Ha meg
kaptad a feloldozást, ezzel lettél az Egyháznak k1próbált, 
igazi tagja. Megszerezrte'd támogatását. Beállsz az Egyház 
életének te'ljes sodrásába. 

A feloldozás után újra ·kezdesz élni, egy 'bizonyos, de 
nagyon valós értelemben. Olyan vagy most, mint az a vak, 
aki visszanyerte szeme világát. Téged is Jézus keze érin
teM meg. Olyan vagy, mint a béna, aki újra 'járt. Vagy a 
leprás, akin egy'ik pHianatról a másikra már nem volt heg 
és sebhely. 

Az első dolgod mindenképpen az legyen, hogy a rosz
szat, amit müveltél, jóvátedd. Bocsánatot kérsz. Valamilyen 
ügyes formában kiengesztelődsz azokkal, a'kiket megbán
tottáL Visszaadod a jogtalanul szerzett pénzt vagy értéket. 
Visszavonod a hazugságot, 'ha másra bajt 'hoztál vele. 
Csak természetes, hogy ezt most könnyü szfwel teszed. 
De azért vigyázz: útköziben el ne párologjon a j ófeltétel l 
De miért is féltelek? Ha felszabadultan, vidám szfwel jöt
tél el a paptól, ezt az élményt úgysem fogod egyhamar 
elfelejteni. 

Ennyi mindent kellett erről a témáról elmondanom ... 
Vagyis az életről, a te életedrőL ~s arról, mi a gyónás 
szerepe életedben. Lelhet, hogy volt valami "jámbor", "pa
pos" mallékize szavaimnak. Mégis, kérlek, hadd foglaljam 
össze a mondottakat. 

85 



A rosszal meg kell ·küzdenünk, valamilyen formában. 
i:letünk folyamán minden nap, minden hónapban, minden 
évben jelentkezi'k a rossz. Csak ne vegyen szállást ben
ned. Stressz, mindenféle komplexus lesz az eredménye. 
Szemé'lyiségedet tön'kreteszi a bűn. Meg kell szabadulnod 
a bűntől. Bizonyos rendszerességgel, helyes módszerrel 
kell eljárni, mint m'indig, amikor komoly eredményt aka
runk elérni. Tehát itt is. A rendszerességet a mi esetünk
ben a gyónás biztosítja. Segítségével figyelsz fel rossz 
tulaJdonságaidra. Benne kérsz bocsánatot lstentőL Benne 
bizonyosodsz meg arról, hogy lsten - az Egyház szolgá
lata által - megbocsátott. Ez számodra újjászületés! 

Nyugodtan lendul'hetsz neki az új életnek. 
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KIBÖL LESZ JOBARAT? 
avagy 

NEM KÖNNYO EGYEDUL 

Ismered az Evangéliumból a történetet: Jézus és Lá
zár jóbarátok voltak. Ezt én sdk~ig ·képtelen voltam meg
érten'i. Sőt, botránkeztam rajta. Jézusnak, az lsten Piának 
barátja van! - A Szentfrás kétszer tesz emlftést arról, hogy 
Jézus sfrt. Egyszer, jeruzsálemi bevonulása napján (Lk 
19,41), a város felett, előzőleg pedig Lázár sírjánál (Jn 11, 
35-36). A körülállók meg is jegyezték: "Nézzétek, mennyire 
szerette." 

A történetben 'komoly tanulság rejlik: Nem ·könnyű egy
magunkban járni az élet útján. Jó, ha van valakink, akiről 
elmondhatjuk, hogy a barátunk. 

Csakhogy nehéz barátot ta'lálni. Már jó kollégára lelni 
sem könnyű. Miért nem ·könnyű? Azért, mert a más'ik em
ber igazi értékét felismern'i nehéz. Különösen ha új kör
nyezetbe kerülsz, ·ha új tanuló kerül az osztályba. Ne dőlj 
be! Legyél csupa szem és fül: mit mond, mit tesz, hogyan 
visel·kedik. Nehogy veled is megtörténjék, ami va•lamikor 
megtörtént Egy diák mondta az anyjának: "Anyu, új lány 
jött az osztályba. Valam'i fantasztikus: eszes, okos, rögtön 
feltalálta magát." Pár hónap multán az anyának eszébe 
jutott az ú'j osztálytárs. "Na, milyen?" - 'kérdezte lányát. 
"Jaj, hagyd! Szóra sem érdemes!" 

Hogyan tehetünk szert helyes ftéletre egy emberről? 
Hogyan tudhatom meg, lehetne-e a barátom? !:n itt csak 
néhány szempontot említek meg. 

1. Távollétedben vajon mit beszél rólad? Ha megbi
zonyosodsz, hogy a társaságat a te rovásodra szórakoz
tatja, ne ·keress benne jóbarátot 

2. Azt is figyeld vagy tapasztal·d meg, hogy milyen a 
pénzügyekben. Kis tételekről is leh·et szó. Például, köl
csönt kért tőled, hogy mozijegyet vehessen. Hát jó. De 
neked, elvégre, még nem volt 13+1 találatod a totón. A 
sziíleid sem mill'iomosok. Tudom, mennyire óc'kodsz tőle, 
de azért, amikor egyszer kettesben vagytok, kinyögöd: "Te, 
emlékszel? Vagy 'két 'hete kölcsönt kértél motira." No, 
most figyeld meg a pasast. Mert lehet, hogy ezt a választ 
kapod: "Jaaa? Már nem •is nagyon emlékszem. Hát persze. 
Lehet. Csak most nincs nálam annyi." Bizonyos Idő után 
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újra összeszeded a bátorságodat, s másodszor is elő
hozakodal a do'loggal. Másodszor ·is leráz. "Ugyan, mit 
vacakolsz? Azt h'iszed, szükségem van a te filléreidre?" 
Nyilvánvaló, hogy ezek után 'hagyod a dolgot. Bosszantó, 
elkeserítő. Dehát legalább megfizetted a tan•dfjat. Ebből 

sem 'lesz jó ·kolléga, még kevésbé igazi 'barát. 
Egy lány panaszolta: "Barátnője" 'kölcs'Önkért tőle egy 

blúzt. Piszkosan, vasalatlanul hozta vissza. A másikna'k a 
sálját adta kölcsön. Hogy, 1hogy nem, egy égéstől szárma
zó 'lyuk éktelenkedett a visszahozott sálon. Hát ez meg mi? 
"Ugyan, ne cs'inálj nagy dolgot belöle - magyarázza a köl
csönző -, megkörheted úgy i·s, hogy nem látszi•k." 

Velem történt meg d'iák'korom'ban. Egy társam 'kölcsön 
kérte a sfléceimet. Estére vissza'hozta. "Ülj Ie már, mon
dom neki, mesélj, hogy volt?" De ö nem maradhat, sietős 
a dolga. Hát jó. Amikor helyére akarom ten'ni a léceket 
(ezeket én nagy gonddal ápoltam), látom ám, hogy egy 
dararb kirhasadt az egyi•k lécbö'l. Ahá, ezért volt nek·i annyira 
sietős. Nehogy a jelenlétében vegyem észre a hibát. 

Hát igen. Min'den megtörtén'het, az is, amiről nemré
gen hallottam. Valakit egy kapott kölcsönre figyelmeztet
tek. Rendben van, előfordulhat, hogy ilyet elfelejt az em
ber. ~s m'i volt a válasz? Ez: "Ja'j, ne haragudj! Kiment a 
fejembőL" ~·s másnap ott a pénz s a bocsánatkérés újra 
elhangzik. Az 'is megeshet, 'hogy megsérül a kölcsönzött 
tárgy. A rend·es em'ber így 'beszél: .. Te, képzeld, 'hát ez és 
ez történt. Utána sorrajártam a boltokat. Pont ilyet nem 
találtam. Ez vdlt csak. Egészen 'hasonló. Megfelelne? El
fogadO'd?" 

llyen•kor a veszteség nagyon megéri. Emberre találtál. 
Barátra leltéL 

3. Hallgasd meg, hogy beszél apjáról, anyjáról. Kivált
képp, ha ezek tanulatlan emberek. Szégyenlősen, fitymálva 
emlegeti ö'ket? Jusson eszedbe: 'ha a szüle'it nem becsüli, 
sen·kit sem fog 'becsülni. Téged sem. 

A nem ·ke'llemes élményekre is szükség van. Ezek is 
jók, ha segítik a tajékozódást. 

Lássunk más jelzést is. Ez a szó fejezi ki legjobban: 
lelkesedés. Néha hirtelen lobban fel benned a máSi'k iránt. 
Olyan ez az élmény, mint egy széii'Ökés. Megeshet, hogy 
lassan bomlik ki benned, ahogyan virág lesz a bimbóbóL 
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Minél tová:bb figyeled a másikat, annál több jót veszel 
észre rajta: tapintatos, okos, becsületes, önzetlen. Veled 
szemben is, másokkal szemben is. Mindig jól érzed ma
gad, ha vele vagy. Szeretnél is mindig vele lenni. Szívesen 
hallgatod, amit mond. Te is szívesen mesélsz neki. Kicse
rélitek nézeteiteket, méltányolod az öv~it. Jónéven veszed 
tanácsait. Közben a lel'ked mélyén kiala~ul a felismerés: 
Ez sohasem fog engem cserben'hagyni. Mind'ig számítha
tok majd rá. 

Nem könnyű egymagunkban járni az élet útján. Nem 
könnyű barátot találni. De próbáld meg! 

SZERELMES LETTi:L 
avagy 

CSAK NEM EZ A MEGSZALLOTTSAG? 

Rámeredsz a könyvre. Olvasol? Igen. De magad tudod 
a legjobban, hogy nem arra gondolsz, amit olvasol. Nem 
ott jár az eszed, hanem annál a lánynáL Mintha még m'in
d·ig hallanád, amit akkor mondott, amikor elköszöntetek 
egymástól. Töprengsz: Mit is 'jelentenek a szava'i? Mit is 
mondott? Hogyan is mondta? Legalább a hang színe, leg
alább ez, elárul-e valami szerelmet? Vagy legalább rokon
szenvet? Megnyugtató következtetésre jutsz. Igen, biztos. 
És te is szereted. Mintha mindig látnád. Rója álmodsz. 
Amikor felébredsz - nála jártak a gondolataid. Rajtakapod 
magad, 'hogy minden dolog·ban az a szempont vezet, hogy 
"ő" mit szólna hozzá. Erről vagy arról mi lenne a véle
ménye. Al'ig bírod kivárni, hogy újra talál·kozzato1<. Ha 
megjelenik, ·képtelen vagy 'levenni róla a szemed. 

Odavágod a könyvet. Kimégy a városba. Ugye, valami 
eJ·intéznivalód van? De'hogy ... az a remény éltet, hogy 
véletlenül talál'koztok. A féltékenység vi'hara ped·ig tombol 
benned, 'ha valaki mással látod, ha másra is rámosolyog. 
Hát még 'ha szóbaáll mással! 

Megle'het, hogy ez a Valami lassan borított el téged. 
Elkezdted öt észrevenni. Csak úgy mellesleg jöttél rá, hogy 
mi'lyen gyönyörűek a szemei. Szokatlanul hosszúak a pil
lái. Nicsak: a 'haja meg olyan mókásan göndör. Mllyen 
kecses a járása. Ha meg mosolyog, egyszerre világosabb 
lesz a szobában. 
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Vagy másként történt? Az a Valami úgy ütött beléd, 
mint a villám? Azám! Hogyan is volt az egész? Utolsó pil
lanarban érkeztél a moziba. Nagynehezen fura'kodtál át a 
széksoron. Végül zavartan rogytál le székedre. Oldalt néz
tél: ugyan, milyen szomszéddal áldott meg a jószerencse. 
A lélegzeted is elállt. Egy lányt vettél észre. Ekkor az tör
tént veled, amit úgy szokta:k mondani, hogy "meglátni és 
megszeretn'i egy pillanat müve volt". 

De, könyörgöm, nehogy most mirtdjárt megmondd neki, 
hogy szerelmes vagy 'belé. N~hogy lába elé borulj, szerel
met vallani! Örök 1hűséget se ígérj. Várj, majd még meg
látod, 'hogyan alakul. Lehet, 'hogy első benyomásod egy 
életre szólt. De az is lehet, hogy nem. 

A 'közelmúltban egy fiúval találkoztam. Csak úgy izzott 
a szava a lelkesedéstől, amikor bejelentette, hogy meg
nősül. Kérdem tőle: 

- Szereted a lányt? 
- Persze. Nagyon! 
- Mlóta ismered? 
- Két 'hónapja. 
- Azóta 'hányszor taláikoztatok? 
- Tulajdonképpen nem sokszor. Néhányszor. De én 

nem szeretek sokáig teketóriázn'i. 
~ppen a napokban megint találkeztam vele. 
- No, mi'kor lesz az esküvő? 
- Hát . . . nem is tudom. 
-Nem? 
- Lehet, hogy semmi sem lesz belőle. 
- Hogyhogy? Mondtad-e neki, hogy el akarod venni? 
- Sajnos, 'igen. 
- No és? Kikosarazott? 
- Nem éppen. De rájöttem, hogy nem fog menni a do-

log. Csak azt nem tudom, 'hogyan mászok ki a csávából. 

Igen jó dolog, éppen a nemek találkozása szempontjá
ból, hogy fiúk és lányok egy osztályba járnak. A leányisko
lák esetében a lányok és fiúk találkozása csak futólagos. 
Legfeljebb valam'i zsúron látják egymást, egy osztálytárs
nő névnapján vagy iskolai ünnepségen. Esetleg az iskola 
felé vezető úton. 

Mi történi'k akkor, ha egy így megismert fiú "mély 
benyomással van" a lányra? Gyakran felmerül a képe a 
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lány lelk~ben. Egyre rokonszenvesebb lesz neki a fiú. De 
baj van! Hiszen tulajdonképpen nem ·ismeri. Mit 'is tud·hat
na róla? Hiszen csak néhány szót váltottak. Megjegyezte 
magának: milyen, amikor nevet, milyenek a szemei. Csak 
az örömmel teljes izgalom maradt meg, amit a találkozás
kor érzett. Most pedig ott ül a leányszaba kis asztalánál. 
Kibámul az ablakon, á'brándotik a fiúról. 

Te ismered az 'illetőt. Véleményed szarint ·igazán nincs 
sok oka az ábrándozásra, nem olyan az a fiú. Ez igaz, 
csakihogy segít a leányon - a képzelete. Most minden 
szépet és jót rávetrt erre a fiúra, amit csak regényekben 
olvasott, filmeken látott vagy maga is átélt. A'h'hoz a né
hány támponthoz, amit tud, nagy-nagy mesét ·költ. Mint
hogy nem találkoznak, n'incs, ami a képet hozzáigazítsa 
a valósághoz. A fiúról olyan elképzelés alakul ki benne, 
aminek alig van ·köze a tényeldlez. Amit elvétve 'hall róla, 
csak szítja benne a vonzaimat Nagyon elfog·ult. Ezért mel
lékes, egészen jelentéktelen részleteket is a szfve szarint 
nagyít fel vagy értelmez. Meg van győződve, hogy az is 
min'dig rá gondol. "Ma olyan karikásak voltak a szemei. 
Valam'i nagyon bánthatja. Csak nem rólam mondtak neki 
valami rosszat?" ".A!há, most másként fésülködik. Keresi, 
mi az én ízlésem." "Az a nő, akivel tegnap ment az utcán, 
az anyja. Szigorú lehet nagyon, semmit sem enged meg 
neki ... " Ime, a fiú most már nem egyszerűen: herceg, 
hanem - sajnos - egy magas vártoronyban fogva tartott 
mesebeli királyfi. 

Te pedig? Te egy iskolá:ba, egy osztályba jársz azzal 
a fiúval. Együtt 1anultok. Igy lehetőség nyíl'ik számodra, 
hogy a "Hőst" a való életben vehesd szemügyre. Igen, a 
"Hőst" fel'hívjá·k felelni. No, hadd lássuk: Sajnos, meg se 
tud szólalni ... Figyeled, milyen a barátai körében. Hát 
bizony, önző. A pályán? Min~ha két ballába volna. De egy
szercsak . . . egy mási'k fiú kezd imponáln'i neked. Eddig 
nem is vetted észre. Értelmes. Megbízható. Ennek a fiúnak 
is megkönnyíti a dolgát, hogy vegyes az osztály. Az egyik 
lányt eddig nagyon figyelte, mert mély benyomást tett rá: 
csinos, helyes a frizurája, bájos az arcocskája és jól öltö
zik. De jaj - vagy nagyon is jó?! - kiderül, hogy a lány 
butácska, rosszindulatú, örökké veszekszik. Talán utálatos 
pletykafészek. Nicsak, ott van az a másik. E'ddig rád sem 
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nézett. Most megállapítja rólad: De rendes! Csodálni kezd. 
Közel kerültök egymás szívéhez. 

Remélem, kezd lassan világossá válni benned, hogy 
rniért mondom én el eze'ket. Azért, hogy te egy leányt, 
illetve, te egy fiút, mindig mint embert ítélj meg. Ne csak 
a külsőt nézd. Erre ad jó lehetőséget, mint mondtam, a 
vegyes iskola. 

Nemcsak a tanterem, az osztálykirán'dulás is. Egy nagy 
menetelés, maga az élet. Kicsiben, de sűrítve. Egy csomó 
előre nem látott 'helyzetet dob fel. Ezekben a helyzetek
ben lehullanak az álarcok. Ki-ki a maga igazi arcát mutat
ja meg. Mert vagy esik, vagy éget a napsugár. Az egyi'k
nek hólyag keletkeiik a talpán. Várni keH rá, nem mehet
tek tovább. A másik a cipőfűzőjével bajlódik. A harmadik 
valami édességet majszol. A marnájától ·kapta. Már nem 
ízli'k. Megkínálhatna mást, de ő inkább a bokor mögé ha
jítja az egészet, egy óvatlannak 'h'itt pillanatban. 

Persze, talán búsan mondod: "Az én szívem gyönyörű
sége nem jár egy osztályba velem. Akkor nekem ebből az 
egész vegyes-osztály esetből semmi 'hasznom sincsen." 
Sebajl Ha osztálytársaidon megtanUiod, hogyan íté·Ij róluk, 
okosan, jó szemmel, a·kkor az okos kritikát szíved válasz
tottján is gyakorollhatod. 

A családi tragégia sdhasem a véletlen müve. Az esetek 
nagy tobbségében csalódás az oka. A szerelem, ugye, vak
ká tesz. Idővel ez a vakság elmúlik. A házastársak felfede
zik egymáson a hi'bá·kat, fogyatékosságokat is. Teljes való
ságában látjá'k a más'ikat. Talán túl élesen 'is. Rájönnek 
arra, hogy valaki mással kötöttek házasságot, mint akivel 
gondo'lták. úgy néznek egymásra, m'int két idegen. Eddig 
min'den ámítás volt: mindketten másik embernek játszot
ták meg magukat. Miért? Azért, hogy férjet, feleséget ta
láljanak. Eddig titkos küzdelem folyt ·közöUük. Versengtek 
egymás kegyeiért Meghódítani a másikat, ez volt a cél. 
Most már p+hen1hetnek babérjai·kon. Az asszony örül: fér
jet "fogott magának". úgy véli: "megvan" a férj. A férj 
örül: feleséget "vett". örömük olyan, m'int ahogyan egy jó 
bútornak szo'ktak örülni. Ezzel az ügy el is van intézve. 

Nézd csak meg azokat a kócos feleségeket. Félretapo
sott papucsban, piszkos pongyolá'ban. Nézd meg azokat 
a borostás arcú férjeket. Begombolatlan ingben, vagy 
mocskos trikóban jönnek-mennek a lakásban. Eszedbe 
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juttatják-e még azt a j61öltözött jegyespárt ... ? Amilye
nek csak pár hónapja, esetleg egy éve voltak? 

Persze, vigyázzunk. Fel tudnak ám ök öltözni szépen 
is. De csupán akkor, 'ha elmennek hazulról. Ha kilépnek az 
utcára. Ha látogatóba, névnapra, moziba mennek. Csodál
kozva nézel rájuk. Igy már igazán 'hasonlitanak arra az 
egykori jegyespárra ... Azokra, akik egymás szerelméért, 
vonzalmáért küzdöttek. Most - szóval: nem otthon! - ud
variasa·k, mosolyognak, csupa szívéltesség, előzékenység 
mind a kettő. Még egymás iránt is! Mint a mézeshetek 
idején ... 

A SZERELEM JELEl 
avagy 

AZ ELSO CSOKOD 

'Beléptem a tanterembe. Mindjárt megláttam egy darab 
papírt a katedrán. Rajta ákombákom betűkkel a szöveg: 
"Bűn a cs6k? Tessék felelni rá!" 

Itt aitok tshát a maroknyi fiatal előtt. Az jár az eszem
ben, hogy kevés olyan kérdés van, amire felelni lehet egy
szerű igennel vagy nemmel. Ránézek az osztályra. Rög
tön látom az arcokon: mindannyian tudják, mi van a pa
píron. Tökéletes a csend. Csupa várakozás a levegőben: 
hogyan teszek eleget kérésüknek. Ezt mondtam. "Mindjárt 
válaszolok. De kérlek titeket, vegyétek magatokna'!< a fá
radságot és 'közelítsük meg előbb ezt a kérdést egy alap
vető szempontból." 

Lássuk tehát a csók 'kérdését először a nem'i élmény 
síkján. Itt a következőket kell megállapítanunk. A csók 
esetében ugyanaz az alapelv érvényesül, mint más érzéki 
élményeknél: a megszokás illetve kifáradás elve. Más szó
val: megrendülést csak az első csók okoz. Igen mély benyo
mást hagy maga után a második. A tovább'iak során azon
ban ez a benyomás egyre halványul, gyengül. Hogy tehát 
ismét erős érzések keletkezzenek, a felek már nem elég
szenek meg a csókkal ... Ezt bizony tudnotok kell. 

Tegyük fel tshát, valaki erősködik nektek: a barátnőjé
vel megegyeztek abban, hogy a csók megengedhető, de 
"egyéb nem". Próbáld csak ki, 'kérdezd meg őt egy idő 
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után: .. Még most sem történ'ik köztetek egyéb?" Nem fog 
nemme'l válaszolni. Ebben, sajnos, biztos vagyok. 

Miért van ez így? Miért mennek tovább? Azért, mert a 
szexuáfis ingerek meohan'izmusa a szexuális kapcsolat 
felé sodor. Más szóval: a gyermeknemzés felé. Ezért nem 
l~het játszani vele, nem szabad könnyelműen kezelni ezt 
a ·kérdést: Gyermeknemzési Tegyük hozzá, ha gyermek, 
akkor: házasság. Ha pedig házasság, akkor bizony ·legyen 
meg a két emberben az őszinte, nagy szaretet egymás 
iránt. Feltétlenül legyen meg! 

Foglaljuk tehát össze: szexuál'is 'kérdése'ket sohasem 
sza'bad .,csak önmag·uk'ban véve" tárgyalni. Mindig a sze
retet, a mély barátság érzelmének összefüggésébe kell azt 
helyezn'i. Ennek az érzelemnek kifejezője a csók. 

Min~ha már hallanám is, hogy közbeszólsz . .,Tessék 
mondani, a holdról jött ide, hogy ilyesmi'ket mesél nekünk? 
Talán csak nem mondja ·komolyan? Tisztában van vel·e, 
hogy mi történi'k a valóságban? Amit mond, az felhők fe
lett lebegő eszmény. Szabad elmondani, mi történik fiúk 
és lányok között? Hogy m'ilyen egy .,'igazi" legényszállás? 
Mi megy vég:be a diáktáborokban? Hogyan ismerkedi'k 
meg az ember lányokkal? Van fogalma arról, mi a téma 
tiúk és lányok között? Milyen vicceket mondanak? Lehet, 
hogy még nem hallott ilyeneket. Jobb is. Elájulna. Kész 
dzsungel az, amiben élün'k." 

Tudom. De én még ennél többet is tudok. 
Tudom, micsoda tragédiák játszódnak le fiúk és lányok 

között. Ismerem ezeket a szerencsétlenül indult lányokat 
és fiúkat Még szinte gyerekek, de már vének. Szétesett 
életüket majd csak éppen valahogy - úgy jól-rosszul - fog
ják összeenyvezni, összefércelni. De tőbbnyire csak rongy
darab marad az egész. Ami már s·emmire sem jó. 

Az ilyen élmények ·után ugyan hányan lesznek .,éretté"? 
~retté: 1nkább a pszi·~hiátriai 'klin'i'kára, idegosztályra. Re
megve, szinte bomlott aggyal, feldúltan állnak saját sze
rencsétlen életük roncsai fölött. Sokan nem 'i's bírják ki 
maguk-teremtette ·helyzetüket. Menekülni próbálnak, s ezért 
átvetik magukat h'idak korlátja:in, kinyitják a gázcsapot ... 
Hát érdemes volt? 

Füledben ott zsong a divatos sláger dallama. Minden 
olyan szép messziről: girlandok, pántlikák, papfrzápor, 
hangulatvilágítás. Hogy minél vonzóljb legyen az este. 
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Aztán meg csak várd meg, mi jön ezek után. ·Egyébként 
ezt magad is tudod. 

!gy múl'ik el az életed. Alapjában véve nem 'is voltál 
fiatal. Igazán scYha senkit sem szerettél. Adtak kézröl-'kéz
re. Szegényen, 'kizsarolva kerülsz ki ezekből a találkozók
ból. Lealázottan. Szégyelled magad, leginkább önmagad 
előtt. Magyarázkodhatsz már, 'hogy minden lány egyforma, 
egyformán semmit érő. Magyarázkod'hatsz már, hogy min
den fiúnak csak egy a fontos, és semmi más ... 

Hidd el, vannak igen magasren'dű értéke·k. Fejleszd ·ki 
magadban a tudatot: én felelős vagyok ezekért az érté
kekérti A te nagy érzelmed, a szerelmed is igen magas
rendű érték! Mert az igazi szerel·em egy valóságos csoda! 
J:s ebben a csodában neked is részed lehet. El ne szalaszd 
a szerencsédetl Csak nagyon érett megfontolás után 
mondd ki a szót: "Szeretlek!" Sohase mondd ki, ha magad 
sem h1iszed. Legyen benned nagy felelősségtudat életed 
legfontosabb é'lménye iránt. r=rezz nagy felelősséget annak 
a másik embernek a szarelme iránt ·is. Azzal szemben te
hát, akinek vallan'i szerelnél szerelmedröl. 

EROTIKUS SZERELEM 
avagy 

AMIKOR VALAMI LANGOL BENNED 

Egy fiatal emberről szól a történet. Most fejezte be geo
lógiai tanulmányait. Egy kutató-fúró-brigádnál kap ál'lást. 
Néhány hétre szól a megbizatás. Itt is, ott 'is 'kisérleti fúrá
sokat végeznek. ö kezdő. A több'ie'k gyakorlott szakembe
rek. Jól összeszokott társaság. Mindenki tudja a dolgát. 
A munka megy zavartalanul. A m'i fiatal barátunk azonban 
még nagyon gyakorlatlan. Sehogyan sem tud beleillesz
kedni a munkaközösségbe. Különben is kétbalkezes, csak 
'hányódik-vetődik. Társai mulatnak rajta. 

A brigád sátrakban lakott, a fúrótornydk mellett, egy 
őrház ·közelében. 

Történetünk hőse, ez a fiatal geOlógus, ·egy szép na
pon, séta kötben a vasúti átjáróhoz érkezett. Az átjáró 
mellett volt az említett őrház. r=ppen egy vonat közeledett. 
Az őrházból egy leány jött k'i. Nekilátott a sorompó leeresz-
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tésének. Szargalmasan tekerte a forgató'kart. A fiúban már 
első látásra felgyulladt a szerelern a leány iránt. 

Mondanom sem kel'l, hogy a lány észrevette, milyen 
hatást váltott ki a fiúban. Egy ideig rajta felejtette a sze
mét. Aztán elpirulva, mosolyogva bement az őrházba. 

Ettől a naptól kezdve a mi fiatal barátunk mindennap 
megjelent, amikor jött a vonat. Hogy láthassa a ·lányt. ~s 
valóban. A lány kijött a házból, lezárta, majd felnyitotta a 
sorompót. Meg·int bement a házba. [gy teltek a napok. Am 
az egyik sorompóleengedéshez nem a lány jött ki. Egy idő
sebb férfi jelent meg az ajtóban. Leeresztette a sorompót. 
Egy ideig jóa'karatú pillantással nézte a mi fiatal geológu
sunkat Amikor a vonat elment, felnyitotta a sorompót. Az
tán odalépett a fiúhoz: "Ugyan, jöjjön már be hozzám" -
mondta neki. A szobában egy kis harapnivaló várta a meg
lepett vendéget. Elkezdődött a beszélgetés. Közben sze
gény fiú mindig jobbra-balra tekintgetett. A lányt kereste. 
Várta, egyszercsak maJd betoppan. Az meg jókedvében 
alaposan megvárakoztatta. De végülis benyitott. Hogy 
egyébként miről folyt a beszélgetés? Tulajdon'képpen sem
miről. "Hát fúrnak?" - "Fúrunk." "Találtak már valamit?" 
"Még semmit. Majd talán." "Sokáig maradnak még?" "Ta
lán nem sokáig." 

[gy is lett. Nem maradtak sokáig. Egy másik helyen ver
ték fel sátrai'kat. Ez a ·hely bizony már nem volt közel az 
őrházhoz. Hogy a fiú oda juthasson, fél napig kellett ke
rékpároznia. [gy tehát csa·k akkor mehetett, ha szabad
napja volt. Korán kelt, későn érkezett vissza. 

Ne is mondjam: a kollégák figyelték a fiú minden ·lépé
sét. A hatás egyértelmű volt. Gúnyosan néztek vég·ig rajta, 
csúfolták, nevették. Mindenféle elképzelhető tréfával bosz
szantották: összegubancolták sátra fűzőjét, vízzel teli lavőrt 
tettek a lepedője alá. 

A társaság megint tovább vándorolt. Hogy a fiú erről 

a munkahelyről is elérhesse a leányt, már két napra volt 
szüksége. Mit tehetett mást, túlórázott. [gy gyűjtötte össze 
a többletszabadnapot, csa'khogy eljuthasson a leányhoz. 
Ekkor azonban a társak már nem gúnyolódtak többé. Csak 
továbbra is nagyon figyelték. Egyre kevésbé értették, ami
nek tanúi lehettek. Egyszer az egyik mun'kás meg is kér
dezte társát: 

- Mondd, történt veled is valami 'hasonló? 
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- Nem. Tudod, szerelmes voltam lányokban, különfé
lékben. De az valahogy más volt. ~n 'ilyet még nem láttam. 

- ~n sem. 
S valóban. MegszGnt a tréfa, abbamaradt az ugratás. 

Már nem volt bennük semmi magvetés, csak irigység. Va
lami igen nagy irigység. Hiszen ennek a fiúnak - láthatóan 
- valami egészen nagyszerű élményben lehet részel Győ
nyőra élményben, ami nem mindennap·i, hanem csodála
tos. Ök pedig cs~k sejthetik ennek az élménynek az örö
mét, s azt hogy mi mshet végbe e fiúban. Valami ismeret
len, titokzatos világ nyilatkoztatta ki magát nekik. Ok, a 
többiek, ennek csak a küszóbén áll'hatt~k. 

Igen, ez a sorsa azoknak az embereknek, akik nem 
tudják, mi az igazi szerelem. A tiszta szerelem. Mert úgy 
igazán soha nem szerettek: önzetlenül, odaadóan. 

Mi is a szerelem? ~rzelem, állitják egyesek. Valamí 
akarati dolog, magyarázgatjá·k mások. A valóságban egy 
egészen sajátos élmény, amely az egész embert hatalmába 
keríti. Egész valónkat megragadó adottság. Benne persze 
szeraphez jut az érzelem és az akarat is. 

A keresztény erkölcstannak - a házassággal 'kapcso
latban - sok mondan'ivalója van a szerelemrőL Azt állítja: 
a szerelern tulajdonképpen barátság. A szerelern legmélye: 
barátság. Abból, amit a barátságról mondtunk, 'következi·k, 
hogy a fiatalnak meg kell győződnie arról: megérdemli-e 
a mási'k, hogy a partnere l·egyen. Becsületes, hűséges, sza
vahihető, önzetlen-e? Ez a meggyőződés 'huzamosabb is
meretséget kíván. 

Fontosnak tartom, hogy szól'jak neked az erósz-ról. Ez 
az a titokzatos valami, ami összetazi a két szarelmest Az 
erósz a házasságnak feltétlenül szükséges eleme. Ezt a 
szót: erósz, vedd egyelőre csak amolyan jelnek, mert nem 
tudom neked néhány szóval pontosan meghatározni. Meg
kísérlem azonban körülírni. A többit rád bízom. Arra a ké
pességedre 'hagyatkozom, amivel beleél'heted magad kö
rü lí rásomba. 

A fiúk ismerkednek a lányokkal. Együtt tanulnak, együtt 
játszanak, kirándulnak. Veszskszenek, vitatkoznak. Még 
csak serdülők. Pajtások, s nem többek. Amíg végül is va
lami be nem következik. Erről a valamiről mondják azt, 
hogy "szerelem". A virág 'ki nyílásához hasonlítják, vagy 
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pedig áJomból való felébredéshez. Persze, ezek a hasonla
tok is sántítanak. Az "ébredés"-nek ez a pillanata bekö
vetkezhet a gyermekkortól egészen az öregkorig. Nem
csak egyszer, hanem többször is. 

Látogatóba mentem valahová. Az előszobában letettem 
a kabátom. Üdvözlések. Belépünk a szobába. Az ablaknál 
ott áll a kis Cili. Arcocskáját az üveghez szorítja. 7 éves, 
elsős. Valamit nagyon, de nagyon néz. Alig vesz észre. 
Minden figyelme ott van az utcán. Egyszercsak lelkesen, 
valami mélységes csodálat hangján felkiált: "Az Oszi! A 
megállónál l" 

Mi megy itt végbe? Hogyan alakul ki az 'ilyesmi? Egy 
hirtelen varászlattól elkezdve bontakozik ez az érzelem. 
Néha éve'ken át. A fiú és a leány csak az iskolatársak kö
zött, a tömegben találkozik. Még egymás szemébe sem 
néztek igazán. Még csak szót sem igen váltottak egymás
sal. Egymás nevét sem tudják. De kezd közöttük ébredezni 
egy vonzódás, valami feszültség. Ezt nevezzük erósz-nak. 
Ök ketten mágnesként vonzzák egymást. "El vannak bájol
va", ragadtatva egymástól, lelkesednek egymásért. Min
den, társaságban történő találkozás növeli ezt a feszült
séget. Szeretnének egymás közelében lenni. Nagyon örül
nek egymásnak. Most már semmi más nem érdekli öket. 
A legfontosabb értékek sorrendjében nagy változás megy 
végbe. Csa:k egyvalam'i a fontos: éppen ez a Valaki. Véget 
nem éröen klsérgetik egymást. órákig állnak a ház kapu
jában és beszélgetnek. Nagy örömükrt: van, ha valami újat 
vehetnek észre a másikon: egy gesztust, egy vállrándítást 
vagy bármit. Csodálkoznak, hogy nem minden'ki olyan, 
mint ök. Csak ök vannak egymásba belebolondulva?l Kö
zel akarnak lenni egymáshoz. Legalább egy futó kézfogást, 
ölelést keresnek. Kibírhatatlanul hosszú számukra a távol
lét i'deje. Gyötri őket a b'izonytalanság: vajon az a másik 
is szeret? A szorongás: nem fog-e elutasítani? A boldog
ság áradó hulláma önti el azt, akit az a másik pillantására 
méltat. !:Inek, szüntelen elragadtatásban. Idő múltával azért 
alábbhagy az ilyen élmények ereje és hevessége. Az öröm 
azonban megmarad. A személyiség egyre mélyebb rétegei
ben ömli'k szét. Egyre 'inkább átérzik, mennyire életszü'k· 
ségletük az a másik em'ber. Nélküle valami 'hiányoznék az 
életükből. Sőt: nem is volna érdemes élni nélküle. 
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Miért van ez fgy? Miből tör fel ez az élmény? Hol a for
rása? 

Keleti mese szerint fél-narancsnak születtünk. Két fél
narancs talál egymásra. Ezek azután már nem is élhetnek 
egymás nélkül. Hiszen szükségük van egymásra. A mesé
nek annyiban igaza van, hogy a férfi és a nő csak együtt 
egy teljes ember, tökéletes alkotás. Mind a két fél a má
sikban keresi a maga kiegészülését. Nem a legeslegjobb 
férfiban! Nem a legeslegjobb nőben! Hanem abban az 
egyetlenegy férfiban, abban az egyetlenegy nőben. Ettől 

kez,dve tüzetesen figyelik egymást. Ehhez minden érzék
szervüket igénybe veszik. "ö az? ö az, akit én keresek?" 
Pigyelik önmagukat is. Tudat alatt, néha tudatosan is. Lá
zas tárgyilagossággal. Minden olyan szempontból, minden 
olyan helyzetben, ami valamit válaszol a kérdésre: igen 
vagy nem? ö-e a 'hozzám teremtett másik fél-narancs? 

Jobb hasonlatot is használ'hatnánk. Láttál már bonyo
lult kábelcsatlakozókat? Az egyiken levő rovátkák és pec
kek tökéletesen hozzáillenek, "·belepászolnak" a másikon 
levő packekbe és rovátkákba. Az egyi'k megtalálta a má
si·~ban az "igazit". Egy fiú egy lányban, és viszont. 

Aztán kiderül, hogy mégis van a másikban valami za
varó, ami utadban áll, amit majd nem tudsz elviselni. Va
lami különbözőség: a kulturális igények, sport utáni ér
deklődés, pol'iti'kai és világnézeti állásfoglalás, az élet ér
telméről vallott nézetek dolgában. Vagy eltérnek terveitek 
a közelebbi vagy távolabbi jövőre nézve. 

Jó, ha ekkor így beszélsz hozzá: Nézd, ebben és ebben 
a pontban elváHk, hogy önzetlen vagy-e. Képes vagy-e 
magadon kívül a másikat is észrevenni? Ha mást nem is, 
legaláiYb engem, a párodat Most válik el az is, hogy mi 
leszek számodra: egy ember? vagy p·edig egy tárgy? Ve
sze·d-e magadnak a fáradságot, hogy meghallgass, meg
érts? Mersz-e majd 'igazat adni nekem? Képes leszel-e 
megbocsátani nekem? Eljutunk-e odáig, hogy mi ketten 
igazán és teljesen "mi" legyünk? ts ne maradjunk .. te", 
meg ,.én"?! Bezárkózol-e érdekeid világába? Megállsz-e 
az önzés emberileg félkész, éretlen állapotában? Igen, 
ezt kérdezem tőled. Egyszóval ezt kérdezem: van-e esélye 
szerelmünknek? 

Csak akkor lehettek boldogok, csak akkor le'het jó a 
házasságtO'k, ha megvan vagy kialakul köztetek az erósz. 
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A kölcsönös vonzódáson is tul a ,.csatlakozik" egymáshoz 
illeszke'Ciése. Az erósz lesz legnagyobb kincsetek, közös 
kincsete'k. Apol'játok, mert el ·is veszíthetitek. De ennek a 
gondolatától is rettegtek. 

·Ebben az értelemben a házastársak nem'i egyesülése 
a közöttük létrejött ,.csatlakozás"-nak egyik eleme. Része 
annak, amit erósz-nak neveztünk. Igen, a része. A 'házas
társak egyesülése ugyanis nem célja, nem is lényege az 
erósznak. Az, ami az erósz lényegét teszi, annak mindig, 
minden nap, söt minden pillanatban jelen kell lennie éle
tükben. Az erósz varázsa maradjon olyan, mint kezdetkor, 
mint amikor először csó·kolták meg egymást. Vagy az első 
meleg öleléskor. Ekkor lesz csak teljes a boldogságuk és 
tartós az örömük. 

A szexualitás mai gyakorlata és tragédiája, hogy a rek
lám mechanizmusához hasonlít. Csak egy elemet hang
súlyoz ki, pár jellegzetes mozzanatot. De azt mindenfeletti 
érté'knek nyilvánítja. Ezzel az eggyel hívja fel rá a figyel
met. rgy jött létre a szeX'bombák mitosza. Kit illetnek ilyen 
jelzővel? Azt a nőt, aki a szexuális érintkezésben a leg
nagyobb gyönyört nyújtja. Ez a sablon rögzült a mai em
ber szellemi magatartásában. Ha az erre a kaptafára neve
lődött fiatalember egy Jánnyal találkozik, mindjárt ,.egy
másnak rohannak". A "szexet" tartják a lényegnek. Ebben 
a felfogásban, hamis nézetben kötik meg házasságukat. 
J::s amikor ott magukra maradnak, rájönnek, hogy nincs 
is mondanivalójuk egymás számára. Az ilyesmi feltétlenül 
tragédiába torkollik. Akkor is, ha valami kényszerhelyzet 
miatt még soká'ig egymás mallett kell maradnhrk. 

Ha a fiatalok csak a "szexet" keresték, hamar nyilván
való lesz, pél•dául, hogy ez a nő reménytelenül ostoba. 
Hogy ez a férfi egy semmirekellő alak. Csak idegesítik 
egymást. Minden kicsiségért jelenetet rendeznek. Már 
semmi sem 'köti őket össze. Visszataszító, utálatos- a má
si·k. Vége mindennek. Kiderült, hogy az a ritkaszép mese, 
malynek boldog valósággá kellett volna lennie, mindössze 
egy csúnya félreértés volt, mert csak a szex kötötte őket 
össze és 'h'iányzott az erószi 

A tragégia áldozatai ·kijelentik: ők többé nem hiszne'k 
a szerelemben ... 
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KOZDELEM A SZERELEM~RT 
avagy 

IGAZAN "AZ ENY~M" VAGY? 

Csöngettek. Ajtót nyitottam. Egy jól megtermett ifjú 
lépett be. Kérdezte: beszélhetne-e velem? Természetesen. 
Mindjárt a tárgyra tért. Kiöntötte, ami a szlvét nyomja: A 
lány elhagyta. 

- Szereted? 
- Szeretem. 
- Hát a lány szeret-e téged? 
- Azt mondja, nem. 
- Na persze. Most ezt mondja. De régebben? Legalább 

egyszer, nem mondta, hogy szeret? 
- Nem. Soha. Egyszer sem. 
- ~s te? 
- Látja, atya, bele vagyok bolondulva. 
- Nem ezt kérdeztem. Hanem, hogy te mondtad-e neki? 
- Hát persze. 
Nyugtalanitott az eset. Sajnáltam a fiút. Hogyan is tud

nék rajta seglten<i? Tanácstalan voltam. Belekapaszkod
tam az utolsó szalmaszálba. 

- Tom'i, tudod mit? Elmegyek a lányhoz, beszélek vele. 
fgy is történt. Beültünk a kocsimba. A fiú megmutatta 

a házat és elment. Maga a lány, Klári, nyitott ajtót. ~ppen 
az ellentétje volt Tominak. Magabiztos, elszánt. Bemutat
koztam. Valahogy megvilágitottam neki bonyolult szerape
met Hitt nekem. Rendben van, mondta, beszélgethe:tünk. 
De nem most és nem itt. Hát jó, akkor énnálam. Az idő
pontban is megegyeztünk. 

Tomi jött meg először. Jó félórával hamarább. Lelkére 
kötöttem, hogy azonnal tűnjön el, ha a lány csönget. Meg
jött Klári, pontosan. A beszélgetést tréfás modorban kezd
tem. Csak fokozatosan forditottam komolyra a szót. Meny
nyiszer láttam már életemben, hogy szép remények egy
szerre összeomlottak ostoba semmiségek miatt. 

Ekkor a lány kerek-pepec kijelentette: 
- ~n nem szeretem a Tamást. 
Eléggé bátortalanul tiltakoztam: 
- De hiszen gyakran találkozott vele. Ez csak kötelez 

valamire, nem? 
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- Igen, tudom, hogy szerelett engem. Unos-untig han
goztatta. Nem is csak négyszemközt. úgy mutogatott min
denütt, m'int valami majmot a ketrecben. A'kár kellett, akár 
nem: .,fme, a barátnőm! ... " Most már elegem van belőle. 

A tanulság: Ha szeretsz valakit, túl korán ne vallj neki 
szerelmet. A szfvéböl - ez esetben - könnyen elpárolog
hat a bontakozó érzés. Hidd el, ez fgy van. Hogy lásd, mi
lyen fontosnak tartom, amit mondtam, megismétlem. Túl 
korai vallomással eljátszed a jódolgodat. Oda lesz a sze
relem. 

A feje tetejére állítottam talán a kérdést? Nézzünk utá
na. Pró'báljuk meg bizonyítani, vagy legalább tisztázni ál
láspontomat. 

Alijon előttünk az egyik oldalon az egyi'k ember. Semmi 
kétség, olyasvalaki, aki mind~::nt a magáének szeretne tud
ni: dolgokat, embereket birtokba vesz. A másik oldalon ott 
a másik ember. Ez nem szeretne más birtoka lenni. Nem 
akar dologgá, nem a'kar tárggyá válni, amit valaki .,birto
kol". Igényt formálnak rá? Védelembe vonul. Elzárkózik. 
Menekül a mási·k elöl. 

Ha tehát túl korán vallasz szerelmet, a másik mindjárt 
birtokoltnak érzi magát. Ez bizony egyszerre 'J<iipárologtatja 
a szfvéböl a talán már nyfladozó viszontszareimet Értsd 
meg: nemcsak téged féltelek. Nemcsak attól tartok, hogy 
majd az a Másik nem fog szeretni téged. Azt a Másikat is 
féltem. Szeretném ugyanis, ha megmaradna szívében a 
szerelern -teirántad. 

Ugyanezt hadd mondjam el, kissé másképp. Észreveszed, 
hogy a lány megnéz magának téged: elpirul, elbizony
talanodtk, ha felmerülsz a szemhatáron. Egy szót sem kell 
többé mondania. Már elárulta szarelmét De ez nemcsak 
lányokra érvényes. Fiúkra is, éppen úgy. Ezért újra kérem: 
ha meglátod szarairned tárgyát, ne ragadtasd el mindjárt 
magadat. Különben csatát vesztettéL Elrontottad a jódol
godat Ha túl korán .,megörülsz" - el vagy veszve. A má
sik megállapítja: részéről az ügy le van zárva. ~ipipálja 
a nevedet. 

Remegő hangon kérdezed: hát akkor sohasem mond
hatom neki, hogy szeretem? Dehogyisnem mondhatod. De 
csak akkor, ha az a másik már kész befogadni vallomáso
dat Ha már várja. Az volna az igazán eszményi, ha egy-
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szerre vallanátok szerelmet. Belátod-e, hogy szarelmetek 
nemcsak a te szerelmed? A szere/em nem lehet egyolda
lú; kettőtök közös ügye. E dologban tehát nem járhatsz el 
önhatalmúlag. De csak akkor léphetsz egyet, ha ő már 
jelezte: ő is kész rá. Jelezte magatartásával. Jelezte gesz
tusával vagy éppen szavával. Mindegy, hogyan. A fontos 
az, hogy jelezze. 

Ez bizony nem játé'k. Legyen annyi érzéked a valóság
hoz, hogy belátod: az első találkozások alapján még nem 
sokat tudhatsz róla. Az az úgynevezett "intufció" ilyenkor 
nagyon becsap'hat. A megfigyeléshez idő kell. Másszóval: 
sokat kell látnotok egymást, míg meggyőződhetsz arról, 
ki i'S a másik. Mek'kora igazság ez! Hányszor hallani: "Ha 
az esküvő előtt tudtam volna, hogy milyen ... " Vagy: "Tu
lajdonképpen nem is ismertem." Tehát: ne siess el sem
miti 

Már csak azért is légy óvatos, mert ez a szó: "szeret
·lek" könnyen okoZ'hat félreértést. E szó jelentése ugyanis, 
nyelvtanilag: "E pillanatban, itt és most, szeretlek. Kinyil
vánftom, hogy most szeretlek." A partner viszont úgy ér
telmezi, hogy te őt mindörökre szereted és csak a halál 
választhat el tőle. Ez a feltételezése eleve téves. Hiszen 
most még te sem tudhatod, hogy mi lesz ezután, mit hoz 
a jövő. Mintegy azt mondod tehát: "Tőled függ a jövő. 
Ahogyan te viselkedsz. Ha nem rombalod le irányodban 
érzett szarelmemet ~'S talán vannak még olyan rétegek 
szfvedben, malyekbe bele nem láthatok. Ki tudja, ha ezek
be is belelátnék, elpárologna belőlem a lelkesedés." 

Egyszóval a fiatal férfi és a fiatal nő csak annyit tud
hat, hogy a másik "éppenséggel ma még" szereti. Kell 
tudn'ia, hogy csak a'kkor fogja őt a másik továbbra is sze
retni, ha méltó lesz a szerelmére. Másként kifejezve: Tud
niuk kell, 'hogy a szerelmet el is veszfthetik. Ebbő'! ped'ig 
az következik, hogy egy pillanatra se szűnjenek meg küz
deni a szerelmükért. Egészen a halálig. 

De mi van akkor, ha megtörtént a 'baj? Ha már elárul
tad magad. Túl korán vallottál szerelmet. Most azután lát
nod kell, hogy a másik elzárkózott. Van-e még esély, hogy 
jóvátedd a hibát? 
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Nagyon bizalmatlanul nézett rám. Láthatta, hogy nincs 
valami ragyogó kedvem. Leült. Sápadt volt, mint a fal. 

- Nézd, megmondom nyíltam. Baj van. Eljátszottad a 
szerencsédet. Tegyük fel, most megsajnált volna. Meg
ígérte volna, hogy hozzád megy. ~n ezt ebben a helyzet
ben akkor sem tanácsolnám. Hidd el! 

- Tudok még valamit csinálni? - 'kérdezte Tamás. 
- Talán. Talán. De kevés esélyed van. óriás·i erőfeszí-

tésedbe és sok utánajárásodba fog kerülni. Újjá kell épí
tened valamit Kláriban: egész lelkületét Hiszen már hátat 
fordított neked. A végletekig óvatos lesz. Nehezen szánja 
majd rá magát, hogy felejtsen. Az kellene, hogy újra fel
fedezzen téged. újra elkezdjen küzdeni - a te szerelmed
ért. 

Igen, úgy a jó, ha mind'ketten készek vagytok megküz
deni szarelmetekért A házasságkötés után is. Ellenkező 
esetben hamar véget érhet a szerelem. Talán már akkor, 
amikor a közös otthon ajtaja feltárul előttetek. 

SZERELEM ~S FELELÖSS~G 
avagy 

CSAK EGY KIS KÖNNYED UDVARLAS 

- Egész életedben felelős vagy azért, 
akivel megbarátkoztál. Felelős vagy 
a rózsáidért. 

- Felelős vagyok a rózsáimért - is
mételte a kis herceg, hogy jól meg
jegyezhesse. 
(A. de Saint-Exupéry: A kis herceg) 

Egyszer volt, 'hol nem volt, volt egyszer egy táncmulat
ság. A lemezjátszó mallett egy csúnyácska "kiskacsa" 
árulta a petrezselymet. Csak arra volt alkalmas, 'hogy cse
rélje a lemezeket. Ugyan k'i 'is akart volna vele táncolni? 
Nos, a mulatságon jelen volt egy főiskolás is. Közismert 
casanova. Ki tudná megmondani, miért, miért nem: oda
lépett ehhez a lányhoz. ~ppen ehhez. Nagy udvariasan 
meghajolt előtte és imigyen szólt: 

- Gyere, táncoljunk. 
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Azt várta, hogy egy boldogságtól sugárzó arc fordul 
feléje. Felcsillanó szemeket lát. Joggal várhatta, hiszen -
a fáma szerínt - nem volt leány, aki ellenállt volna hódí
tásának. Am mí történt? Egyetlen szócskát kapott válaszu!. 

-Nem! 
Első pillanatban nem akart hinni a fülének. Ez a válasz 

meghaladta képzelőte'hetségét. Még csak most nézett a 
lányra. Valóban, nem éppen világszépe. Csakhogy volt va
lami különös rajta. Ettől feltüzelten támadásba lendült. 
Másodszor. A győzelem bíztos tudatában. Míndíg győzött, 
ha éppen kedve volt egy kicsit megerőltetnie magát. Am 
a második ·kísérlettel is kudarcot vallott. Felvonultatta ne
héztüzérségét. Bevetett mínden rendelkezésére álló esz
közt. Eredménytelenül. Hideg üveg·heggyel volt dolga. 

Most már csakazért is, gondolta, vérig sértett önérzet-
tel. Társai oldalba lökték: 

-Hagyd már! 
Aztán halkabban: 
- Mí van rajta, amitől úgy beleestél? 
A fiúval már nem lehetett okosan beszélni. Igenis, meg 

kell hódítania ezt a lányt. Férfias vonzóerejét igazolni kell. 
Hogy ő nem akárki. A táncmulatság utáni napokban tehát 
folytatta hadjáratát. 

r=s a leány? Sokáig rá se hederített a fiúra. Eleget tu
dott •kalandos hódításairóL Vonzalom helyett megvetés élt 
benne. r=rtelmíségí leány volt. Híres könyvmoly. Ha ugyan 
valak'i szerepelt ábrándja'iban, az ilyenfajta a legkevésbé. 
Mégis felébredt benne az érdeklődés a fiatalember iránt. 
Kezdte meggyőzni magát: Nem is olyan ostoba. Fontos 
dolgokban teljesen tájékozatlan, de ugye, mílyen figyel
mesen hallgatta, amikor hiányos ismereteit kíegészltgette. 
Voltak együtt színlhátban, hangversenyen is. Száz szónak 
is egy a vége: belészeretett. 

Megtörtént az esküvő is. A fiú - sajnos, nem előbb 
egy perccel sem - az esküvő napján jött rá, hogy ezt a 
leányt ő sohasem szerette. ö nem is házasságra gondolt, 
ha úgy vesszük, csak arra, hogy "megmutassa". Megmu
tassa magának, a kollégáknak és az egész világnak, kl ő. 
El is váltak. Az ífjú férj talált másik lányt. Azzal folytatta 
tovább. 

Elnézésedet kérem, hogy kissé könnyed hangnemben 
adtam elő a történetet. Mert a valóság éppen nem volt 
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·kedélyes. Néhány keserves évet együtt éltek. Együtt? ... 
Hát, nem sok közük volt egymáshoz. Aztán jött a válóper. 
A veszekedések egész sora előzte meg. A szegény fiatal
asszony az idegösszeomlás és az öngyilkosság határáig 
jutott. Hiszen igaz, ami igaz: ő szerette ezt a szédelgőt. 
Hitt igérgetéseinek. Még csak eszébe sem jutott, hogy a 
mási'k m'inden szava merő hazugság. Hiszen a fértinek 
csak egy volt a fontos: hadd lássák, ki ő. 

Igazán nem szeretném, ha az esetet így intéznéd el: 
"Az ostoba! Minek ment hozzá?!" Magában véve igazad 
lenne. De itt nemcsak erről van szó. 

Mi az, ami ebben a történetben nagyon meggondolkoz
tató? Nem más, mint a felelősségtudat teljes h1ánya. A fiú 
agyában meg sem tordult a gondolat: felelős vagyok a má
sikért! Talán mondjuk ki mindjárt: Nemcsak a "Mási'kért" 
felelős az ember, felelős mindenkiért: önmagáért, a világ
ért, a munkájáért. Hiszen vagy van valakiben felelősség
tudat, vagy nincs. Felelős vagy tehát azokért, akikkel az 
élet összehoz. Persze legesleginkább azért a "Másikért", 
akiben - 'hiszen ezt észreveszed - valamilyen érzés tá
madt fel irányodban. Vonzalom, talán szerelern is. úgy 
vigyázz, hogy senkiben kárt ne tégy! Senkinek csalódást 
ne okozzál! Ezért a kelleténél egy szóval se ejts ki többet. 

Az előző fejezetben arról volt szó, hogy nem szabad 
túl korán szareimet vallanod. A másik ugyanis talán még 
nincs felkészülve rá. Ezzel fejbe kólintod őt, zavarba ho
zod. Am'it mondtam, most szeretném kiegészftent Különö
sen akl<or ne vallj szerelmet, akkor ne mondd ki e szót: 
"Szeretlek", ha még te magad sem vagy erre fel·készülve. 
Ha szavadnak nincsen aranyfedezete. Mert, magyarán szól
va, hazugság lenne, amit mondanál. Sőt: veszélyes hazug
ság! Megeshet ugyanis, hogy a szavad termékeny talajra 
·hull. Hiszen - nagyon egyszerO ez! - megeshet, 'hogy 
olyanra találsz, Erki már régóta gondol rád. Szarelmedről 
álmodik, szeretne a tiéd lenni. Ráadásul azt hisz1, hogy 
becsületes vagy, hogy őt valóban szereted. Nagy-nagy 
igazságtalanság volna tehát az, amivel a másikat félreve
zetnéd. Ez nemcsak szavakra érvényes. Ali ez szerelmes 
pillantásokra, csókra, udvarlásra is. Ha magadhoz vonod, 
megöleled. A flört számodra talán csak röp·ke élvezet, futó 
érzés. A másiknak pedig nagyon sokat mond, igaz•i szere
lern kifejezésének veheti. 
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Ne kezdj hát kártyázni, ha nincs mit az asztalra ten
ned. Ne add a szerelmest, játszva a hódítót, csak hogy tel
vághass vele. Nem törődve a következményekkel. 

Mentegetőzöl: azért teszed, me rt sajnál od, olyan öröm
telennek látsz'ik. Még nagyobb bajba akarod vinni? Arra 
meg éppen nincs mentség, ha a pénzére számítasz. Vagy 
ha azért teszed, mert "mindenki így tesz" ... Ne játszd a 
szerelmest: Ne tégy, ne mondj olyat, ami nem igaz! 

Mine'k dramalizálom úgy a dolgokat, mondod talán. Te 
ezt az egészet nem látod olyan sötét színben, hiszen ez az 
egész "csak egy kis flört", könnyed udvarlás. Neked sem
mi komoly szándékod nincs. Neked sincs, a másiknak 
sincs. 

Ezt honnan tudod a másikról? Honnét tudod, mi van 
annak a fiúna'k ... annak a lánynak ... a szívében? ~s 
hogy még mi fejlődhet ki benne? 

Jó, jó, mondod. Kell a felelősségtudat. ~letfontosságú 
döntéseknéL Csak ekkor. Nincs igazad! Látszólag jelen
téktelen lépéseket sem szabad felelőtlenül megtenni. Min
dig bekövetkezhet az, hogy "késő bánat, eb gondolat!" 
Felelős lettél egy tragédiáért, ami játéknak indult. S a tra
gédiának valaki a szenvedő alanya. Talán éppen te magad 
vagy az. 

A fiúk azt szo'kták mentségül felhozni, hogy a lány to
lakszik. Rád akarja varmi magát. Ezt én nem vitatom. Nem 
állítom, hogy n'incsenek ilyen lányok. Tudom, hogy van
nak. De ne felejtsd: te az ilyen lányért is felelős vagy. ~s 
fordítva: te a nőcsábász fiúért is felelős vagy, akiknél egy
gyel több vagy kevesebb nem számft. Nézd, pontosan ezt 
akarom mondan1i: vállald el, hogy te leszel az az egy, aki
nek a mélybe zuhanó ·követ fel kell fognia. Igen. ~ppen 
te légy az! 

Talán mosolyogsz megint. Mert nem látod be, hogy 
olyan fontos dologról lenne szó. Egy kis udvarlás, semmi
ség. Hát éppen nem így van! Az ilyesmi nem kizárólag raj
tad kívül megy végbe, tehát - úgy véled, de tévesen -
hogy nem rád tartoti'k. Semmi sincs, ami csupán másra 
tartozik s terád nem. Hidd el, hogy nem pereg le rólad a 
flört úgy, mint ahogyan betonon folyik végig az ,esővíz. 

Ha azt hangoztatom, hogy felelősséggel tartozol más 
iránt, mind'járt folytatom 'is. Mert önmagadért is vállalnod 
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kell a felelősséget. Am legyen: Ha n'incs érzéked a másik 
sorsa iránt, legalább a másod'ik figyelmeztetésemre ·kapd 
fel a fejed. Az ember személyisége - a tiéd is! - szün
telen alakulóban van. Különösképpen is alakulóban van 
a viharos korszakban: Amikor életed irama olyan feszített, 
amikor te egész önmagaddal vagy benne az élet sodrában. 

Nincs-e igazam: magatartásod azért ilyen és nem más, 
me rt éppen az vagy, ak1 vagy. Más szóval: adott cselekvé
sed mindig a személyiséged terméke! 

~s a fordítoltja is igaz! Magatartásod alakítja a sze
mélyiségedet. Más szóval, az a döntés, amit egy adott pil
lanatban hozol meg, mindenkorra megmarad benned: Al
dásnak vagy átoknak. 

Mindez érvényes a másneműekkel való kapcsolataidra 
is. A szarelem dolgában viseikadhatsz felelősségteljesen 
is, de felelőtlenül is. Te magad is ilyenné leszel: felelős
ségtudóvá vagy könnyelművé. 

Megfigyelted-e már egyszer a nőcsábász-specialistá
kat? S megfigyelted-e az olyan lányokat, akik már nagyon 
sok "sikert" arattak? Megeshet, hogy erős idegzettel ren
delkeznek. Akkor sokáig bírják az ilyen hányatott életet. 
De a következményekkel mégis számolniuk kell. Igazi, 
mély szerelemre sohasem lesznek képesek. Sokszor meg
álmodják maguknak a nagy szerelmet, de álmuk szükség
képpen álom marad. ~s ha mégis? Ha mégis feltűnik éle
tükben a nagy szerelem? Amire annyira vágytak. Megmon
dom, mi fog történni: Ök maguk fogják azt egy merő ügylet 
szintjére süllyeszteni. Lealacsonyítják a másikat is, ön
magukat is. Igaznak bizonyul sorsukon: felelőtlen ember
ben nem bontakozhat ki igazi szerelem. Szerelmed mér
téke személyiséged értékmérője. Az igazi szerelern cso
dálatosan kifejleszti és gazdaggá teszi személyiségedet. 
~s viszont: az értékes, gazdag személyiségben vesz szál
lást az igazi szerelem. 

SZERELEM ÉS HűSÉG 
avagy 

MIG ASO-KAPA EL NEM VALASZT 

Azt a férfit - nevezzük Istvánnak - csak később ismer
tem meg. Akkoriban már mindenki róla beszélt. ö volt a 
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legvonzóbb megjelenésű, az okos - és a legokosabb a 
vonzó megjelenésű - orvosok között. Egyetlen gyermek. 
Kiskora óta betegeskedett. Elkényeztették. Anyja és nagy
anyja annyira őrizte-vigyázta, hogy nélkülük talán a kis
újját sem mozdította meg. 

De ejtsünk szót Helénről is. öt régóta ismerem. Mindig 
táncon, szórakozáson járt az esze. Nagy volt körülötte a 
tolongás. Csupa nagyvilági élet, lárma. A motor: mindig 
túráztatval Csupa izgalom az élete. Valami mindig történt 
körülötte. Maga volt a vakmerőség, energia, életöröm. 
Nyáron, nő létére, hegyet mászott. Szabályosan: hegymá
szó kötéllel. Télen gleccsereken járt, sível és hegymászó
vasakka!. 

István az egyetemen ismerkedett meg vele. úgy sze
rette Helént, mint első és utolsó szerelmét. Együtt jártak. 
A lány mindig így kezdte: "Képzeld ell" -és István el·kép
zelte. Hiszen fülig szerelmes volt belé. Hogy Helén sze
rette-e Istvánt? Nehéz rá felelni. Annyi bizonyos, hogy Ist
ván volt történeteinek legtürelmesebb végighallgatója. 
Sőt: bizalmas barátja. De mindig olyan elnézően, megbo
csátóan kezelte medikustársát Hiszen István mit is keres
hetett mellette? A Helén mellett! Aki hegymászó és síelő. 
Amikor őt Béci, Gyurka, Rudi, Jóska vesZ'i körül. A neve
zettek barátai. Egytől-egyig neves, vérbel'i sportemberek. 
Serlegekkel, bajnoki címekkeL István meg mindig bajlódott 
a szívével. Ráadásul tériszonya is volt. Frre, ha valahová 
együtt mentek, már előre gondoln'i kellett. István mégis 
számított Helénre. 

Igy ment ez addig, míg Helén egy férfit nem talált ma
gának. Ez végre hozzám illik - gondolta. ts István? Azt 
meg "leírta". Az új férfival mindjárt meg is házasodott. 
Nemsokára jött a nagy csalódás. Szilveszterí murira vele 
menni? Az igen! Ott tündökölt. Mint házastárs? Kibírhatat
lan volt. Az is ·kiderült, hogy alkoholista. 

Ebben a pillanatban a szegény asszonyka körül nagy 
csendesség támadt. A jóbarátok leléptek. Tragédiájában 
egyedül maradt. Kész pokol volt az élete. Főleg azután, 
hogy egy kislányt 'hozott a világra. A dolognak a vége is 
tragédia. A férfi részegen vezetett, halálos baleset érte. 

Később, jóval a temetés után, egyszercsak beállított 
Helénhez István. A:kit ez a fiatal orvos meglátott, az nem 
a régi Helén volt, hanem egy testileg-lel·kileg összetört 
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szánalmas teremtmény. Az átélt gyötrelmek állandó rette
gésben tartották. Erőtlen volt ahhoz, hogy újrakezdje az 
életet. 

Amikor István megjött, úgy bújt a sarok'ba a kislányával, 
mint egy űzött vad. ö már nem hisz semmiben, senkinek. 
Szerencséjére: Istvánnak hitt! Lassan kezdte belátni, amit 
az mondott neki. Lehet szép is az élet. Folytassam-e a 
történetet? Szívesen folytatom: megházasodtak! Lett há
rom szép gyermekük. Akkoriban barátkoztunk össze, ami
kor a legkisebb még bölcsőben feküdt. Helén ekkorra már 
újjászületett. Megint a régi volt. újra tudott nevetni, lelke
sedn'i. Visszanyerte vidám kedélyét, kedvességét. Le sem 
vette a szemét Istvánról. István pedig olyan volt, mint min
dig: nyugodt, türelmes, és el volt ragadtatva az ő Helén
jétől. 

A hűség az elárult ember erénye. Más szóval: A hűség 
kitartás egy em'ber mellett, aki elment, aki hátat fordított 
nekünk. Aki, erkölcs·ileg összetörten, hűtlenné vált. Meg
szegte a szavát. Me ll ette mégis kitartan·i: igen, ez hűség! 

Mi ennnek a kitartásnak az értelme? A választ meg
kapjuk, ha a hűség és a szaretet közé egyenlőség-jelet 
teszünk. A hűség a szaretetnek egy másik szempontja. 
Ennél a szempontnál már nem az érzelemé, hanem az 
akaraté a főszerep. A tárgyilagos megítélésre támasz·kodó 
akara té. 

Közbeszólsz: Szabad egy ellenvetéssel jönnöm? Ha így 
áll a dolog, ha a szaretet és 'hűség egyet jelent, akkor ho
gyan szerethetek egy hűtlenné lett embert? Hogyan lehe
tek tehát hű ahhoz, aki engem elhagyott? 

!:n meg kitartok állításom mellett. Igen, éppen ekkor, 
éppen ebben a helyzetben mutatkozik meg a hűség. Sze
retek valakit. Szeretetem: ez igazi, nem futó érzelem. El
len·kezőleg: az én belső beállítottságom. A szeretett em
ber értéke alakltotta ki azt ·bennem. Ha pedig ez így van, 
akkor szeratetem nem egykönnyen szanvedhet hajótörést. 
Még akkor sem, ha az a másik hűtlen lett. Az, ak'it elárul
tak, jól tudja, miért ragaszkodik szeretetéhez. Biztos ben
ne, hogy szeretete tárgya - lelke egyik mélységében! -
még olyan, mint volt. 

A hűség azonban annak az embernek is mond valamit, 
aki megszűnt hűségesnek lenn'i, aki elbukott. Számára a 
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hűség üzenete ez: Emberek vagyunk, így gondolkozzál! 
Ha eljöttem, vissza is térhetek. Otthagytam őt, hűtlen let
tem, de tudom, ki ő. Tudom: nem ok nélkül szarettem be
lé. Az ő értékén nem változtatott az én hűtlenségem. Igen
is, a józan eszemtől kérek tanácsot. Bevallom magamnak: 
gyenge voltam, tévedtem. Visszatérek. Tudom, meg fog 
bocsátani. 

Az elvek világosak. Láttuk a történetben a megbocsátó 
hűség 'klasszikusan szép példáját. Sajnos, a szomorú pél
da sokkal több. Túl nagy a balul végződött esetek száma. 
Aggasztó, hogy milyen nagy ... 

Még egy történet. 
A szereplői: művészek. Szarették egymást. Mindenki 

fgy látta: irigylésre méltó, ragyogó pár. J:rtelmes emberek. 
J:rdeklődési körük ug~anaz: a grafika. Egymást segftették. 
Nem voltak vetélytársak. Egyszercsak egy férfi lépett a 
színre. Egy külföldi. Karcsú, fekete, intelligens, jómodorú 
fickó. A férj barátja. Az asszony egyre inkább kacérul vi
selkedett a férfivel szemben. Persze, csak úgy tréfából, 
hiszen a házasságuk kikezdhetetlennek mutatkozott. Ké
sől:)b egyre nagyobb érdeklődést mutattak egymás iránt. 
Következtek a titkos találkák, utazások. Artúr háta mögött, 
akinek persze hamar fülébe jutott a dolog. Egyre féltéke
nyebb lett. 

Ismertem a házaspárt. Megpróbáltam menten·i a ment
hetőt. Beszéltem Beátával, magyarázkodtam Artúrnak. Be
áta, sajnos, nem akarta bűneit bevallani. Artúrra tolta a 
felelősséget. A férje elhanyagolja stb. Artúr pedig, a maga 
részéről, sértett "férfiúi" önérzetében nem volt hajlandó 
Beátának megbocsátani. A házasság szétesett. 

Kérdezed: "Az a külföldi elvette Beátát?" A, dehogy! 

Edd'ig házasságokról beszéltem. Az említett elvek azon
ban érvényesek azokra is, akik még csak készülnek házas
ságot kötni. 

- Jóban vagyok egy JánnyaL Már majd egy éve együtt 
járunk. Bálba mentünk. Az ő ismeretség'i köréből is voltak 
ott néhányan. Köztük két fiiú. Szóval, ez a lány, akivel já
rok, majdnem mind'ig a két fiú valamelyi'kével táncvit Mit 
tetszik ehhez szólni? Elvégre, én mentem vele, s azért 
mentem, hogy együtt táncoljunk. 
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- Biztos, hogy tapintatlanul viselkedett. Elég lett volna, 
ha csak egy-két fordulóra megy el velük. De azért te ebből 
ne csinálj nagy esetet! 

- Hát nem is csinálnék. De tessék képzeln·i, egy tár
sam jön hozzám a napokban: "A lány már nem jár veled?" 
"Dehogyisnem!" "Most is?" "Persze. Semm'i sem válto
zott." .. ~n meg már többször is láttam mással." E1 re én 
megmondtam a lánynak őszintén: .. ~n ezt meg ezt hallot
tam rólad." "Ugyan, honnét veszed? Hazudnak!" Hittem 
neki. Egy idő után más oldalról is ugyanazok a hfrek jutot
tak a fülembe. újra előhoztam neki a dolgot. A lány így 
vágott vissza: ,Na és? Hiszen még nem házasedtunk ösz
sze!'" 

Mit tartsunk erről az esetről? 

Az ernirtett lány és fiú esete nem is olyan nagyon kü
lönbözik a házasuitak helyzetétőL Kétségkívül: a két út
szakasz közt lényeges a különbség. De mégis igaz: a há
zasság előtti hűség majdnem annyira fontos, mint a há
zasságon belül•i hűség. 

Kezdetben persze teljes a szabadság. Hiszen még csak 
ismerkednek. Nem látom be: m'iért ne fordulhatnának egy 
másik felé. A házasság előtti ·ismerkedés végső szakaszá
ban azonban szinte annyira kötelező a kölcsönös hűség, 
mint a házasságban. Ahogy teli·k ismeretségtek, majd sze
reimetek 'ideje, annál mélyebb gyökeret ver benned a sze
relem. Magától értetődik: leépíted a mások iránti vonzal
mat, rokonszenvet. Egyre jobban arra az Egyre összponto
sítod figyelmedet. Kapcsolatotok lényegét már így fejezed 
ki: "Az én Jóskám", "Az én Marikám". Figyelmességed, 
gondoskodásod, érzelmed, gondolatod teljesen neki szól. 
Nem szeretnéd őt a világért sem megrövidíteni bármiben 
is. ~rzelmeidet illetően a legkevésbé. Hallani sem akarsz 
róla, hogy bárki is csak egy csipetnyi helyet is elvegyen 
tőle a szívedben. Ilyen a hűség - nyugodt időkben. 

Mfgnem egyszer - váratlanul - egy harmadik kelti fel 
érdeklődésedet Kérlek, ne foglalkozz vele! Légy nagyon 
éber l Jobban, mint talán féltékeny partnered! Ne játsz a 
tűzzeL Se dacból, se játékból, se tréfábóL Hogy csak ép
pen megtudd, ki ő ... hogyan érez irányodban ... vagy 
hogy megmutasd a társaságodnak, mennyire "keresett" 
vagy. 
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Mert ugyan mi következhet ezután? Egyre több lesz a 
bizalmaskodás. tszrevétlenül bekövetkezik a kétfelé-sza
kadtság. Még tovább: a harmadi'k irányában terelődik el 
figyelmed. Kezdesz, pél•dául, tanácsot kérni tőle, beavatod 
ügyes-bajos dolgaidba, nála keresel támaszt, vigaszt. Már 
el is érted azt a pontot, melyen igazi partnered idegen 
lett számodra. A formál'is sza'kítás, válás csak logikus kö
vetkezménye lesz ennek az állapotnak. A ·kezdet egy apró 
semmiség volt, kis ·könnyelmű-ség. A vég? Eltávolodtál at
tól, akit szerettél, aki téged is őszintén szeretett, és akit 
ostobaságod miatt veszítettél el. Azért, mert a próbaidő 
alatt megbuktál hűségből. 

A SZERELEM CSAVARMENETE 
avagy 

A BOLDOGSAG KETTÖTÖKÖN MÚLIK 

"Tulajdonképpen nem tudom, szerelmes vagyo'k-e be
lé, vagy sem. Azt tetszett mondani, ezzel együttjár valami 
elragadtatás, megigézettség. tn érzek valami ilyesmit. 
Mégsem vagyok biztos ... Van-e valami döntő jel?" 

Van. Ha igazán szerelmes vagy, akkor egyre értéke
sebb vagy. Ha mindketten igazán szerelmese·k vagytok, 
akkor egyre értékesebb emberek lesztek. 

Ha ugyan'is azt mondom, a szerelern megigézettség, 
lelkesültség, elragadtatás, a'kkor még nem mondtam meg 
mindent. Ezek a szavak még nem tartalmazzák a teljes 
egészet. 

Nézd. Valakinek a bűvkörébe kerültéL El vagy tőle ra
gadtatva. Nem is ok nélkül: ez a valaki- úgy látod- szép. 
Számodra egy értéket képvisel. Ennek varázslata alatt oda
adod mindenedet, sőt magadat is a házasságban. Még vi
lágosabban szólva: a szerelern alakít téged. Mert kitárulsz, 
kibújsz önzésedből, te is szép leszel. Ez nem valami üres 
szerepjátszás. Nem maszk, melyet a "'hódítás" idejére fel
teszel. Ez valóságos változás. Annak a másiknak az érté
ke·i hatnak rád. Szerelmed tárgya példaképed lett. Te pedig 
ösztönösen is hasonlítan'i akarsz hozzá. Az az érté'k rád
sugárzik jótékony hatásávaL 

Ez az első szakasz. Ezt szükségképpen követi a másik. 
Kialakul egy önmaga fölé visszatérő vonal. Olyanféle, mint 
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a csavarmenet. Az a másik is szeret téged. Felnéz rád. Fel
néz növe'kvö, megnövekedett értékeid re. Erre ö is a tőle tel
hető legjobbat nyújtja. Még jobban megszépül. Mármost: 
az értékeknek ez a kétoldalú növekedése ·kölcsönösen fo
kozza a szeretetet, a viszontszeretetet s vele az értékek 
közös gyarapodását. Igy megy ez mindig tovább. Ez a sze
relern "csavarmenete". Ennek jelenléte a szerelern döntő 
jele. 

Jelent-e ez valami külön feladatot az egymást szeretök 
számára? Vagy valami többlet-erőfeszítést? Szarintem fel
szabadult öröm fakad annak láttán, hogy a szeretett Má
sikért jobbá lettél. Az tehát, hogy szeretsz, hogy a te el
ragadtatásod valódi, a tetteidből ismerhető fel. Szerelme
det hitelesíti, hogy igazán önátadó vagy és cserébe sem
mit sem követelsz. 

Amikor 'ilyen vádak hangzanak el: "tn mindent meg
teszek neked, te pedig semmire sem vagy hajlandó" - ki
derül, itt nincs ·igazi szerelemről szó. Ha már nem adsz, 
hanem számolni kezdesz, vagy ha adsz, de vele valamit 
elémi szeretnél, akkor nem igazi a szerelem. Ha szeretsz, 
adsz. Ha már nem adsz, már nem is szeretsz. Ahol két em
ber elkezd'i a dolgokat előre kiszámolni, megmérni, ott már 
nincs szerelem. Amikor alkudoznak, minden részletkérdé
sen fennakadnak, akkor már nincs a szívekben szerelem. 
Akkor sem, ha félnek, hogy a másiknak több jut. Az ilyes
mi nem szerelem, hanem kupeckodás, hideg számítás. A 
dolgok úgy folynak, mint irodában vagy boltban: az egyik 
ezt a megbízást hajtja végre, a másik a másikat. A fizetség 
fillérekre ki van számolva. A felek szigorúan ragaszkod
nak joga:i'k'hoz. Ellenőrzik egymást, mert becsapják, aki 
csak egy pillanatra is másfelé figyel. Mindkettö a másik 
rovására építi ki kiváltságait Vigyázz! Szeretsz, amíg adsz. 
Ha már nem adsz, azaz nem önzetlenül adsz, már nem 
szeretsz! 

Számítottam ellenvetésedre: "Aldozzam fel majd ma
gamat szüntelenül a másikért? Lustálkodik, és még ő si
ránkotik, hogy milyen fáradt. Nekem legyen gondom min
denre? Egyszer, másszor még elviselhető lenne. De ez Igy 
magy nap nap után. Hol a feje fáj, hol a gyomra émelyeg. 
Apolgassam, babusgassam, mart hiszen énbennem van 
szaretet Adjak, "ne számrtgassak", a végtelenségig? Ha-
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tárt ne ismerjek, különben, ugyebár, "üzletember" vagyok, 
nem jó hitvestárs. rgy van? 

Vagy: "Orákat ül a tükör előtt. Boldog, ha elmehet ha
zulról. A tánc a mindene. A ház'imun'kát rám hagyja az 
egyenjogúság címén. !:n dolgozzak m'indig kettőnkre?" 

Felelet helyett - vagy gyanánt - engedj meg néhány 
történetet. 

Ismertem egy leányt. Nevezzük Máriának. !:szbontóan 
szerelmes volt. A fiú - akit meg Karcsinak nevezzünk -
nem volt éppen rossz. Csinosnak meg igen csinos volt, 
olyan, akiről azt szoktá'k mondani, hogy burokban szüle
tett: elkényeztetett, rémesen önző. Magyarázták a lánynak: 
"Csupa csalódás lesz az életed. Otthagy mindjárt, mihelyt 
náladnál szebbet talál." Az anyja könyörgött neki: "El sem 
tudom képzern·i, hogy egy évnél tovább malletted marad
jon. Talán ha két évig." Mire Mária - jól emlékszem, je
lenlétemben folyt a csata - rávágta: "Akkor legalább lesz 
két boldog év az életemben!" 

'Közben nyolc év telt el. Meglátogattam öket új lakásuk
ban. Megtörtént a házszentelés. Mária és az anyja, a bol
dog anyós, bemutatták a lakást. Remek volt minden. Di
csérték Karcsit Kiderült ugyanis, hogy mindenen ott a 
keze nyoma: nagyszerű ezermester. Nem is nagyon telt 
volna nekik mindenért iparost hívatni. "Ha úgy vesszük -
szólalt meg Karcsi - azok se tudták volna jobban meg
csinálni." Szerel is itthon lenni, toldották meg az asszonyok 
az igazán jogos öndicséretet. Siet haza a gyárból, felveszi 
a kötényt s máris történ'ik valami. Újjászületik a fotel kár
pitja. A kis asztalosműhelyben készül az elöszobasze1<
rény, meg a polc a fürdőszobába. Nézegettem a valóban 
jó ízléssel készült tárgyakat. Közben pedig az járt az 
eszemben, amit Mária mondott. Nyolc éve, dacos sírással 
küzdve: "Akkor legalább lesz két boldog év az életem
ben." Mária tehát győzelmet aratott! Kiemelte önzéséből 
ezt az elkényeztetett, addig csak magának élő pubit. Oriási 
si·ker! Elérte nála, hogy aki kezdetben csak csodálatot, 
elismerést és kiszolgálást várt, végre észrevette - öt. 

Nehogy félreértsl Amire én gondolok, az nem ·kiván 
örökös "sikert". Sem a te részedről, sem a más lk fél részé
ről. A sikert a szó egyszerű, mindennapi értelmébon ve
szem. 
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Egy férfiről tudok. Mindent megtesz halálosan beteg 
feleségéért. Gondossága a legjobb ápolónőét is felülmúlja. 
De nagyon kérlek: eb'ben ne kegyes részvétet vagy irgal
mas lel'kületet láss. Nem! Ami történik, az szerelemből tör
téni·k! Itt is az ismertetett elv, a szerelern csavarmenete 
érvényesül. A férj azért szolgál oly nagylelkűen, mert cso
dálja a feleségét: mekkora türelemmel szenved. A feleség 
- éppen az odaadó szelgálatért - csodálja a férjét. Meg
hatva figyeli áldozatkészségét, türelmét, fáradságot nem 
ismerő odaadását. M'indig azon van, hogy megkönnyítse 
munkáját. A férj meg ezt veszi észre. Annál jobban ipar
kodik, hogy minden a legjobb legyen. ~s így tovább. Le
het-e ez nehéz? ~s ha nehéz? Mit számít az! 

Sajnos, a csavarmenet mozgása megállhat egyszer. 
Semmiképpen sem apró csacsiságokért llyesmi·k mindig 
előfordulhatna·k. Föltétlenül elő is jönnek a mindennapok 
együttléte során. Ne csodálkozz rajtuk. Senki sincsen hiba 
nélkül. Bennem is vannak hibák, de benned ·is. A házas
társa'k egyikét jobban, a másikát talán kevésbé zavarják, 
de a megszeretett Mási·k igazi értékét semm'iképpen sem 
takarják el. Ha valami csodalovag vagy csodatündér képes 
lenne elrabolni a szívedet attól, akibe beleszerettél, akkor 
az nem is volt 'igazi szerelem. Ne álmodj tehát hiba nélküli 
emberről. A gyarlóságok nem állithatják meg a szerelern 
csavarmenetének mozgását. 

Kedvezőtlen körűlmények sem. Ha csapások jönnek: 
azok sem. "Tengernyi víz sem olthatja el a szerelmet, 
egész folyamok sem tudnák elsodorni" -olvassuk a Szent
írás mély értelmű könyvében, az ~nekek ~nekében (8,7). 

Mikor nem halad hát tovább a szerelern csavarmenete? 
Akkor, ha valamelyik fél egyszerűen és mindenestől leta
gadja azt az értéket, amelyet partnere 'képvisel ezen a vi
lágon. 

Vigyázzunk tehát. Nem arról van szó, hogy ne törődj 
a hibáiddaL Arról sem, hogy hallatlanba vedd a másik ké
ré;:.eit, figyelmeztetéseit Ha pél•dáUI menyasszonyjelölted 
azt mondja neked: "Kérlek, hozzám ne gyere részegen"
erre nehogy csak legyints. Nehogy ilyen szarencsétlen ál
láspontra helyezkedj: "Ha most szeret, hát majd később 
is szeretni fog." Nem, nem! Sohasem lehetsz biztos benne, 
mikor léped át a másik tűrőképességének küszöbét. Nem 
tudhatod, mikor rombolja le reményvesztetten azt, amit 
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ő maga épített. Mikor töri'k össze, mikor marülnek ki bizal
ma tartalékai, mert amikor kimerülnek, akkor megmondja 
neked, hogy elvesztél számára. 

Ha a férri nem törődik a kérésekkel, ha a nő nincs te
kintettel a másik nehézségeire, ha teljesen J·ekötik öket 
ügyes~bajos dolgaik, akkor ébredezni kezdenek az eroti
kus elragadottságból. önműködően, tudat alatt már nem 
törekszenek igazi önáta:dásra. A csavarmenet pedig, maly 
eddig felfelé tört, mozgásában elindul lefelé. Hamar eléri 
a mélypontot. A nő piszkos pongyalában csoszog ide-oda 
a lakásban, haj'bodorítóval, zsörtölödve, mérgesen. A férje 
már nem szeretete tárgya, számára már nem jelent sem
mit. "Neki már levegő." Éppen nem ózondús levegő, ha
nem egy zárt szaba áporodott levegője. Nem különb a 
férfi sem. Borotválatlan, pálin'kaszagú. A feleség az ö szá
mára sem jelent már semmit. Nekik már minden mindegy. 
Nem számít: itthon van-e a másik, vagy nincs itthon. A 
szerelemnek vége. A nő persze megint hirtelen vonzó és 
csinos - mihelyt kilép a lakásból: újraéled, jól érzi magát. 
Értékeit kirakatba tesz'i: hátha akad valaki, akinek meg
akad rajtuk a szeme ... 

Meg lehet-e vajon állítani ezt a visszafelé csavarodó 
mozgást? 

Alfréddal régóta nem találkoztam. Végül is, egy este, 
betoppant. úgy jött, mint máskor. De most erőtlenül rogyott 
be a karosszékbe. Mindjárt láttam: ·itt valami baj van. 

- Mondd. már, mi van? 
Hallgatott. Sejtettem, hogy a menyasszonyjelölt 1<örül 

van baj. 
Most már igazán beszélj! A lány?! 

- Az. Bejelentette, hogy ő engem megvet 
- De miért? Mi címen? 
- Azt mondta, iszákos vagyok. Meg hogy csak lapom 

a napot, az iskolátimat sem fejeztem be. Egy fél évig tü
relmes volt, most már nem akar látni. 

- Hiszen te nem is iszol. 
- Hát azért . . . egyszer-másszor. Persze, ő se olyan 

jaj de nagyon tökéletes. Én meg, akárhogyan is vesszük, 
nem vagyok olyan ember, akinek csak rossz szokásai van
nak. Meg hogy nem tanultam? Hát nem tanultam! 

Egy darabig némán ültünk, szemközt egymással. J:n 
törtem meg a csendet. 
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- Mit gondolsz, mi fog mindebből kijönni? 
- Magam sem tudom. Annyi bizonyos, én megmuta-

tom neki: nem vagyok >h'itvány alak! Máris újrakezdtem a 
tanulást. Az ivásnak vége, pohárhoz nem nyúlok. 

Van-e rá lehetőség, hogy a lefelé mozgó, egyre gyor
suló csavarvonal megálljon egyszer? Sőt! Hogy elkezdjen 
felfelé mozogni? Igen, van rá lehetőség. De hogy a Fréd'i
nek nem lesz könnyű dolga, az b'izonyos. 

GYERMEKET VÁLLALNI 
avagy 

ÉDES TEHER 

Ismerős asszonnyal találkeztam az utcán. Régen nem 
láttam. Boldogan mcsolygott Észrevettem rajta: gyerme
ket vár. 

- Ugye, kitaláltam, miért olyan Vidám? - -kérdeztem. 
- Persze. Gyermekem lesz. Péter fiam már három 

éves. Éppen itt az ideje, hogy jöjjön a második. 
Gyermek a felnőttek oldalán: n'incs ennél magától ér

tetődőbb látvány. Hiszen az egész természetben magától 
értetődik az utód. A gyermek teljes mértékben megfelel 
az emberi természetnek. Nemcsak fiziológiailag nézve -
ez csak az egyi·k szempont - hanem az embert a maga 
egészében is tekintve. Igen, a gyermek az emberi termé
szet követelménye, mind a fizikai, mind a pszie'hika'i kibon
takozás irányában. Az nem normális, ha nincs gyerek. 

Vannak, akiknek lsten nem ad gyermeket. Vannak, akik 
önként mondanak le erről az örömről: papok, szerzetesek, 
szerzetes-nővérek. (E témára most nincs mó'dunk kitérn!!) 
A természet olyan, hogy ha egy felnőtt ember gyermekte
len, bensőleg elszegényedik (Hacsak nem él még maga
sabb értékekért!) Bizonyos ferdeségek ·keletkeznek benne. 

Azok a házastársak tehát, akik gyermeket akarnak, 
nem hősök. Nem "áldozatdk" a Jó lsten vagy bármilyen 
istenség oltárán. Ellenkezőleg. A gyerek: szerencséjük, 
boldogságuk. Kétszeresen. Először azért, mert megfigyel
hetne'k egy életet, mely mallettük bontakozik. És ez az 
élet belőlük fakadt, hozzájuk tartozik. Másodszor azért, 
mart a gyermek az ő személyiségüket is fejleszti. 

119 



Talán éppen azáltal, amire azok hivatkoznak, aki'k te
hernek érzik a gyerrnsket Igen, éppen azáltal is. Mert való 
igaz: a gyermek szüntelenül igénybe veszi a szülők idejét, 
erejét, energ'iáját. Sok kedvenc foglalkozásról kell lemon
dant A régi barátok már nem'gen látják őket szín'házban, 
moziban, 'kirándulásokon, estélye'ken. De figyeljék meg a 
jó szülőket gyermekei-k körében - és nem fogják sajnálni 
őket. 

Az sem áll, hogy a gyermekvállalás a szülők szellemi 
elszegényedését okozza. Bizonyára tapasztaltad már, hogy 
egészen egyszerű emberekben is m'ilyen magas, milyen 
fejlett az értelmesség, az intelligencia. Az ilyen emberek 
számára - 'különösképpen is az asszonyok, édesanyák 
számára - szószerint az egyetlen könyv az élet. S benne 
a középpont: a gyerek. Az ember értelmessége a gondol
kodás révén fejlődik ki, amikor az ember felfedez problé
mákat és megtalálja megoldásukat Ezt teszi az alkotó mü
vész. Ezt teszi az építészmérnök, amikor házat tervez. A 
megbízás kihívás számára, hogy valami igazán maradan
dót, hasznosat alkosson. Igy vannak a jó szülők is a gyer
mekkel. Számukra feladat a gyerme·k, problémákkal és 
megoldásokkal. A legkülönfélébb ügyekben döntésekre, 
új és új módszerek alkalmazására van szükségük. És ez 
igazán értelmes emberekké teszi őket. 

UTOSZO 
avagy 

EZ A KÖNYV KEZDET 

Ne gondold, hogy ezzel mindent Plmondtam. Ebben a 
könyvben csak néhány meghatározott problémát hoztam 
elő. Fontos kérdéseket. Sorra vettünk néhány akadályt is, 
ami utad elé tornyosulhat. Ezért e könyv nem befejezés 
akar lenni. Csak egy útszakasz. Csak bevezetés az életbe. 
Idővel majd indulj új felfedező útra. Mélyítsd el azokat az 
igazságokat, melyekről e könyvben beszélgettünk. Sok 
szerencsét! Nagyon szép életet kívánok neked l 

Köszönöm a figyelmedet! 
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